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1. Information about these
operating instructions

Congratulations on the purchase of your new ap-
pliance. You have selected a high-quality product.

The operating instructions are part of this product.
They contain important information about safety,
usage and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all operating

and safety instructions. Use the product only as
described and for the specified range of applica-
tions. Please also pass on all documents to any
future owner.

2. Intended use

This appliance is intended exclusively for personal
dental care at home. It is intended solely for use
in private households. This appliance is not intend-
ed for use in industrial, commercial or medical
environments. It is not suitable for animal care. It
is not intended for any other purpose nor for use
beyond the scope described.

3. Warnings and symbols
used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging
and on the device (where applicable):

A

DANGER! A warning with this sym-
bol and the signal word "DANGER"
indicates an imminently hazardous
situation that will result in death or
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with this sym-
bol and the signal word "WARNING"
indicates a potentially hazardous
situation that could result in death or
serious injury if not avoided.

A
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CAUTION! A warning with this sym-
bol and the signal word "CAUTION"
indicates a potentially hazardous
situation that could result in @ minor or
moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with

this symbol and the signal word
"ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in property
damage if not avoided.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use of
the appliance.

DC current/voltage

Removable power supply

Do not dispose of electrical appliances
in the household waste!

Qe. ol © o Pp

Dispose of the packaging in an envi-
ronmentally-responsible manner.

£

The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on the
packaging material when sorting for
disposal: The material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.




4. Safety information

/A\ WARNING! RISK OF INJURY!

Check the appliance for visible external damage before use.
Never use the appliance if the charging cable, plug or housing
are damaged.

In the event of malfunctions or obvious damage, please contact our
Customer Service department.

Have all repairs carried out by a specialist workshop. Under no
circumstances should you open the appliance yourself. Repairs
that are not carried out by a specialist workshop could lead to
physical injuries.

Do not use the appliance in the vicinity of a bathtub/shower or a
sink filled with water. The proximity of moisture presents a danger
even when the appliance is switched off.

To avoid damage, do not allow liquids to penetrate the appliance
and do not submerge it in water.

Ensure that no foreign objects enter the appliance.

&) Do not submerge the handpiece or charging station in water or
other liquids.
This appliance may be used by children from the age of 8 and by

persons with reduced physical, sensory or mental abilities or lack of
experience and/or knowledge if they are supervised.

Do not allow children to play with the appliance. Cleaning and user
maintenance tasks may not be carried out by children unless they
are supervised.

Always store the appliance indoors to avoid accidents. After use,
store the appliance in a dry place away from direct sunlight.
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m Under extreme conditions, leakage can occur from the battery cells

and electrolyte solution can leak out. If the liquid comes into contact
with skin or eyes, immediately rinse the affected area with plenty of
clean water and seek medical attention.

Switch off the appliance before you put it down or change accesso-
ries.

(D ATTENTION! PROPERTY DAMAGE!

Charge the appliance only with the supplied charging station.
Use only accessories recommended by the manufacturer.

Never put down the appliance next to or on radiators, ovens or
other heated appliances or surfaces.

Ensure that the charging cable is not stretched tightly or kinked.

m The appliance may only be used with cold or lukewarm tap wa-

4

ter up to a maximum of 40°C. If necessary, add a few drops of
mouthwash. The water tank should never be completely filled with
additives such as mouthwash or mouth rinse. These can damage
the appliance.

This device contains a rechargeable battery that can only be
replaced by trained personnel.

The product is equipped or supplied with a lithium-ion battery.
Do not throw the rechargeable battery into a fire and do not subject
it to high temperatures. There is a risk of an explosion!

ﬂ Do not charge or use the appliance outdoors.

Never store the device when it is discharged. Prolonged storage in
a discharged state can cause permanent damage to the battery. If
the device is stored for a longer period of time, the charge level of
the battery must be checked regularly. The optimum charge level is

between 50% and 80%.
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5. Technical data

Charging station

Input voltage/ 5V=2A
current (via the USB-C port)
Output voltage/ 5V==2A
current

Protection class

11/ <> (protection
through low voltage)

Battery

Capacity

1200 mAh

Battery (lithium ion)

3.7 V===/4.44 Wh

Handpiece

Input voltage/
current

S5V=2A

Protection class

I/ & (protection
through low voltage)

Protection class

IPX7 (protection
against temporary
submersion)

Water tank volume

210 ml

Operating time with
full battery charge

Approx. 20 minutes

6. Package contents

The appliance is supplied with the following
components as standard:

V@ooooooo

Handpiece with water tank

Charging station

USB charging cable (USB-A to USB-C)
2 attachments

2 screws

2 wall plugs (# 5 mm)

Operating instructions

Note

Check the package for completeness and
signs of visible damage.

If the delivery is incomplete or damage has
occurred as a result of defective packaging
or during transport, contact the Customer
Service hotline (see 20.1. Service section).
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7. Appliance description
(See fold-out page for illustrations)
@ Nozzle

@ Attachment

© Attachment socket

O Air supply openings

@ Handpiece

O Water tank

Filling opening, water tank/water tank lid
Release button (for base cover)

Base cover

Hangers

Attachment holder

Recess for USB charging cable

USB-C port

Charging station

Charging contacts (charging station)
Charge indicator maah

Indicator light C}G soft

Indicator light () normal

Indicator light C\? jet

Power level selection button C
On/Off button ()

Release button

USB charging cable (USB-A to USB-C)
USB-C plug

000000 HB000Q
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8. Setting up the appli-
ance / wall mounting

@ Note

> The charging station ® may only be operat-
ed free-standing if used in dry rooms. Place
the charging station @ on a horizontal, level
and stable surface.

> In damp rooms, especially in the vicinity of
water (bath), the charging station @ must
be firmly fixed to the wall to protect it from
falling into the water.

> Before wall mounting, make sure that there
are no cables or pipes in the area where you
want to hang the charging station @.

1) Mark two drill holes on the wall 3 cm apart
and drill the marked holes with a 5 mm bit.
Ensure that there is a mains power socket in
the immediate vicinity.

2) Push the supplied wall plugs into the drill
holes and screw the screws into the wall
plugs. Take care that the screws still protrude
about 3 mm out of the holes.

3) Feed the power cable through one of the
recesses (B on the side of the charging
station @, depending on which side the
power socket is located.

4) Push the charging station @ onto the
screws so that the screws protrude into the
hangers @ at the back of the charging sta-
tion @. Then press the charging station @
down so that the screws slide info the rails of
the hangers (O and the charging station @
sits firmly on the screws.



9. Charging the appliance

(D ATTENTION!

> Due to the high current consumption, the
appliance must be charged using a USB
power adapter (not supplied). Do not
charge the appliance from the USB port of
a PC or notebook.

> To charge the appliance, use only a USB
power adapter of protection class Il ap-
proved for use with household devices
(output voltage 5V, max. 2 A).

> Use only the supplied USB charging cable é®
to charge the appliance.

@ Note

> The battery must be fully charged before
using the appliance.

> Before starting to use the appliance, check
that it is in faultfree condition. You must not
use the appliance if it has any faults.

> Charge the appliance only when there is no
water in the water tank @.

> A fully charged battery is enough for about
20 minutes of use.

1) Connect the USB-A plug on the USB charg-
ing cable @ to a USB power adapter. Plug
the USB power adapter into a power outlet.

2) Connect the USB-C plug € of the USB
charging cable € to the USB-C port ® on
the underside of the charging station @.

3) Place the handpiece @ on the charging
station @ so that it slides onto the charging
contacts B of the charging station @.

4) The charge indicator @@k @ on the hand-
piece @ lights up red during charging.
When the battery is fully charged, the charge
indicator =@ (@ lights up green.

5) Place the handpiece @ on the charging

station @ for charging after each use so
that full power is always available.

10. Filling the water tank

(D ATTENTION!

> Fill the water tank @ with pure tap water.
If necessary, add a few drops of mouth-
wash. The water tank @ should never be
completely filled with additives such as
mouthwash or mouth rinse.

> Use only cold or lukewarm water with a
maximum temperature of 40°C. Do not fill
the water tank @ with hot water.

1) Remove the handpiece @ from the charging
station @. Hold the switched-off hand-
piece @ horizontally.

2) Open the water tank lid @ and fill the tank
with water through the filling opening @.

3) Close the water tank lid @.

11. Fitting / removing
attachments

@ Note

> Make certain that the handpiece @ is
switched off before fitting or removing the
attachments @.

> The appliance comes with two attach-
ments @ with different coloured marking
rings for different users.

> |f used daily, replace the attachments @
after no more than six months.

> Use only the attachments @ recom-
mended by the manufacturer. Informa-
tion on ordering replacement attach-
ments @ can be found in the section
21. Ordering replacement parts. The
attachment nozzles of Panasonic ©* water jet
flossers (nozzle model EW0950) can also
be used for this appliance (*Panasonic is a
registered trademark of Panasonic Corpora-
tion).
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4 To fit an attachment @ to the handpiece @,
insert it into the attachment socket @.
Press the attachment @ down until it com-
pletely engages in the attachment socket @.

¢ To remove an attachment @ from the hand-
piece @, press the release button @ and
pull the attachment @ upwards off the hand-
piece @.

4 Attachments @ that you are not currently
using can be placed in one of the aftachment
holders (P on the charging station (.

12. Before first use

1) Rinse the attachments @ with clean water.
You can place one attachment @ in the
attachment holder @ on the charging sta-
tion . Fit the other attachment @ onto the
handpiece @.

2) Rinse the water tank @ with clean water.

3) Fill the water tank @ as described in the
section 10. Filling the water tank.

4) Point the nozzle @ of the attachment @
downwards into a washbasin. When doing
so, make sure that you do not tilt the hand-
piece @ too far forwards. Otherwise, the in-
take tube will no longer reach water or water
could leak out of the air supply openings @.

5) Press the On/Off button () @. The hand-
piece @ starts pumping water and discharg-
ing it via the nozzle @. Let the handpiece @
run until the water tank @ is empty. This
flushes all internal lines.

6) Press the On/Off button (1) @ to switch off
the handpiece @.
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13. Power levels

This water jet flosser has three different power
levels:

— (2 jet: powerful water jet, indicator light
jet @ lights up.
For cleaning left over food from your
interdental spaces.

— ) normal: water jet mixed with air,
indicator light normal @ lights up.
For cleaning left over food from your inter-
dental spaces, for massaging your gums,
for rinsing between teeth and gums.

— 6\779 soft: water jet mixed with a lot of air,
indicator light soft @ lights up.
For gently massaging your gums.

Note

If the appliance was completely discharged
during the last use, it always starts on the
power level jet.

Press the power level selection button O @

repeatedly until the desired power level is set.

Press the On/Off button () @. The appli-

ance starts with the set power level.

To switch off the water jet flosser, press the

On/Off button () @ again.

14. Operation
/\ CAUTION!

> The unfamiliar stimulation may cause some

gum bleeding at first, which is not unusual.
In this case, use a less intensive power level,
such as soft or normal. If the bleeding gums
last longer than two weeks, you should con-
tact your dentist.

Consult your dentist before using the appli-
ance if you suffer from severe periodontitis,
have injuries or abscesses in the mucous
membrane of the oral cavity or underwent
dental surgery within the last two months.



@ Note

> Use of the appliance is not a replacement
for daily tooth cleaning with a toothbrush
and toothpaste. Use the appliance only as a

supplement to daily tooth cleaning with tooth-

brush and toothpaste.

> Make sure that you do not cover up the air
supply openings @ on the back of the hand-
piece @ with your fingers during use.

> If you hold the handpiece @ at an angle
during use, water may leak out of the air
supply openings @.

> The handpiece @ switches off automatically
after approx. 2 minutes at each power level,

even if there is still water in the water tank @.

1) Fill the water tank @.

2) Place an attachment @ on the handpiece @.

3) Press the power level selection button O @)
to set the desired power level.

4) Place the attachment @ in your mouth to
prevent spray. Bend over the washbasin and
hold the handpiece @ as upright as possible
(see Fig. 1). Direct the nozzle @ of the at-
tachment @ towards your teeth/interdental

spaces.

Fig. 1

5) Press the On/Off button () @ to start the

handpiece @. Close your mouth a little to
prevent water from spraying around.

6) To clean the interdental spaces, slowly guide

the nozzle @ of the attachment @ from
interdental space to interdental space on
the inner and outer sides of your teeth. To
massage your gums, point the nozzle @ at
the gums. Move the water jet slowly over
your gums.

The length of the process will depend on
how much cleaning the interdental spaces
require. Continue cleaning until your teeth
feel clean.

When massaging your gums, use the water
iet flosser for as long as you find the mas-
sage comfortable.

Note

The water in the water tank @ is sufficient for
approx. 45 seconds of use at power level
normal.

If the water in the water tank @ is used up in
the meantime, stop the handpiece @. Re-
move it from your mouth and refill the water
tank @ through the filling opening @.

7) When the treatment is finished, press the

On/Off button (1) @ to switch off the
handpiece @.

8) Only then should you take the attachment @

out of your mouth and rinse it under clean,
running water.
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15. After use
@ Note

> Always empty the water tank @ and all
tubes after every use to prevent the build-up
of bacteria.

When the handpiece @ is switched off and you

have finished the treatment:

1) Open the water tank lid @ with the attach-
ment @ still fitted and pour out the rest of
the water.

You can also remove the base cover @
from the handpiece @ to empty the water
tank @. To do this, press the release but-
ton @ and pull the base cover @ off the
handpiece @.

2) Close the water tank lid @.

3) Point the nozzle @ of the attachment @
downwards info a washbasin. Switch the hand-
piece @ on for a couple of seconds to flush
any remaining water from the water tank @.

4) Take the attachment @ from the hand-
piece @ and place it in the attachment
holder @ on the charging station @.

5) Place the handpiece @ on the charging
station @.

16. Cleaning and
maintenance

/\ WARNING!

Never immerse the handpiece @ or charg-
ing station @ in water or other liquids!

(D ATTENTION!

> Never open the housing of the charging
station @ or the handpiece @ for cleaning!

> Do not use abrasive, aggressive or chemical
cleaning agents. They could damage the
outer surfaces of the appliance.

4 Clean the charging station @ only with a
soft, lightly moistened cloth. Do not use de-
tergents or solvents. They can damage the
plastic surfaces.

10 English

¢ Remove the attachment @ from the hand-
piece @. After use, clean the attachments @
thoroughly under running water.

¢ Wipe off the handpiece @ with a damp
cloth. For more stubborn soiling, add a little
detergent to the cloth and rinse it off after-
wards with a cloth dampened with clean
water. Dry the handpiece @ afterwards.

¢ Remove the base cover @ from the hand-
piece @ by pressing the release button @
and pulling the base cover @ off the hand-
piece @. Rinse the water tank @ thoroughly
with warm water. Empty the water tank @
completely into a sink after cleaning. If you
do not use the appliance for more than a
week, allow the inside of the water tank @ to
dry by laying the handpiece @ flat without
the base cover @. Allow the water tank @
to air dry completely before refitting the base
cover @.

¢ Replace the base cover @ on the hand-
piece @ and place it on the charging
station @.

17. Storage

(D ATTENTION!

> Never store the device when it is discharged.
Prolonged storage in a discharged state can
cause permanent damage to the battery. If
the device is stored for a longer period of
time, the charge level of the battery must be
checked regularly. The optimum charge level
is between 50% and 80%.

¢ Disconnect the appliance from the power
supply by disconnecting the USB charging
cable @ from the USB power adapter.

¢ Remove any water from the appliance and al-
low the appliance to dry completely (see sec-
tion 16. Cleaning and maintenance).

4 Store the appliance in a dry and dustfree
location out of direct sunlight.



18. Replacing the battery

/A CcAUTION!
> Make sure that the battery is completely
discharged before removing it. To do this,
leave the appliance running until the battery
is empty.

(D ATTENTION!

> This device contains a rechargeable battery
that can only be replaced by trained per-
sonnel.

@ Note

> You need the following tools to change the
battery:

® | Phillips screwdriver size PHO

® 1 flathead screwdriver with a maximum
blade thickness of 0.6 mm

® 1 small side cutter
® 1 soldering iron

> Ensure that the insulating rings are always
fitted on the screws. Never insert the screws
without the insulating rings. If you do, water
may enter the appliance and damage it.

> Only use the batteries recommended by the
manufacturer. Information on ordering re-
placement batteries can be found in the sec-
tion 21. Ordering replacement parts.

1) Remove the base cover @ from the hand-
piece @ by pressing the release button @
and pulling the base cover @ off the hand-
piece @.Use the Phillips screwdriver to
remove the two screws on the inside of the
lower battery compartment cover. Then re-
move the lower battery compartment cover
(see Fig. A).

2) Use the side cutter to cut the solder joints
of the red and black wires on the positive
and negative terminals of the lower battery
compartment cover (see Fig. B). Make sure
that you only cut the solder joints and not the
wires.

3) Remove the top of the handpiece @ by
inserting the slotted screwdriver in the centre
of the back of the handpiece @ into the
gap between the top and the handpiece @.
Release the top of the handpiece @ with a
little pressure and pull the top off the hand-
piece @ (see Fig. C).

4) Use the Phillips screwdriver to remove the
two lower screws on the upper battery
compartment cover (see Fig. D). Slide the
battery holder upwards out of the hand-
piece @ (see Fig. E).

5) Disconnect the plug connection of the battery
from the circuit board and then pull the bat-
tery out of the holder (see Fig. F).

6) Insert a new battery into the holder and
connect the plug connection of the battery
to the circuit board (see Fig. F).

7) Slide the battery holder from above into the
handpiece @ and use the Phillips screw-
driver to tighten the two lower screws on the
upper battery compartment cover.

8) Place the top on the handpiece @ and press
it firmly into the opening until you hear it click
into place in the handpiece @.

9) Use the soldering iron to solder the red wire
to the positive terminal and the black wire
to the negative terminal of the lower battery
compartment cover. Pay attention to the
labelling + and = on the lower battery com-
partment cover (see Fig. G).

10) Place the lower battery compartment cover
on the handpiece @ and use the Phillips
screwdriver to tighten the two screws on the
lower battery compartment cover.

11) Replace the base cover @ on the hand-
piece @ and place it on the charging
station @.
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19. Disposal

19.1. Disposal of the
appliance and packaging

@ Note

> Remove the internal battery before dis-
posing of the appliance. To remove the
battery, proceed as described in the section
18. Replacing the battery. The battery
must be disposed of in accordance with reg-
ulations. Ensure that the battery is disposed
of in an officially designated place. Do not
dispose of the battery in household waste.

The symbol of the crossed-out wheel-

ie bin means that this appliance may

not be disposed of in regular house-

hold waste at the end of its service
life. The appliance must be deposited at an es-
tablished collection point, recycling centre or
disposal company.

Please erase all personal data before returning an
appliance.

The packaging is made from environmentally
friendly material which can be disposed of at
your local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

12 English

19.2. Disposal of batteries

Batteries/rechargeable batteries must

be treated as hazardous waste and

must therefore be disposed of in an

environmentally sound manner by
appropriate bodies (dealers, specialist dealers,
public municipal bodies, commercial disposal
companies). Batteries/rechargeable batteries
may contain toxic heavy metals.

The heavy metals contained are identified by let-
ters below the symbol: Cd = cadmium, Hg = mer-
cury, Pb = lead.

For this reason, do not dispose of batteries/
rechargeable batteries in domestic waste. Take
them to a specialist collection point.

Only return batteries that are fully discharged.

20. Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from
the date of purchase. If this product has any
faults, you, the buyer, have certain statutory rights.
Your statutory rights are not restricted in any way
by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of pur-
chase. Please keep your receipt in a safe place.
This will be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs
within three years of the date of purchase of the
product, we will either repair or replace the prod-
uct for you or refund the purchase price (at our
discretion). This warranty service requires that you
present the defective appliance and the proof of
purchase (receipt) within the three-year warranty
period, along with a brief written description of
the fault and of when it occurred.



If the defect is covered by the warranty, your
product will either be repaired or replaced by us.
The repair or replacement of a product does not
signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period
shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or fo fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating in-
structions for the product regarding proper use

of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item num-
ber (IAN) 500431_2504 available as proof
of purchase.

B You will find the item number on the type
plate on the product, an engraving on the
product, on the front page of the operating
instructions (below left) or on the sticker on
the rear or bottom of the product.

B If functional or other defects occur, please
contact the service department listed either
by telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (il receipt) and informa-
tion about what the defect is and when it
occurred.

— | You can download these instruc-
A tions along with many other manu-

[= als, product videos and installation

software at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 500431_2504.
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20.1. Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[IAN 500431_2504]

20.2. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

14 English

21. Ordering replacement
parts

You can order replacement parts for this product
on the Internet at www.kompernass.com.

Scan the QR code with
your smartphone/tablet.

You can use this QR

code to go directly to our website to view and
order the available spare parts.

® NOTE

> If you have problems with your online order,
you can contact our service centre by phone
or e-mail.

> Always quote the article number
(IAN) 500431_2504 in your order.

> Please note that online ordering of replace-
ment parts is not possible for all countries.
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1. Bevezeto

Gratuldlunk 6j készilléke megvésarldsdhoz! Vé-
sdrldséval kivalé mindségd termék mellett dontott.

A haszndlati dtmutatd a termék része. Fontos
tudnivalékat tartalmaz a biztonsdgra, hasznélat-
ra és drtalmatlanitdsra vonatkozéan. A termék
hasznélata elétt ismerkedjen meg valamennyi
hasznélati és biztonsdgi utasitéssal. Csak a
leirtak szerint és a megadott célokra haszndlja
a késziléket. A készilék harmadik személynek
t6rténé tovébbaddsa esetén adja 4t a készilék-
hez tartozé valamennyi leirdst is.

2. Rendeltetésszeri
haszndalat

Ez a készilék kizarélag magdnhdztartdsban
trténd személyes fogdpoldsra készil. A készilék
kizarélag magdnhdéztartésokban haszndlhaté.
Nem ipari vagy egészségigyi teriileten t6rténd
felhaszndldsra tervezték és nem alkalmas dllatok
fogdpoldasara. Ne haszndlja kereskedelmi célokra.

3. Felhasznalt figyelmezteté
jelzések és szimbolumok

Ebben a hasznélati dtmutatéban, a csomagold-
son és a késziiléken, a kévetkez8 figyelmeztetd
jelzéseket és szimbdlumokat haszndljuk (ha alkal-
mazhatd):

VESZELY! Az ezzel a szimbélummal
és a VESZELY” figyelmeztetd széval
ellatott figyelmeztetd utasitas olyan
kézvetlen veszélyes helyzetre figyel-
meztet, amely haldlt vagy sdlyos séri-
|ést okoz, ha nem el8zik meg.

A

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szim-
bélummal és a , FIGYELMEZTETES”
figyelmeztetd széval ellatott figyelmez-
tetd utasitds olyan lehetséges veszé-
lyes helyzetre figyelmeztet, amely
haldlt vagy solyos sérilést okozhat, ha
nem elézik meg.
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VIGYAZAT! Az ezzel a szimbslum-
mal és a VIGYAZAT” figyelmeztets
széval ellatott figyelmeztetd utasitas
olyan lehetséges veszélyes helyzetre fi-
gyelmeztet, amely csekély vagy enyhe
sérilést okozhat, ha nem el8zik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbdlum-
mal és a ,FIGYELEM” figyelmeztetd
széval ellatott figyelmeztetd utasitas
olyan lehetséges helyzetre figyelmez-
tet, amely anyagi kdrokat okozhat, ha
nem elézik meg.

Tudnivalé: Tudnivals jelsli a kiegé-
szit8 informdcidkat, amelyek megkény-
nyitik a készilék haszndlatdt.

Egyendram/fesziltség

Levehets tapegység

Ne dobjon elektromos késziilékeket a
héztartdsi hulladékbal

Qo » 0 i ©

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot
kérnyezetbardt médon.

£

A csomagolds Gjrahasznositott
anyagbdl késziilt. A hulladékok szétva-
logatdsdandl vegye figyelembe a cso-
magoléanyagokon 1évé jelslést: Ezek
réviditésekkel (a) és szamjegyekkel (b)
vannak megjelélve, amelyek jelentése
a kévetkezd: 1-7: mianyagok, 20-
22: papir és karton, 80-98: kompozit
anyagok.

Ez a termék megfelel a Szerb K&ztér-
saség nemzeti irdnyelveiben régzitett
kévetelményeknek.




4. Biztonsagi utasitasok

/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

Haszndlat elétt ellendrizze a késziléket, hogy nincs-e rajta kilss,
lathaté sérilés. Soha ne haszndlja a késziléket, ha a t6ltékdabel,
a csatlakozédugé vagy a készilékhdz sérilt.

Hibdas mkddés vagy lathaté sérilések esetén forduljon az tgyfél-
szolgdlathoz.

Csak szakemberrel javittassa a késziléket. Semmilyen karilmények
kdzdtt ne nyissa ki sajat maga a késziléket. A nem szakember dltal
végzett beavatkozdsok sériléseket okozhatnak.

Ne haszndlja a késziléket fird8kad/tusoléd vagy vizzel t5ltott
mosdd kdzelében. A viz kdzelsége még kikapcsolt késziléknél is
veszélyt jelent.

A készilék meghibdsoddsdnak megelézése érdekében Ugyelien
arra, hogy ne kerilidn nedvesség a készilék belsejébe, és ne
meritse vizbe.

Kerilie az idegen testek behatoldsat.

&) Ne meritse a kézi egységet vagy a tsltéallomdst vizbe vagy
més folyadékba.

Ezt a késziléket 8 év feletti gyermekek, valamint csdkkent fizikai,

érzékszervi vagy mentdlis képességl vagy tapasztalattal és/vagy

tuddssal nem rendelkez8 személyek feligyelet mellett haszndlhatjék.

Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A tisztitdst és a felhasz-
ndlé dltal végzendd karbantartdst nem végezhetik feligyelet nélkili
gyermekek.

Balesetek megel&zése érdekében mindig zart helyiségben tdrolja
a késziléket. Haszndlat utdn térolja a késziléket széraz helyen,
kdzvetlen napfénytsl védve.
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m Szélséséges korilmények kozott eléfordulhat, hogy az akkumuldtor-
cellék szivarognak és elektrolit oldat folyik ki. Ha a folyadék bérre
vagy szembe keril, azonnal 8blitse le b vizzel az érintett feliletet
és forduljon orvoshoz.

m Kapcsolja ki a késziléket mieldtt leteszi vagy tartozékokat cserél.

(D FIGYELEM! ANYAGI KAROK!
m A késziléket kizérdlag a mellékelt eredeti tlt8allomdssal téltse.
m Csak a gydrté éltal ajdnlott tartozékokat haszndljon.

m Feltétlenil Ugyelien arra, hogy a késziléket ne dllitsa fitStestre,
tizhelyre vagy mas felheviilt készilékre vagy feliletre, ill. ezek
kdzelébe.

m Ugyelien arra, hogy a t8ltékabel ne feszilion vagy ne legyen
megtorve.

m A késziléket csak hideg vagy legfeliebb 40 °C-os, langyos csap-
vizzel szabad haszndlni. Szikség esetén adjon hozzd néhdny
csepp szdjvizet. A viztartalyt soha nem szabad teljesen adaléka-
nyagokkal, pl. szdjvizzel vagy szdjeblitével feltdlteni. Ezek kart
tehetnek a készilékben.

m Ez o készilék Ojratélthetd akkumulétort tartalmaz, amelyet csak
képzett személyzet cserélhet ki.

m A termék egy litium-ion akkumulatorral van felszerelve, ill. az a
termékhez van mellékelve. Ne dobja az akkumulétort tizbe és ne
tegye ki magas hdmérsékletnek. Robbandsveszély all fenn!

] ﬂ Ne téltse, illetve ne haszndlja a késziléket a szabadban.

m Soha ne térolja a késziléket lemerilt éllapotban. Ha hosszi ideig
lemerilt dllapotban tarolja, az akkumulétor maradandé kdrosodd-
séhoz vezethet. Ha a késziléket hosszabb ideig térolja, az akku-
muldtor toltottségi szintjét rendszeresen ellendrizni kell. Az optimdlis
toltottségi dllapot 50% és 80% kdzott van.
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5. Miszaki adatok

Toltéallomas

Bemeneti feszilt-

5V===2A(USBC

ség/dram csatlakozén keresztil)
l'(lmeneh fesziltség/ 5V 2A

aram

Erintésvédelmi Il / < (torpefesziiltség

dltal biztositott érintésvé-

osztdly delem)
Akkumulator
Kapacités 1200 mAh

Akkumulator
(litium-ion)

3,7V ===/4,44 Wh

Kézi egység

Bemeneti feszilt-
ség/dram

5V=2A

Erintésvédelmi

/o

(torpefesziiltség &ltal

akkumuldtorral

tal

oszidly biztositott érintésvédelem)

A A IPX7 (id&nkénti elmeriilés-
Védettség L

sel szembeni védelem)

Viztartdly drtartalom | 210 ml
Miksdési ids
teliesen feltsltott kb. 20 perc

6. A csomag tartalma

A késziiléket alapvetSen az aldbbi dsszetevskkel
szdllitjuk:

V@ooooooo

kézi egység viztartallyal
toltéallomas

USB-tsltékabel (USB-A -> USB-C)
2 rdatét

2 csavar

2 tipli (# 5 mm)

haszndlati Gtmutatéd

Tudnivalé

Ellenérizze a csomag tartalmat, hogy hidny-
talan-e és nincs-e rajta lathaté sérilés.
Hidnyos szdllitds vagy a nem megfeleld
csomagolésbdl ereds, illetve a szdllitas
sordn keletkezett kdrok esetén fordulijon az
gyfélszolgdlathoz (ldsd a 20.1. Szerviz
fejezetet).
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7. A készilék leirasa

(a képeket lasd a kihajthaté oldalon)
Fovoka

Ratét

Ratétbefogd

Leveg8bevezetd nyildsok

Kézi egység

Viztartaly

Viztartdly betsltényilasa/viztartdly fedele
kioldégomb (az alsé fedélhez)

alsé fedél

akasztéfilek

tartozéktartd

oldalsé nyilasan USB-t&ltékabel

USB-C csatlakozé

t8lt&allomas

toltéérintkez8k (toltéallomas)
t5ltésjelzd mmmn

C}G soft mikddésjelzé lampa

W normal mikadésielzé lampa

D et miksdésjelzé ldmpa
teljesitményfokozat kivalaszté gomb O
be/ki gomb (»

kireteszel8 gomb

USB-tsltékabel (USB-A -> USB-C)
USB-C csatlakozédugd

00000 AOHBO0O000O0000C
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8. A készulék feldllitasa/
falra szerelés

® Tudnivalé

> Atsltéallomést @ csak szdaraz helyiségben
szabadon 416 helyzetben szabad mikadtet-
ni. Helyezze a t6ltééllomast @ egyenletes
feliletre.

> Nedves helyiségekben, kiilléndsen viz ké-
zelében (fird8szoba), a téltédallomast @
megfelel8en régziteni kell, nehogy véletlenil
a vizbe essen.

> Gy8z8djén meg arrdl, hogy nincs-e kdbel
vagy cs8 azon a terileten, ahovd a t8ltédllo-
mast @ fel szeretné akasztani.

1) Jelélion ki a falon két fordsi pontot egymaéstél
3 cm tdvolsdgra és firja ki a bejelslt fura-
tokat egy 5 mm fir6 segitségével. Ugyeljen
arra, hogy a kézelben legyen elérhets csat-
lakozéaljzat.

2) Csisztassa be a mellékelt tipliket a furatba és
csavarozza be a csavarokat annyira a tipli-
be, hogy a csavarfej és a szar kb. 3 mm
része kidlljon.

3) A kdbelt vezesse 4t a toltédllomas @ oldalsé
nyilésan @, attdl figgden, hogy a csatlako-
zéaljzat melyik oldalon talélhaté.

4) Tolja fel a tslt8allomast @ a csavarokra dgy,
hogy a csavarok a t8ltsdllomas @ lyukaiba
nyilianak. Nyomia lefelé a tsltséllomast @
gy, hogy a csavarok becsisszanak a si-
nekbe és a t5ltédllomas @ stabilan régzitve
legyen.



9. A készuilék feltoltése

® FIGYELEM!

> A nagy dramfelvétel miatt a készilék tolté-
séhez USB hdlézati tédpegységet (a csomag
nem tartalmazza) kell haszndlni. Ne téltse
a késziiléket szamitégép vagy laptop USB
csatlakozéjdra csatlakoztatva.

> A készilék t5ltéséhez csak haztartdsi késziilé-
kekkel torténd haszndlatra engedélyezett, Il.
érintésvédelmi osztdly (5 V kimeneti feszilt-
ségl / max. 2 A) USB hélézati tdpegységet
haszndljon.

> Kizdrélag a mellékelt USB-t5t8kabelt
haszndlja a készilék feltsltéséhez.

@ Tudnivalé

> A készilék haszndlata elstt taltse fel teljesen
a beépitett akkumuldtort.

> Mieldtt izembe helyezi a késziiléket, gys-
z8djén meg arrél, hogy kifogéstalan dlla-
potban van. Ellenkezd esetben nem szabad
hasznélni.

> A késziiléket csak akkor téltse fel, ha nincs viz
a viztartdlyban @.

> Ateliesen feltsltott akkumuldtor kb. 20 perc
haszndlatra elegendd.

1) Csatlakoztassa az USB-tsltékabel & USB-A
csatlakozédugdijét egy USB halézati egység-
hez. Csatlakoztassa az USB hdlézati egysé-
get egy csatlakozéaljzatba.

2) Csatlakoztassa az USB-tsltékabel & USB-C
csatlakozédugéiét @ a tsltédllomas @ alién
|évé USB-C csatlakozéhoz ®.

3) Helyezze a kézi egységet @ a tsltédllo-
mésra @ gy, hogy az récsisszon a tal-
t6dllomas @ toltéérintkezbire @.

4) A kézi egység @ toltésjelz8je mmm ) piro-
san vilégit a téltés kdzben. Ha az akkumuld-
tor teljesen fel van téltve, a t5ltésjelz8 =@ @
zélden vildgit.

5) Minden haszndlat utdn helyezze a kézi egy-
séget @ a t6ltédllomdsra @ toltés céligbdl,
hogy mindig teljes teljesitménnyel dlljon ren-
delkezésre.

10. A viztartaly feltoltése

® FIGYELEM!

> Aviztartdly @ feltsltéséhez haszndljon tiszta
csapvizet. Szikség esetén adjon hozzd né-
hdany csepp szdjvizet. A viztartdlyt @ soha
nem szabad teljesen adalékanyagokkal, pl.
szdjvizzel vagy szdjoblitével feltslteni.

> Csak hideg vagy legfeliebb 40°C-os langyos
csapvizet haszndljon. Ne t8ltsén forré vizet a
viztartalyba @.

1) Vegye le a kézi egységet @ a t5ltédllo-
masrél @. Tartsa vizszintesen a kikapcsolt
kézi egységet @.

2) Nyissa ki a viztartdly fedelét @ és t5ltson
bele vizet a betéltényilason @ keresztil.

3) Zarja be a viztartdly fedelét @.

11. A ratétek felhelyezése/
levétele

® Tudnivalé

> Ugyelien arra, hogy a kézi egység @ ki
legyen kapcsolva, mielétt a réatétet @ felhe-
lyezi vagy leveszi.

> A csomagban ketts, killdnb6z8 szinG jelols-
gy(rivel ellatott ratét @ taldlhaté, a kilénbs-
26 felhaszndlék szaméra.

> Mindennapos hasznélat esetén legkésdbb
hat havonta cserélie ki a ratéteket @.

> Csak a gydrté dltal ajénlott ratéteket @ hasz-
ndlion. A pétratétek @ rendelésével kapcso-
latos informécick a 21. Pétalkatrészek
rendelésefejezetben taldlhaték. Ehhez a
készilékhez a Panasonic ©* (EW0950 mo-
dell) szdjzuhany rététfovékdit is haszndlhatia
(*a Panasonic a Panasonic Corporation
bejegyzett védjegye).

¢ Ardtét @ kézi egység @ valé csatlakoztatd-
sahoz helyezze a rdtétet a ratétbefogéba @
és nyomja lefelé a ratétet @, amig be nem
kattan.
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¢ Ardtét @ kézi egység @ torténd eltavolitd-
sdhoz nyomja meg a kireteszel8 gombot @
és hizza ki felfelé a ratétet @.

¢ Az éppen nem haszndlt rététeket @ a t51t84l-

loméson @ 1évé tartozéktarték @ egyikébe
helyezheti.

12. Az elso hasznalat elott

1) Oblitse le a ratéteket @ tiszta vizzel. Az
egyik ratétet @ a toltédallomdson @ 1évé
tartozéktartéba @ helyezheti. A masik
rététet @ helyezze fel a kézi egységre @.

2) Oblitse ki a viztartdlyt @ tiszta vizzel.

3) Téltsdn vizet a viztartdlyba @ a
10. A viztartaly feltéltése fejezetben
leirtak szerint.

4) Irényitsa a ratét @ fovokaiat @ egy mosds-
kagyléba. Kézben tgyelien arra, hogy ne
déntse tilsagosan eldére a kézi egységet @.
Ellenkezé esetben a beszivé t6ml8 nem éri el
a vizet vagy viz tdvozhat a leveg8bevezetd
nyilasokbdl @.

5) Nyomija meg a be/ki gombot () . A kézi
egység @ elkezd vizet szivattyGzni és a fo-
vékan @ keresztil kiadni. Mikédtesse a kézi
egységet @, amig a viztartaly @ kiiril. igy
az 8sszes belsd vezetéket atdblitésre keril.

6) A kézi egység @ kikapcsoldsahoz nyomja
meg a be/ki gombot () @.
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13. Teljesitményfokozatok

A szdjzuhanynak 3 kiilénb6z4 teljesitményfoko-
zata van:

- C\;O jet: er8s vizsugdr, a jet mikddésjelz8
lémpa @ vildgit.

A fogkszsk ételmaradvanyoktdl térténd
megtisztitdsdhoz.

— () normal: vizsugér hozzéadott levegs-
vel, a normdl miksdésjelz8 lémpa @
vilagit.

A fogkszsk ételmaradvanyoktdl torténd
megtisztitdsdhoz, a foginy masszirozg-
séhoz, a foginy és a fogak kdzétti rész
kisblitéséhez.

— Q?F soft: vizsugdr sok hozzdadott le-
vegével, a soft miksdésjelz8 ldmpa @
vilagit.

A foginy kimél8 masszirozasdhoz.

® Tudnivalé

> Ha a késziilék az utolsé haszndlat sordn
teliesen lemerilt, akkor mindig jet teljesit-
ményfokozaton indul.

¢ Nyomja meg annyiszor a teljesitményfokozat
kivélaszté gombot O @), amig be nem dlli-
totta a kivant teljesitményfokozatot.

¢ Nyomja meg a be/ki gombot () @. A
késziilék elindul a bedllitott teljesitményfoko-
zaton.

¢ Ha ki szeretné kapcsolni a szdjzuha-
nyt, nyomja meg még egyszer a be/ki

gombot (H) @.



14. A készuilék haszndlata

A\ VIGYAZAT!
> A foginy kezdetben kissé vérezhet a szokat-

lan ingerlés miatt, ez természetes. llyenkor ke-
vésbé intenziv teljesitményfokozatot, példaul
a normdl vagy soft fokozatot kell haszndini.
Ha a fogyinyvérzés tdbb mint két hétig tart,
akkor kérje fogorvosa tandcsdt.

A késziilék haszndlata elétt kérdezze meg
fogorvosét, ha silyos fogdgybetegségben
szenved, sérijlések vagy fekélyek vannak a
szdjnydlkahdrtydn vagy az elmilt két hénap-
ban fogsebészeti beavatkozdson esett ét.

Tudnivalé

A késziilék haszndlata nem helyettesiti a
fogkefével és fogkrémmel végzett mindennapi
fogtisztitast. A késziléket csak a fogkefével és
fogkrémmel végzett mindennapi fogtisztitds
kiegészitéseként haszndlja.

Ugyelien arra, hogy haszndlat kézben ne
takarja el az ujjaival a kézi egység @ hétol-
daldn lévé leveg8bevezetd nyilasokat @.

Ha haszndlat kdzben a kézi egységet @
ferdén tartja, akkor a leveg8bevezets nyild-
sokbdl @ viz folyhat ki.

A kézi egység @ kb. 2 mdsodperc utén
automatikusan kikapcsol minden teljesitmény-
fokozat esetén, akkor is, ha még van viz a
viztartélyban @.

1. ébra

5) A kézi egység @ inditdséhoz nyomja meg
a be/ki gombot () @. A viz spriccelésének
elkeriilése érdekében csukja 8ssze kissé a
szdjdt.

6) A kivant hatds eléréséhez vezesse a ratét @
fovokajat @ lassan fogkdzrél fogkdzre vagy
masszirozdshoz a foginyen.

A fogkdzdk szennyezettségétdl figgéen az
alkalmazds eltérd hosszisagu lehet. Addig
haszndlja a késziléket, amig dgy nem érzi,
hogy minden szennyezettség feloldédott.
A foginy masszirozésdhoz addig haszndlja
a késziléket, ameddig kellemesnek érzi a
masszirozdst.

® Tudnivalé

1) Teltse fel a viztartalyt @. > A viztartdlyban @ 1évé viz kb. 45 mésod-
perc haszndlatra elegendd () normal telje-

2) Helyezze a rététet @ a kézi egység @.
sitményfokozaton.

3) Nyomija meg a teljesitményfokozat kivélasztéd
gombot O @) a kivant teljesitményfokozat
kivdlasztaséhoz.

> Ha haszndlat kdzben elfogyott a viztar-
talyban @ 1évé viz, akkor éllitsa le a kézi
egységet @, vegye ki a sz4jabél és toltsdn
vizet a viztartdlyba @ a betsltényilason @
keresztil.

4) A viz spriccelésének elkerilése érdekében
tegye a ratétet @ a szdjdba. Hajoljon a mos-
dékagylé f61é és tartsa lehetéleg egyenesen
a kézi egység @ (lésd 1. dbra).

A ratét @ fovokdjo @ a fogakra/fogkdzdkre
iranyul.

7) A kézi egység @ haszndlatdnak befejezése
esetén, a kikapcsoldshoz nyomja meg a be/
ki gombot () ®.

8) El8szér vegye ki a ratétet @ a szdjgbol és
&blitse le folyd vizzel.
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15. Hasznalat utan

@ Tudnivalé

> A csirdk és baktériumok elszaporoddasdanak
megel&zése érdekében haszndlat utdn
mindenképpen Uritse le a viztartdlyt @ és a
vezetékeket.

Ha a kézi egység @ ki van kapcsolva és befe-
jezte a haszndlatat:

1) Még felhelyezett rététtel @ nyissa ki a
viztartdly fedelét @ és rézza ki a benne
maradt vizet. Az alsé fedelet @ is leve-
heti a kézi egységrél @, hogy kiiritse a
viztartdlyt @. Ehhez nyomja meg a kioldé-
gombot @ és hizza le az alsé fedelet @
a kézi egységré| @.

2) Zérja be a viztartély fedelét @.

3) Irényitsa a rétét @ fovokdjat @ egy mosds-
kagyléba. Néhdany mésodpercre kapcsolja
be a kézi egységet @, hogy kiiritse a
maradék vizet a viztartdlybdl @ és a veze-
tékekbdl.

4) Vegye le a ratétet @ a kézi egységrdl @
és dugja a tartozéktartéba @ a tsltédllo-
mason @.

5) Tegye a kézi egységet @ a taltéallomasra @.

16. Tisztitas és apolas
/\ FIGYELMEZTETES!

Soha ne meritse a kézi egységet @ vagy a
tslt8allomast @ vizbe vagy mas folyadékbal

@ FIGYELEM!

> Atisztitdshoz soha ne nyissa ki a t&ltéal-
lomés @ vagy a kézi egység @ hazdt!

> Ne haszndlion agressziv, er8s hatast, strold
vagy vegyi tisztitészereket! Ezek kart tehetnek
a készilék feliletében.

¢ Altsdllomast @ csak puha, enyhén nedves
térl8kenddvel tisztitsa. A tisztitashoz ne hasz-
ndljon fisztité- vagy oldészert. Ezek kart tehet-
nek a késziilék mdanyag burkolatdban.
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Vegye le a ratétet @ a kézi egység @.
Haszndlat utén alaposan tisztitsa meg a
ratéteket @ folys viz alatt.

Torolie &t a kézi egységet @ nedves kends-
vel. Makacs szennyez8dés esetén tegyen
enyhe hatdst mosogatészert a térlékenddére,
maijd tiszta vizzel benedvesitett t6rl6kenddvel
torolie &t a feliletet. Torslie szdrazra a kézi

egységet @.

Tavolitsa el az alsé fedelet @ a kézi
egységrél @; ehhez nyomja meg a kiolds-
gombot @ és hizza le az alsé fedelet @
a kézi egységrél @. Alaposan &blitse ki a
viztartdlyt @ meleg vizzel.

A tisztitds utan Uritse ki a viztartalyt @ egy
mosdékagyléba. Amennyiben a késziléket
egy hémnél hosszabb ideig nem haszndlja,
hagyja megszaradni a viztartaly @ belse-
iét; ehhez fektesse le a kézi egységet @
alsé fedél @ nélkisl. Hagyja teliesen meg-
szdradni a viztartdlyt @ a levegén, mielstt
visszahelyezi az alsé fedelet @.

Helyezze vissza az alsé fedelet @ a kézi
egységre @ és dllitsa a taltéallomasra @.

17. Tarolas

(D FIGYELEM!

>

Soha ne tdrolja a késziiléket lemerilt &lla-
potban. Ha hosszy ideig lemeriilt éllapotban
térolja, az akkumuldtor maradandé karoso-
ddsdhoz vezethet. Ha a késziléket hosszabb
ideig tarolja, az akkumuldtor tltdttségi szint-
jét rendszeresen ellen&rizni kell. Az optimdlis
t8ltottségi dllapot 50% és 80% kszatt van.

Vdlassza le a késziiléket az dramellatdstdl.
Ehhez hizza ki az USB-sltékdbelt @ az
USB hdlézati tdpegységbdl.

Tavolitson el a késziilékbsl minden vizet és
hagyja a késziléket teliesen megszdradni
(l6sd a 16. Tisztitds és apoldasfejezetet).

Tarolja a késziléket szdraz és pormentes
helyen, kézvetlen napsugdrzdstél védve.



18. Akkumulator cseréje

A\ VIGYAZAT!
> Gydz48djén meg arrdl, hogy az akkumulator

teliesen lemeriilt, miel&tt kiszereli.
Mikasdtesse a késziiléket addig, amig az
akkumulétor le nem meriil.

FIGYELEM!

Ez a késziilék gjratélthetd akkumuldtort
tartalmaz, amelyet csak képzetft személyzet
cserélhet ki.

Tudnivalé
Az akkumuldtor cseréjéhez a kdvetkezd szer-
szdmok szikségesek:

® | csillagesavarhizé, PHO méret
® 1 legfeliebb 0,6 mm pengevastagségt
lapos csavarhizé

® 1 kismérety csipéfogd

® | forrasztépdka

Ugyelien arra, hogy a szigetelégydrik min-
dig a csavarokon legyenek. Soha ne helyez-
ze be a csavarokat a szigetel8gyGrik nélkil.
Ellenkez8 esetben viz kerilhet a késziilékbe
és ez kart okozhat benne.
Csak a gydrté dltal ajénlott akkumuldatorokat
haszndlja.
Csereakkumuldtorok rendelésére vonatko-
z6 informacisk a 21. Pétalkatrészek
rendelésefejezetben taldlhatdk.

1) Tavolitsa el az alsé fedelet @ a kézi egy-
ségrél @; ehhez nyomja meg a kioldégom-
bot @ és hizza le az alsé fedelet @ a kézi
egységrél @.Tavolitsa el a csillagesavarhy-
zéval a két csavart beliil az alsé akkumulé-
torrekeszfedélen. Ezutdn vegye le az alsé
akkumuldtorrekeszfedelet (lasd az A dbrdt).

2) Végja el a csipsfogé segitségével a piros és

fekete vezeték forrasztdsi pontjait az alsé
akkumulétorrekesz-fedél pozitiv és negativ
polusan (lasd a B dbrat). Ugyelien arra,
hogy csak a forrasztasi pontokat végija el, a
vezetékeket ne.

3) Vegye le a kézi egység @ felsé részét ugy,
hogy illessze a lapos csavarhizét a kézi
egység @ hdatoldalén kézépen a felss rész
és a kézi egység @ kozoth résbe. Enyhe
nyomdst gyakorolva vélassza le a kézi
egység @ felsd részét és hizza le a kézi
egység @ felsd részét (lasd a C dbrdt).

4) Tavolitsa el a csillagesavarhizéval a felss
akkumulatorrekeszfedélen lévé két csavart
(l&sd a D &brdt). Tolja ki az akkumuldtortartét
alulrél felfelé a kézi egységbdl @ (lasd az
E dbrat).

5) Vélassza le az akkumulator dugés csatlako-
z4jét az dramkéri laprél, majd hizza ki az
akkumuldtort a tartébdl (lasd az F dbrdt).

6) Helyezzen be egy 6j akkumuldtort a tartéba
és csatlakoztassa az akkumuldtor dugés
csatlakozdjét az dramksri laphoz (lésd az F
dbrat).

7) Tolja az akkumulétortartét fentrél a kézi
egységbe @ és csavarozza be a két alsé
csavart a csillagesavarhizéval a felsé akku-
muldtorrekeszfedélen.

8) Helyezze a felsd részt a kézi egységre @ és
nyomja be erésen a nyildsba, hogy hallhaté-
an bekattanjon a kézi egységben @.

9) A forrasztépdka segitségével forrassza a
piros vezetéket a pozitiv, a fekete vezetéket
pedig a negativ pélushoz az alsé akkumulé-
torrekeszfedélen. Ugyelien az alsé akkumu-
latorrekesz-fedélen 1évé + és = jelzésre (lasd
a G dbrat).

10) Helyezze az alsé akkumuldtorrekesz-fedelet
a kézi egységre @ és csavarozza be a
csillagesavarhizéval a két csavart az alsé
akkumuldtorrekesz-fedélen.

11) Helyezze vissza az alsé fedelet @ a kézi
egységre @ és dllitsa a taltéallomasra @.
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19. Artalmatlanitas

19.1. A készilék és a
csomagolas artalmatlanitasa

® Tudnivalé
> A készilék artalmatlanitasa elétt vegye ki a
belss akkumuldtort. Az akkumuldtor kisze-
reléséhez kévesse az 18. Akkumuldator
cseréjefejezetben leirtakat. Az akkumuldtort
megfelelden kell drtalmatlanitani. Ugyeljen
arra, hogy az akkumulétor hivatalosan ki-
ielslt helyen keriljén értalmatlanitasra. Ne
dobija az akkumuldtort a hdztartdsi hulladék
kozé.
Az &thuzott kerekes szeméttdrold
szimbéluma azt jelenti, hogy a készi-
|éket életciklusa végén nem szabad a
szokdsos haztartdsi hulladékkal artal-
matlanitani. A késziléket erre a célra kijeldlt gy
téhelyen, Gjrahasznosité kdzpontokban vagy
hulladékkezel8 izemben kell leadni.

Visszaadds eldtt kérjik térélie minden személyes
adatdt a készilékrsl.

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl ké-
szilt, amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le
artalmatlanitésra.

Artalmatlanitsa a csomagolést kérnyezetbardt
médon.

19.2. Elemek artalmatlanitdsa

Az akkumul&torokat/elemeket veszé-

lyes hulladékként kell kezelni és ezért

megfeleld helyeken (kereskedék,

szakkeresked&k, dnkormdanyzati léte-
sitmények, ipari hulladékkezeld véllalatok) kérnye-
zetbardt médon kell artalmatlanitani. Az elemek/
akkumuldatorok mérgez8 nehézfémeket tartalmaz-
hatnak.

A benniik 1év8 nehézfémek jelslése betikkel, a
vegyijellel térténik: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = Slom.
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Ezért ne dobja az elemeket/akkumulétorokat
a hdztartési hulladékba, hanem vigye el kiilén
gy(ijtshelyre.

Az elemeket/akkumulatorokat csak lemerilt élla-
potban adja le.

20. A Kompernass
Handels GmbH garancigja

Tisztelt Vasarlonk!

A késziilékre a vésdarlés napjatdl szamitott 3 év
garancidt véllalunk. A termék meghibdsodasa
esetén. Ont jogszabdlyban foglalt jogok illefik
meg az eladéval szemben. Az aldbbi garanciank
nem korldtozza vagy szinteti meg a jogszabaly-
ban biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis id8szak a vasarlds napjan kezds-
dik. Gondosan 8rizze meg a nyugtdt. Ez a vdsar-
l&s igazoldsahoz szikséges.

Ha a termékvdsarlds napjétdl szamitott hdrom
éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
akkor a terméket sajdt belatdsunk szerint ingyen
megijavitiuk, kicseréljik vagy visszafizetjik az
ardt. A garancia feltétele a hibds késziilék és a
vasarldst igazolé bizonylat (pénztéri blokk) hé-
rom éves garanciaidén beliili bemutatdsa, vala-
mint a hiba lényegének és megjelenése idejének
révidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydijt a hibara, akkor
javitott vagy egy 0j terméket kap vissza. A termék
javitdsa vagy cseréje esetén a garancia nem
kezdgdik elslrél.

Garancidlis idé és a jogszabdalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a ¢-
télléssal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is
vonatkozik. Az esetlegesen mar a vasdarléskor is
fenndllé sériiléseket és hidnyossagokat a kicso-
magolds utdn azonnal jelezni kell. A garanciai
lejérta utdn esedékes javitasok dijkdtelesek.



A garancia kére

A késziiléket szigort mindségi elSirdsok szerint
gydrtottuk és kiszallités elétt lelkiismeretesen elle-
nériztik.

A garancia anyag- vagy gyartési hibakra vonat-
kozik. A garancia nem terjed ki a termék normdlis
elhasznalédasnak kitett és ezért kopd alkatrészek-
nek tekintheté alkatrészeire vagy a térékeny alkat-
részek - mint példaul kapcsoldk, akkumuldtorok
vagy Uvegbdl készilt alkatrészek - sériléseire.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megsé-
ril, nem megfelel8en haszndljak vagy nem tartjak
karban. A termék megfelels haszndlata érdeké-
ben a hasznélati Gtmutatéban foglalt 8sszes uto-
sitést pontosan be kell tartani. Feltétlenil keriilni
kell minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot,
amit a haszndlati Gtmutaté nem javasol, vagy
amelynek elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari
haszndlatra készilt. A garancia érvényét veszti
visszaélésszer( vagy szakszer(tlen kezelés,
erészak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok
esetén, amelyeket dltalunk nem engedélyezett
szervizben végeztek el.

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozdasa érdekében kévesse
a kévetkezd utasitdsokat:

B Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvé-
telnél tartsa készenlétben a vasarlast
igazold pénztdri blokkot és a cikkszamot
(IAN) 500431_2504.

B A cikkszam a termék adattdbldjan, o termék-
re gravirozva, a haszndlati dtmutaté cimlap-
ian (balra lent) vagy a termék hétoldaldn
vagy aljan lévé cimkén taldlhaté.

B Miksdési hiba vagy mds hiba észlelése ese-
tén vegye fel a kapcsolatot az aldbbi szerviz-
részleggel telefonon vagy e-mailben.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz
cimére a hibdsnak taldlt terméket és a vé-
sarlést igazold bizonylatot (pénztéri blokk),
illetve réviden irja le azt is, hogy hol és mikor
jelentkezett a hiba.

Més haszndlati Gtmutatdkhoz, ter-
¥ | mékbemutaté videdkhoz és a telepi-
tési szoftverekhez hasonléan ezt is

= letsltheti a www.lidl-service.com
PDIFGPNLINE

oldalrél.

Ezzel a QRkéddal kdzvetleniil a Lidl tgyfélszol-
gdlati oldalra kerillnek (www.lidl-service.com) és
a cikkszdm megaddéséval (IAN) 500431_2504

megnyithatja a hasznélati Gtmutatét.

20.1. Szerviz

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[IAN 500431_2504]

20.2. Gyartja

Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz
cime. El8szér forduljon a megjeldlt szervizhcez.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMETORSZAG

WWW. kompernoss.com
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21. Pétalkatrészek
rendelése

A termékhez barmikor kényelmesen rendelhet po-
talkatrészeket c www.kompernass.comweb-
oldalon.

Szkennelje be a QRké-
dot az okostelefonjaval/
tablagépével. Ezzel a
QR-kéddal kézvetleniil a weboldalunkra kerdil,
ahol megtekintheti és megrendelheti a rendelke-
zésre 4llé pétalkatrészeket.

@ Tudnivalé

> Ha probléma meril fel az online rendeléssel,
forduljon az iigyfélszolgdlatunkhoz telefonon
vagy e-mailben.

> A rendeléshez mindig adja meg a cikkszdmot
(IAN) 500431_2504.

> Ne feledje, hogy nem minden orszagban
lehetséges az alkatrészek interneten térténd
megrendelése.

28 Magyar



Kazalo

1. Informacije o teh navodilih za uporabo 30
2. Predvidena uporaba 30
3. Varnostna opozorila in simboli v teh navodilih 30
4. Varnostna navodila 31
5. Tehni¢ni podatki 33
6. Obseg dobave 33
7. Opis naprave 33
8. Postavitev naprave/stenska montaza 34
9. Polnjenje naprave 34
10. Polnjenje posode za vodo 35
11. Namestitev/odstranitev nastavkov 35
12. Pred prvo uporabo 35
13. Stopnje moci 36
14. Uporaba 36
15. Po uporabi 37
16. Ciséenje in vzdrievanje 37
17. Shranjevanje 38
18. Zamenjava akumulatorja 38
19. Odstranjevanje 39
19.1. Odstranjevanije naprave in embalaze med odpadke. . .................... 39
19.2. Odstranjevanje baterijmed odpadke ........... ... ... . ... . ... . ... 40

20. Proizvajalec 40
21. Pooblaséeni serviser 40
22. Garancijski list 40
23. Naroéanje nadomestnih delov 41

Slovenski 29



1. Informacije o teh
navodilih za uporabo

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.
Odlogili ste se za kakovosten izdelek.

Navodila za uporabo so sestavni del izdelka.
Vsebujejo pomembna navodila za varnost, upo-
rabo in odstranjevanje med odpadke. Preden
zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnost. Izdelek upo-
rabljajte le tako, kot je opisano, in samo za nave-
dena podro¢ja uporabe. Ob predaiji izdelka tretii
osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

2. Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena izkljuéno za osebno
nego zob v doma&em okolju. Uporablja se lahko
izkljuéno v zasebnih gospodinjstvih. Naprava ni
namenjena za uporabo v industriji, na poslovnem

ali medicinskem podrogju in tudi ne za nego Ziva-

li. Kakrsna koli druga ali drugaéna uporaba od
navedene velja za nepredvideno.

3. Varnostna opozorila in

simboli v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in nap-
ravi se (lahko) uporabljajo naslednie vrste varno-
stnih opozoril in simbolov:

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»PREVIDNO« oznacuje mozno ne-
varno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico laZjo ali zmerno telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s

tem simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznaduje mozno situacijo, ki
bi lahko imela za posledico materialno
3kodo, &e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznaéuje doda-
tne informacije, ki vam olaj$ajo delo z
napravo.

Enosmerni tok/napetost

Lo¢ljiva napajalna enota

Elektri¢nih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

NEVARNOST! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo

Q »NEVARNOST« oznaduje neposredno
grozeco nevarno situacijo, ki ima za

posledico smrt ali hudo telesno po-
3kodbo, &e se ne prepredi.

Embalazo odstranite na okolju prija-
zen nacin.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo
s tem simbolom in opozorilno besedo
»OPOZORILO« oznaduje mozno
nevarno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico smrt ali hudo telesno po-
3kodbo, &e se ne prepredi.

D Q. b i ©

Embalaza iz materialoy, ki jih je mogo-
&e reciklirati. Pri logevanju odpadkov
upostevajte oznake na embalazi:
Oznacene so s kraticami (a) in Stevil-
kami (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne snovi, 20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.
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Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov
Republike Srbije.




4, Varnostna navodila

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH

Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne zunanje poskodbe.
Naprave ne uporabljajte, ce so polnilni kabel, vti¢ ali ohisje posko-
dovani.

V primeru napak pri delovaniju ali vidne $kode se obrnite Elektri¢-
nega kabla te naprave ni mogo&e zamenjati. V primeru poskodbe
kabla je treba napravo oddati na odpad.

|zdelek dajte v popravilo samo ustreznemu strokovnemu servisu.
Naprave nikoli ne odpirajte sami. Posegi, ki jih ni izvedlo strokovno
podietie, lahko privedejo do telesnih poskodb.

Naprave ne uporabljajte v bliZini kopalne kadi/prhe ali nad umival-

nikom, napolnjenim z vodo. BliZina vode pomeni nevarnost, tudi ko

ie naprava izklopliena.

Da prepredite poskodbe, ne dovolite, da bi v napravo vdrle tekoéi-

ne, in je ne potapljajte v vodo.

Prepredite vdor tujkov.

) Rocnega aparata ali polnilne postaje nikoli ne potapljajte v
vodo ali druge tekocine.

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanj$animi fiziénimi, za-

znavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkunjami

in/ali znanjem smejo to napravo uporabljati le, e jih pri tem nekdo

nadzoruje.

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci brez nadzora ne smejo

Cistiti ali opravljati uporabniskega vzdrZzevanja naprave.

Napravo zmeraj hranite v zaprtih prostorih, da prepredite nesrece.

Napravo po uporabi hranite na suhem mestu brez neposredne

soncne svetlobe.
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V izrednih pogojih lahko pride do pu3¢anja na celicah akumulatorja
in iztekanja elektrolitske raztopine. Pri stiku tekoéine s koZo ali oémi
prizadeta mesta takoj izperite z veliko &iste vode in poiiite zdravni-
$ko pomot.

Preden napravo odloZite ali zamenjate dele pribora, napravo izklo-
pite.

(D POZOR! MATERIALNA SKODA!

Napravo polnite izkljuéno s priloZzeno polnilno postajo.
Uporabljajte samo dele pribora, ki jih priporo¢a proizvajalec.
Obvezno pazite, da naprave ne odlozZite na ali poleg radiatorjey,
pecic ali drugih segretih naprav ali povrsin.

Pazite, da polnilnega kabla ne napnete ali prepognete.

Napravo je dovoljeno uporabljati samo z mrzlo ali mlaéno vodo-
vodno vodo do najved 40 °C. Po potrebi dodaijte nekaj kapljic
ustne vodice. Posode za vodo ne smete nikoli popolnoma napolniti
z dodatki, kot je ustna vodica ali sredstvo za izpiranje ust. Sicer se
naprava lahko poskoduie.

Ta naprava vsebuje akumulatorsko baterijo, ki jo lahko zamenja le
usposobljeno osebje.

|zdelek je opremljen z litij-ionskim akumulatorjem oz. je ta izdelku
prilozen. Akumulatorja ne vrzite v ogenj in ga ne izpostavljajte viso-
kim temperaturam. Obstaja nevarnost eksplozije!

ﬂ Tega izdelka ne polnite ali uporabljajte na prostem.

m  Naprave nikoli ne shranite v izpraznjenem stanju. Daljse
shranjevanije v izpraznjenem stanju lahko privede do trajne poskod-
be akumulatorja. Ce napravo shranjujete dlje &asa, morate redno

preverjati napolnjenost akumulatorja. Najprimernej$a napolnjenost
je med 50 in 80 %.
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5. Tehni¢ni podatki

Polnilna postaja

Vhodna napetost/
tok

5V=2A
(na prikljueku USB C)

Izhodna napetost/
tok

5V=2A

Razred zascite

/¥ (zas&ita z malo

napetostjo)
Akumulator
Kapaciteta 1200 mAh
Akumulator .
(litij-ionski) 3,7 V===/4,44 Wh

Roéni aparat

Vhodna napetost/
tok

5V=2A

Razred zaicite

/€ (zadita z malo
napetostjo)

Vrsta zadéite

IPX7 (zascita pred kratko-

trajno potopitvijo)

Prostornina posode

torju

210 ml
za vodo
Cas delovania pri
polnem akumula- pribl. 20 minut

6. Obseg dobave

Naprava ob nakupu standardno vsebuje nasled-

nje sestavne dele:

® rocni aparat s posodo za vodo

polnilna postaja

2 nastavka

2 vijaka

polnilni kabel USB (USB-A na USB-C)

2 zidna vlozka (8 5 mm)

navodila za uporabo

@ Opomba

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne
dele in ali ti nimajo vidnih po3kodb.

>V primeru nepopolne dobave ali podkodb
zaradi pomanikljive embalaze ali prevoza se
obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte
poglavie 21. Pooblaséeni serviser).

7. Opis naprave
(slike so na zloZeni strani)
@ Soba

Nastavek

Sprejemni del za nastavke
Dovodne zraéne odprtine
Roéni aparat

Posoda za vodo

Odprtina za polnjenje posode za vodo/po-
krov posode za vodo

Tipka za sprostitev (za pokrov dna)
Pokrov dna

Usesa za obe3anje

Drzalo za nastavke

Odprtina za polnilni kabel USB
Priklju¢ek USB-C

Polnilna postaja

Polnilni kontakti (polnilna postaja)
Prikaz polnjenja m=a

Kontrolna lu¢ka Q?‘ soft
Kontrolna lugka ) normal
Kontrolna lugka C\? jet

@ Tipka za izbiro stopnje modi O

@ Tipka za vklop/izklop ()

@ Tipka za sprostitev

@ Polnilni kabel USB (USB-A na USB-C)
@ Vtic USB-C

060D BABH00 000000
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8. Postavitev naprave/ 9. Polnjenje naprave

stenska montaza (D POZOR!

® Opomba > Zaradi visokega vhodnega toka je treba za
polnjenje naprave uporabiti napajalnik USB
(ni v obsegu dobave). Naprave ne polnite na
priklju¢ku USB na osebnem ragunalniku ali
prenosniku.

> Polnilno postajo @ lahko prosto stojeco
uporabljate samo v suhih prostorih. Polnilno
postajo @ postavite na vodoravno, ravno in

stabilno povriino. o o
> Za polnjenje naprave uporabljajte samo na-

pajalnik USB razreda zaicite II, ki je odobren
za uporabo z gospodinjskimi napravami
(izhodna napetost 5 V, tok najv. 2 A).

> Za polnjenje naprave uporabljajte izkljuéno
priloZeni polnilni kabel USB é®.

>V vlaznih prostorih, zlasti v bliZini vode (ko-
palnica), mora biti polnilna postaja @ trdno
pritriena, da ne bi po nesreci padla v vodo.

> Pred namestitvijo na steno zagotovite, da na
obmociju, kamor Zelite polnilno postajo @
obesiti, ni kablov ali cevi.

1) Na steni zariSite dve vrtini na razdalji 3 cm ® Opomba
in s 5-milimetrskim svedrom izvrtajte oznaeni > Pred uporabo naprave vgrajeni akumulator
luknii. Pri tem pazite, da je na dosegu kabla napolnite do konca.
elektricna vticnica. > Preden zaénete napravo uporabljati, se pre-
2) Potisnite prilozena zidna vlozka v vrtini in pri¢aite, da je v brezhibnem stanju. V naspro-
privijte prilozena vijaka v zidna vlozka. Pri tnem primeru naprave ne smete uporabljati.
tem pazite, da vijaka 3e gledata iz vrtin za > Napravo polnite samo, e v posodi za
pribl. 3 mm. vodo @ ni vode.
3) Speliite elekiri¢ni kabel skozi eno od stranskih > Popolnoma napolnjen akumulator zadostuje
odprtin @ polnilne postaje @, odvisno od za pribl. 20 minut uporabe.
tega, na kateri sfrani je viicnica. 1) Vti¢ USB-A polnilnega kabla USB € pove-
4) Potisnite polnilno postajo @ na vijaka, tako Zite z napajalnikom USB. Napajalnik USB
da vijaka segata v usesa za obesanje @ na vtaknite v elektri¢no vtiénico.
hrbtni strani polnilne postaje @. Potem pol- 2) Poveite vti¢ USB-C @ polnilnega kabla
nilno postajo @ potisnite navzdol, tako da USB @ s prikljuckom USB-C @ na spodnii

vijaka zdrsneta v vodili uses za obesanje @
in je polnilna postaja @ trdno pritriena na
vijakih.

strani polnilne postaje @.

3) Postavite roéni aparat @ tako na polnilno po-
stajo @, da zdrsne na polnilne kontakte ®
polnilne postaje @.

4) Prikaz polnjenjo ™=@ { na roénem apa-
ratu @ med polnjenjem sveti rdece. Ko je
akumulator povsem napolnijen, prikaz pol-
njenja =@@ { sveti zeleno.

5) Zdaij lahko ro&ni aparat @ po vsaki uporabi
za polnjenje odloZite v polnilno postajo @,
da ga lahko vedno uporabljate s polno
mocjo.
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10. Polnjenje posode za
vodo

(D POZOR!

> Posodo za vodo @ napolnite samo s &isto
vodovodno vodo. Po potrebi dodaite nekaj
kapliic ustne vodice. Posode za vodo @
ne smete nikoli popolnoma napolniti z
dodatki, kot je ustna vodica ali sredstvo za
izpiranje ust.

> Uporabite samo mrzlo ali mlagno vodovod-
no vodo s temperaturo do najvec 40 °C. V
posodo za vodo @ ne dolivajte vroce vode.

1) Snemite rocni aparat @ s polnilne
postaje (. Drzite izkloplieni ro¢ni aparat @
vodoravno.

2) Odprite pokrov posode za vodo @ in dolijte
vodo skozi odprtino za polnjenje @.

3) Zaprite pokrov posode za vodo @.

11. Namestitev/odstranitev
nastavkov

@ Opomba

> Preden zacnete nastavke @ namescati ali
odstranjevati, vedno pazite, da je roéni
aparat @ izkloplien.

> V obsegu dobave sta dva nastavka @ z raz-
liénima ozna&evalnima obro&ema za razliéne
uporabnike.

> Nastavka @ pri dnevni uporabi zamenjaijte
najkasneje ez Jest mesecev.

> Uporabljajte samo nastavke @, ki jih pripo-
roéa proizvajalec. Informacije za naro&anje
nadomestnih nastavkov @ najdete v poglav-
ju 23. Naroc¢anje nadomestnih delov.
Za to napravo je mogo&e uporabljati tudi
nati¢ne 3obe za zobne prhe znamke Pana-
sonic ©* (model EW0950) (*Panasonic je
registrirana blagovna znamka druzbe Pana-
sonic Corporation).

¢ Za namestitev nastavka @ na rocni

aparat @ vtaknite nastavek v sprejemni

del za nastavke @. Potisnite nastavek @
navzdol, tako da se popolnoma zaskodi na
sprejemnem delu za nastavke @.

¢  Za odstranitev nastavka @ z roénega apa-

rata @ pritisnite tipko za sprostitev @ in
potegnite nastavek @ navzgor z roénega
aparata @.

¢ Nastavke @, ki jih trenutno ne uporab-

liate, lahko vtaknete v eno od drzal za
nastavke @ na polnilni postaji @.

12. Pred prvo uporabo

1) Ocistite nastavke @ s isto vodo. Enega
od nastavkov @ lahko vtaknete v drzalo
za nastavke ) na polnilni postaji @. Drugi
nastavek @ nataknite na roéni
aparat @.

2) Posodo za vodo @ sperite s Cisto vodo.

3) Posodo za vodo @ napolnite z vodo, kot je
opisano v poglaviju 10. Polnjenje poso-
de za vodo.

4) Usmerite $obo @ nastavka @ navzdol v umi-
valnik. Pri tem pazite, da roénega aparata @
ne premaknete predale¢ naprej. Drugace
sesalna gibka cev vode ne doseze vel ali
pa bi voda lahko ula iz dovodnih zraénih
odprtin @.

5) Pritisnite tipko za vklop/izklop () @. Roéni
aparat @ zacne &rpati vodo in jo oddajati
skozi 3obo @. Rocni aparat @ pustite delo-
vati, dokler posoda za vodo @ ni prazna.
Tako se vse notranje napeljave izperejo.

6) Pritisnite tipko za vklop/izklop () @ za
izklop roénega aparata @.
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13. Stopnje moci
Zobna prha ima tri razli¢ne stopnje modi:

- C\;oiet: mocen vodni curek, kontrolna
lucka jet @ sveti.

Za ¢&id&enje medzobnih prostorov in
odstranjevanje ostankov hrane.

— (J normal: vodni curek z dodatkom
zraka, kontrolna lucka normal @ sveti.
Za ¢&id&enje medzobnih prostorov in
odstranjevanje ostankov hrane, za ma-
sazo dlesni, za izpiranje obmogja med
dlesnimi in zobmi.

— C\/‘? soft: vodni curek z veliko dodanega
zraka, kontrolna lucka soft (@ sveti.

Za blago masazo dlesni.

@ Opomba

» Ce se je naprava pri zadnji uporabi popol-
noma izpraznila, se vedno zazene s stopnjo
modi jet.

4 Pritisnite tipko za izbiro stopnje mo¢i O @)
tolikokrat, da je nastavljena Zelena stopnja
modi.

4 Pritisnite tipko za vklop/izklop (1) @. Napro-

va zaéne delovati z nastavljeno stopnjo modi.

¢ Zaizklop zobne prhe $e enkrat pritisnite tipko
za vklop/izklop () @.

14. Uporaba

/\ PREVIDNO!

> Na za&etku uporabe vam lahko zaradi ne-
obi&ajnega drazenja rahlo krvavijo dlesni,
vendar to ni neobi&ajno. V tem primeru
uporabite manj intenzivno stopnjo mogi, npr.
soft ali normal. Ce traja krvavenie dlesni
dlie kot dva tedna, se obrnite na svojega
zobozdravnika.

> Ce imate mo&no parodontozo, poskodbe ali
razjede v ustni sluznici ali pa je bil pri vas v
zadnjih dveh mesecih izveden zobozdravni-
$ki kirurski poseg, se pred uporabo naprave
posvetujte s svojim zobozdravnikom.
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Uporaba naprave ne nadomesti dnevnega
&id&enja zob z zobno $¢etko in zobno pasto.
Napravo uporabljajte samo kot dodatno
sredstvo pri vsakodnevnem ¢i&enju zob z
zobno ¥etko in zobno pasto.

Med uporabo pazite, da dovodnih zra&-

nih odprtin @ na zadnii strani roénega
aparata @ ne zaprete s prsti.

Ce med uporabo roéni aparat @ drzite
preved podevno, lahko zaéne iz dovodnih
zraénih odprtin @ uhajati voda.

Roéni aparat @ se pri vsaki stopniji moéi gez
pribl. 2 minuti samodejno izklopi, tudi &e je v
posodi za vodo @ 3e voda.

1) Napolnite posodo za vodo @.
2) Nataknite nastavek @ na roéni aparat @.

3) Pritisnite tipko za izbiro stopnje moéi O @D,

da izberete Zeleno stopnjo mogi.

4) Vstavite nastavek @ v usta, da preprecite
brizganje vode. Nagnite se nad umivalnik in
drzZite roéni aparat @ &im bolj pokonci (glej-
te sliko 1). Soba @ nastavka @ je usmerje-
na v zobe/medzobne prostore.
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5) Pritisnite tipko za vklop/izklop () @ za za-
gon roénega aparata @. Usta malce zaprite,
da preprecite brizganije vode.

6) Za ¢&is€enje medzobnih prostorov vodite
$obo @ nastavka @ poasi od medzobne-
ga prostora do medzobnega prostora na
notraniji in zunanii strani zob. Za masazo
dlesni Sobo @ usmerite na dlesni. Pomikajte
vodni curek pocasi Eez dlesni. Odvisno od
stopnje umazanosti medzobnih prostorov
lahko uporaba naprave traja razliéno dolgo.
Napravo uporabljajte tako dolgo, dokler
nimate ob&utka, da ste umazanijo odstranili.
Pri masazi dlesni uporabljajte zobno prho
tako dolgo, dokler se vam masaza zdi pri-
jetna.

® Opomba

> Voda v posodi za vodo @ zadostuje za
pribl. 45 sekund uporabe na stopnji mo¢i
normal.

> Ko je voda v posodi za vodo @ med
uporabo porabliena, zaustavite rocni
aparat @. Aparat vzemite iz ust in posodo
za vodo @ znova napolnite skozi odprtino
za polnjenje @.

7) Po koncu uporabe pritisnite tipko za vklop/

izklop () @, da roéni aparat @ izklopite.

8) Sele potem vzemite nastavek @ iz ust in ga
izperite pod tekoco vodo.

15. Po uporabi
@ Opomba

> Po vsaki uporabi obvezno v celoti izpraznite
posodo za vodo @ in vse napeljave, da
prepredite nastajanie klic in bakterij.

Ko je roéni aparat @ izkloplien in ste ga nehali
uporabljati:

1) Medtem ko je nastavek @ se namescen,
odprite pokrov posode za vodo @ in odlij-
te preostalo vodo. Pokrov dna @ lahko
tudi odstranite z roénega aparata @, da
izpraznite posodo za vodo @. V ta namen
pritisnite tipko za sprostitev @ in povlecite
pokrov dna @ z roénega aparata @.

2) Zaprite pokrov posode za vodo @.

3) Usmerite s5obo @ nastavka @ navzdol v
umivalnik. Za nekaj sekund vklopite ro&ni
aparat @, da izperete ostanke vode iz poso-
de za vodo @ in napeljav.

4) Odstranite nastavek @ z ro¢nega
aparata @ in ga vtaknite v drzalo za
nastavke @ na polnilni postaji @.

5) Postavite roéni aparat @ na polnilno
postajo @.

16. Cisc¢enje in vzdrzevanje
/\ OPOZORILO!

Roénega aparata @ ali polnilne postaje @
nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine!

(D POZOR!

> Za &is€enie nikoli ne odpirajte ohisja polnilne
postaje @ ali roénega aparata @!

> Za &is€enje ne uporabljajte nobenih agresiv-
nih, kemiénih ali ostrih Cistilnih sredstev. Taka
sredstva poskodujejo povrsino naprave.

¢ Polnilno postajo @ cistite samo z mehko,
rahlo navlazeno krpo. Ne uporabljajte &istil
ali topil. Ta bi lahko poskodovala povrine iz
umetne snovi.

4 Snemite nastavek @ z roénega aparata @.
Po uporabi nastavke @ temeljito ocistite pod
tekoco vodo.

4 Obrisite ro¢ni aparat @ z vlazno krpo. Pri
trdovratni umazaniji na krpo nanesite blago
pomivalno sredstvo in povrine naknadno
obrisite s krpo, navlazeno samo z vodo.
Potem ro&ni aparat @ osusite.
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4 Odstranite pokrov dna @ z roénega

aparata @, tako da pritisnete tipko za spro-
stitev @ in pokrov dna @ povlecete z roéne-
ga aparata @. Posodo za vodo @ temeljito
izperite s toplo vodo. Po &i¥¢enju posodo

za vodo @ v celoti izpraznite v umivalnik.
Ce naprave ne boste uporabljali ve kot en
teden, posodo za vodo @ pustite, da se
znotraj posusi, tako da roéni aparat @ brez
pokrova dna @ odlozite v lezeci polozai.
Pustite posodo za vodo @, da se popolno-
ma posusi na zraku, preden pokrov dna @
znova namestite.

Pokrov dna @ znova namestite na roéni
aparat @ in tega postavite na polnilno po-

stajo @.

18. Zamenjava
akumulatorja

/\ PREVIDNO!

>

Pred odstranjevanjem akumulatorja zagotovi-
te, da je akumulator popolnoma izpraznjen.
V ta namen pustite napravo delovati tako
dolgo, da se akumulator izprazni.

(® POZOR!

Ta naprava vsebuje akumulatorsko baterijo,
ki jo lahko zamenja le usposobljeno osebje.

Opomba
Za zamenjavo akumulatorja potrebujete
naslednje orodje:

® | krizni izvija¢ velikosti PHO

17. Shranjevanije
(D POZOR!

> Naprave nikoli ne shranite v izpraznjenem

1 ravni izvijag z debelino konice
najve¢ 0,6 mm

1 majhne $¢ipalne kledce

stanju. Dalj3e shranjevanje v izpraznjenem
stanju lahko privede do trajne poskodbe
akumulatorja.Ce napravo shranjujete dlje
&asa, morate redno preverjati napolnjenost
akumulatorja. Najprimernej$a napolnjenost

je med 50 in 80 %.

Lo¢ite napravo od oskrbe z elektriénim to-
kom, tako da polnilni kabel USB ® locite od
napajalnika USB.

Logite napravo od oskrbe z elektri¢nim to-
kom, tako da elektriéni vti€ izklju&ene napra-
ve potegnete iz elektri¢ne vti¢nice.

Iz naprave odstranite vso vodo in napravo
pustite, da se popolnoma posusi (glejte pog-
lavie 16. Cis¢enje in vzdrzevanje).
Napravo hranite na suhem mestu brez prahu
in neposredne sonéne svetlobe.
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® 1 spajkalnik

Pazite, da so na vijakih vedno names&eni izo-
lirni obrogi. Vijakov nikoli ne vstavljajte brez
izolirnih obrogev. Drugaée lahko v napravo
vdre voda in jo poskoduie.

Uporabljajte samo akumulatorie, ki jih pripo-
ro¢a proizvajalec. Informacije za naro&anje
nadomestnih akumulatorjev najdete v poglav-
ju 23. Naroéanje nadomestnih delov.

1) Odstranite pokrov dna @ z roénega

aparata @, tako da pritisnete tipko za
sprostitev @ in pokrov dna @ povlecete z
roénega aparata @. S kriznim izvijaéem
odstranite vijaka znotraj na spodnjem po-
krovu predaleka za akumulatorje. Potem
snemite spodniji pokrov predaleka za aku-
mulatorje (gleijte sliko A).

2) S &&ipalnimi kles¢ami prereZite spajkane spo-

je rde&e in &rne Zice na pozitivnem ter nega-
tivnem polu spodnjega pokrova predaleka za
akumulatorje (glejte sliko B). Pri tem pazite,
da prerezete samo spajkane spoje in ne tudi
ZIC.



3) Odstranite zgornjo stran roénega apa-
rata @, tako da ravni izvijag vstavite na
sredini na zadnii strani roénega aparata @
v rezo med zgornjo stranjo in ro&nim apara-
tom @. Z malo pritiska lo&ite zgornjo stran
roénega aparata @ in zgornjo stran roéne-
ga aparata @ povlecite dol (glejte sliko C).
4) S kriZznim izvijagem odstranite spodnija vijaka
na zgornjem pokrovu predaleka
za akumulatorje (glejte sliko D). Potisnite
drzalo za akumulator od spodaj navzgor
iz ro¢nega aparata @ (glejte sliko E).

5) Logite vtiéno povezavo akumulatorja od
plosce tiskanega vezja in potem akumulator
povlecite iz drzala (gleite sliko F).

6) Vstavite nov akumulator v drzalo in povezite
vtiéno povezavo akumulatorja s plo$éo tiska-
nega vezja (glejte sliko F).

7) Potisnite drzalo za akumulator od zgoraj v
ro&ni aparat @ in s kriznim izvijaéem trdno
privijte spodnja vijaka na zgornjem pokrovu
predaléka za akumulatorije.

8) Namestite zgornjo stran na roéni aparat @
in jo trdno potisnite v odprtino, tako da se
slidno zaskodi v roénem aparaty @.

9) S spajkalnikom trdno prispajkajte rdeco Zico
na pozitivni pol in &mo Zico na negativni pol
spodnjega pokrova predaléka za akumu-
latorje. Pri tem pazite na napisa + in - na
spodnjem pokrovu predaléka za akumulator-
ie (glejte sliko G).

10) Namestite spodniji pokrov predal¢ka za
akumulatorije na roéni aparat @ in s kriznim
izvijacem trdno privijte vijaka na spodnjem
pokrovu predal¢ka za akumulatorie.

11) Pokrov dna @ znova namestite na rocni
aparat @ in tega postavite na polnilno po-

stajo @.

19. Odstranjevanje

19.1. Odstranjevanje naprave
in embalaze med odpadke

® Opomba

> Preden napravo odstranite, odvzemite aku-
mulator v notranjosti. Za odstranitev akumu-
latorja ravnaite, kot je opisano zgoraj v po-
glaviv 18. Zamenjava akumulatorja.
Akumulator je treba odstraniti skladno s
predpisi. Poskrbite za to, da se akumulator
odstrani na uradno za to predvidenem mestu.

Akumula

Pre&rtan simbol smetnjaka pomeni, da

se ta naprava po koncu Zivljenjske

dobe ne sme odlagati med gospodinj-

ske odpadke. Napravo je treba odlo-
Ziti na doloéenih zbirnih mestih, v centrih za reci-
kliranje ali pri podijetjih za odstranjevanije
odpadkov.

Pred vra&ilom naprave izbridite vse osebne po-

datke.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo
lahko oddate na lokalnih zbiralis&ih reciklaznih
odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nadin.
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19.2. Odstranjevanje baterij
med odpadke

Baterije/akumulatorie je treba obrav-

navati kot posebne odpadke in jih je

treba oddati na ustreznih mestih (v

trgovini ali specializirani trgovini ali
pri javnih komunalnih sluzbah ali podietjih za
odstranjevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno
odstranitev. Baterije/akumulatorii lahko vsebujejo
strupene tezke kovine.

Vsebovane tezke kovine so oznacene s Erkami
pod simbolom: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro,
Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med go-
spodinjske odpadke, ampak jih oddajte na ustre-
znem zbiraliséu.

Baterije/akumulatorie oddajajte samo izpraznije-
ne.

20. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.kompernass.com

21. Pooblasceni serviser

(sD Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 500431_2504]
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22. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike

Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-

ma izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz raéuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima

lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali
poobla3&eni servis (kontaktna 3tevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in zah-
tevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob
uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis pre-
jel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro3niku brezplaéno zamenijati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokonéanje popravila ali za-
menjave podalj$a za najkrajsi Eas, ki je potre-
ben za dokonéanje popravila, vendar najved
za 15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka
in razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.



6.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potrosnik ob pre-
dlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vraéilo plaéanega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3ceni servis

lahko potro3niku za &as popravila blaga,

za katero je bila izdana obvezna garancijq,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potroiniku ne zagoto-
vi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo
je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zame-
njavo, do njune izvriitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, krije proizvajalec.

. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potrogniku
izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

3&eni servis ali nepooblad¢ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie iz-

delka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popra-

vilo, vzdrZevanie blaga, nadomestne dele
in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti
iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje go-
rancije in podatki, ki identificirajo blago za
katerega velja garancija se nahajajo na dveh
lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-
ske pravice potro3nika, da zoper prodajalca
v primeru neskladnosti blaga brezplagno
uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija
prav tako ne izkjucuje pravic potro$nika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

23. Narocanje nado-
mestnih delov

Nadomestne dele za ta izdelek lahko udobno
narodite v spletu na www.kompernass.com.

Preberite kodo QR s
svojim pametnim telefo-

nom/tabliénim rac¢unalni-

kom. S to kodo QR pridete neposredno na nase
spletno mesto, kjer si lahko ogledate in narogite
razpolozljive nadomestne dele.

@ Opomba

> Ce bi imeli teZave z naro&anjem na spletu, se
lahko po telefonu ali e-posti obrnete na nas
servisni center.

> Pri naro€ilu vedno navedite tevilko artikla
(IAN) 500431_2504.

> Upostevaite, da spletno narodilo nado-
mestnih delov ni mogoce v vseh drzavah
dostave.
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1. Uvod

Blahopfejeme vém k zakoupeni nového pfistroje.
Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek.

Ndvod k obsluze je sou&asti tohoto vyrobku.
Obsahuje dilezité informace o bezpeénosti, pou-
Ziti a likvidaci. Pred pouzitim vyrobku se seznamte
se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi pokyny.
Vyrobek pouzivejte pouze predepsanym zpiso-
bem a pro uvedené oblasti pouziti. Pri preddvani
vyrobku ffetim osobdm predeite spolu s nim i tyto

podklady.

2. Pouziti v souladu
s uréenim

Tento pfistroj slouzi vyhradné k osobni péci o
chrup v domdcim prostfedi. Tento pfistroj je urcen
vyhradné k pouziti v domdcnostech pro soukromé
Oely. Nelze jej pouzivat v promyslové ani lékaF-
ské oblasti ani pfi péci o zvifata. Neni uréen ke
komerénimu pouziti.

3. Pouzita vystrazna
upozornéni a symboly

V tomto struéném ndvodu, na obalu a na pfistroji
(pokud je to mozné) jsou pouzZita ndsledujici varo-
vani a symboly:

OPATRNE! Varovéni s timto symbo-
lem a signélnim slovem , OPATRNE”
oznaduje pfipadné nebezpe&nou situa-
ci, kterd, pokud se ji nezabrdni, mize
mit za nésledek lehké nebo stredni
poranén.

POZOR! Varovéni s timto symbolem
a signdlnim slovem ,POZOR" ozna-
duje piipadnou situaci, kterd, pokud
se ji nezabrdani, mize mit za nésledek
hmotnou 3kodu.

Upozornéni: Upozornéni oznaluje
doplfujici informace, usnadfujici mani-
pulaci s pfistrojem.

Stejnosmérny proud/napét

Odnimatelnd napdjeci jednotka

Elektricky pfistroj nevyhazujte do
domovniho odpadu!

NEBEZPECi! Varovani s timto symbo-
lem a signdlnim slovem NEBEZPEC"
Q oznaduje bezprostiedné hrozici nebez-
penou situaci, kterd, pokud se ji neza-

bréni, md za ndsledek vézné poranéni

nebo smrt.

Obal poté odevzdeite k ekologické
likvidaci.

VYSTRAHA! Varovéni s timto symbo-
lem a signdlnim slovem ,VYSTRAHA”
oznaduje pfipadné nebezpe&nou
situaci, kterd, pokud se ji nezabrani,
moze mit za ndsledek vdzné poranéni
nebo smrt.

D Q. b i ©

Obal z recyklovatelnych materiald.

Pfi tidéni odpadu dodrzujte oznadeni
obalovych materidld: Jsou oznadeny
zkratkami (a) a &islicemi (b) s nésledu-
jicim vyznamem: 1-7: plasty, 20-22:
papir a lepenka, 80-98: kompozitni
materidly.

44 Ceski

P>
b

Tento vyrobek splfivje pozadavky
platnych ndrodnich smérnic Srbské
republiky.




4. Bezpecnostni pokyny

/A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

e

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda pfistroj neni zvenci viditelné poskoze-
ny. Pfistroj nepouZiveijte, pokud je poskozen nabijeci kabel, konektor
nebo kryt.

V pfipadé chybného fungovani nebo zjisténych zdvad se obrafte na
zdkaznicky servis.

Opravy nechte provédét pouze odbornou firmou. Za Z&dnych okol-
nosti pfistroj sami neotvirejte. Z&sahy a opravy, které nebyly prove-
deny odbornou firmou, mohou vést ke zranéni.
Pristroj nepouziveijte v blizkosti vany/sprchy nebo nad dfezem s vo-
dou. Blizkost vody pfedstavuje nebezpedi, i kdyz je pfistroj vypnuty.
Abyste zabranili poskozeni pfistroje, davejte pozor, aby do ného
nevnikly tekutiny, a neponofuijte pfistroj do vody.
Zamezte vniknuti cizich téles.
Ruéni &ast ani nabijeci stanici neponofujte do vody ani do zad-
nych jinych tekutin.
Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentdlnimi schopnostmi ¢i nedostatkem
zkusenosti a/nebo znalosti pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem.
Déti si nesmi s pistrojem hrét. Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi
provéadét déti bez dozoru.

Pristroj uchovdvejte vZdy v uzavfenych mistnostech, aby se zabré-
nilo nehoddm. Pfistroj po pouZiti uchovdvejte na suchém misté bez
pfimého sluneéniho zéfeni.



Za extrémnich podminek mizZe na akumuldtorovych &léncich doché-
zet k Onikdm a roztok elektrolytu mdZe vytéct. V pripadé kontaktu
kapaliny s kiZi nebo o&ima postizend mista ihned oplachnéte vel-
kym mnoZstvim Cisté vody a vyhledeite lékaiskou pomoc.

Pfed odloZenim nebo vyménou dill pfislusenstvi pfistroj vypnéte.

(D POZOR! HMOTNE SKODY!

Pristroj nabijejte vyhradné spolu s dodanou nabijeci stanici.
Pouzivejte jen pfislusenstvi doporuéené vyrobcem.

Bezpodmineéné dbejte na to, aby pfistroj nebyl poloZen vedle top-
nych téles, spordkd ¢i trub nebo jinych zahtatych pfedmétd a ploch,
resp. na ne.

Dbeijte na to, aby nebyl nabijeci kabel pfili§ napnuty nebo ohnuty.
Pfistroj se smi pouzivat pouze se studenou nebo vlaZnou vodou z
vodovodu o teploté maximalné 40 °C. V pfipadé potfeby pridejte
par kapek Ustni vody. Nddrzka na vodu se nesmi nikdy zcela naplnit
prisadami, napf. Ustni vodou. Ty mohou pfistroj poskodit.

Tento pristroj obsahuje dobijeci baterii, kterou miZe vyménit pouze
vyskoleny persondl.

Vyrobek je vybaven lithium-iontovym akumulatorem, resp. je akumu-
l&tor k vyrobku pfibalen. Nevhazujte akumuldtor do ohné a nevysta-
vujte jej vysokym teplotdm. Hrozi nebezpeéi vybuchul

ﬂ Nenabijejte, resp. nepouZivejte tento pfistroj venku.

Nikdy neskladuijte pfistroj ve vybitém stavu. Delsi skladovéni ve vybi-
tém stavu moZe vést k trvalému poskozeni akumuldtoru. Pokud je pfi-
stroj del3i dobu uskladnén, musi se pravidelné kontrolovat stav nabiti
akumuldtoru. Optimélni stav nabiti je mezi 50 - 80 %.
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5. Technické udaje

Nabijeci stanice

Vstupni napéti/
vstupni proud

5V=2A
(pfes port USB-C)

Vystupni napéti/
vystupni proud

5V=2A

Trida ochrany

Il / € (ochrana

nizkym napétim)

Akumulator

Kapacita

1200 mAh

Akumuldtor
(lithium-iontovy)

3,7 V===/4,44 Wh

Ruéni éast

Vstupni napéti/
vstupni proud

5V=2A

Trida ochrany

Il / € (ochrana

nizkym napétim)

Stupefi kryti

IPX7 (ochrana pied
kratkodobym ponofenim)

Objem nddrzky na
vodu

210ml

Doba provozu pfi
plném nabiti akumu-
l&toru

cca 20 minut

6. Rozsah dodavky

Pristroj se standardné doddavd s nésleduijicimi

komponenty:

V@oooooo

ruéni &ast s nadrzkou na vodu
nabijeci stanice

nabijeci kabel USB (USB-A na USB-C)
2 ndstavce

2 3rouby

2 hmozdinky (# 5 mm)

ndvod k obsluze

Upozornéni

Zkontrolujte kompletnost dodavky a zda neni
viditelné poskozend.

V pfipadé nedplné dodavky nebo poskozeni
vzniklého v disledku vadného obalu nebo
béhem prepravy kontaktujte servisni poraden-
skou linku (viz kapitola 20.1. Servis).



7. Popis pristroje
(zobrazeni viz vyklopna strana)
tryska

ndstavec

upnuti ndstavce

otvory pro pfivod vzduchu

ruéni cést

nadrz na vodu

otvor k plnéni nddrze na vodu /
viko nadrzky na vodu

uvolfiovaci tlagitko (pro spodni viko)
spodni viko

z4&vésné oka

drzdk néstavce

vybrdni pro nabijeci kabel USB

port USB-C

nabijeci stanice

nabijeci kontakty (nabijeci stanice)
indikace nabijeni E=m

kontrolka C\)G soft

kontrolka ) normal

kontrolka C\? jet

tlagitko volby vykonového stupné O
tlacitko zap/vyp ()

odjisfovaci tlagitko

nabijeci kabel USB (USB-A na USB-C)
konektor USB-C

O0NOO0ONOONHOEOHDBAOHBO0O0 000000 C
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8. Umisténi pristroje/
montdaz na sténu

(D Upozornéni

> Nabijeci stanice @ se smi provozovat jako
volné stojici pouze v suchych prostorach.
Postavte nabijeci stanici @ na rovnou plochu.

> Ve vlhkych prostordch, obzvldité v blizkosti
vody (koupelna), se nabijeci stanice @ musi
namontovat napevno, aby byla chrdnéna
pred nedmyslnym spadnutim do vody.

> Ujistéte se, Ze v oblasti, ve které chcete za-
vésit nabijeci stanici @, se nenachdzi zadné
kabely ani potrubi.

1) Oznaéte na zdi dva otvory ve vzddlenosti
3 cm a 5 mm vrtdkem vyvrtejte oznacené
otvory. Dbejte pfi tom na to, aby se v dosazi-
telné blizkosti nachdzela sifovd zasuvka.

2) Zastréte dovnitf pfilozenou hmozdinku a
prisroubujte Srouby do hmozdinek tak daleko,
aby hlavy $roubd a cca 3 mm krku 3roubd
jesté vycnivaly.

3) Provleéte kabel pfes jeden z vybrdni pro na-
bijeci kabel USB @ nabijeci stanice (@, pod-

le toho, na které strané se nachdzi zasuvka.

4) Nabijeci stanici @ nasad'te na $rouby tak,
aby vyénivaly pFes otvory v nabijeci stanici
. Poté nabijeci stanici @ zatlacte dold,
aby 3rouby zaskoéily do kolejni¢ek a nabijeci
stanice @ pevné dosedala.



10. Naplnéni nadrze
na vodu

9. Nabiti pristroje
® PozoR!

> Z diivodu vysoké spotfeby proudu se pro
nabijeni pfistroje musi pouZit sitovy zdroj USB
(neni soucasti doddvky). Pristroj nenabijeijte
pomoci portu USB poéitace nebo notebooku.

> K nabijeni pfistroje pouzivejte pouze sifovy
zdroj USB ffidy ochrany Il schvéleny pro
pouZziti s domécimi spotiebidi (vystupni napéti
5V, max. 2 A).

> Pro nabijeni zafizeni pouZivejte vyluéné do-

dany nabijeci kabel USB .

(D Upozornéni

> Pred pouzitim pfistroje zcela nabijte integro-
vany akumuldtor.

> Dfive nez pfistroj uvedete do provozu, pe-
svédite se o tom, Ze je v bezvadném stavu.
Pokud tomu tak neni, neni dovoleno jej pou-
Zivat.

> Pfistroj nabijejte pouze tehdy, kdyz v nddrzi
na vodu @ neni voda

> PIné nabity akumuldtor vystadi na
cca 20 minut pouZiti.

1) Zasurite konektor USB-A nabijeciho kabelu
USB é® do sifového zdroje USB. Zapojte
sifovy zdroj USB do zdsuvky.

2) Zapoijte konektor USB-C @ nabijeciho ka-
belu USB @ do portu USB-C @® na spodni

stran& nabijeci stanice @.

3) Ruéni &ést @ postavte na nabijeci stanici @
tak, aby sklouzla na nabijeci kontakty @
nabijeci stanice @.

4) Indikace nabijeni @@k @ na ruéni Easti @
sviti béhem nabijeni cervené. Jakmile je aku-
muldtor zcela nabity, sviti indikace nabijeni
w=a () zelend.

5) Runi &ast @ po kazdém pouziti postavte k
nabijeni na nabijeci stanici @, abyste vzdy
méli k dispozici plny vykon.

® PoOZOR!

> K plnéni n&drzky na vodu @ pouzivejte
pouze &istou vodu z vodovodu. V pfipadé
potieby pfidejte par kapek Ustni vody. N&-
drzka na vodu @ se nesmi nikdy zcela napl-
nit pfisadami, napf. Gstni vodou.

> PouZivejte pouze studenou nebo vlaznou
vodu z vodovodu s teplotou az do 40 °C.
Do nédrzky na vodu @ nepliite horkou vodu.

1) Ruéni &ast @ vyjméte z nabijeci stanice @.
Vypnutou ruéni &st @ drzte ve vodorovné
poloze.

2) Oteviete viko nddrze na vodu @ a nalijte
vodu pres plnici otvory @.

3) Zaviete viko nddrze na vodu @.

11. Nasazeni/sejmuti
nastaveu

(D Upozornéni
> Dbeijte na to, aby ruéni ¢ést @ byla pred na-
sazenim nebo sejmutim ndstavcd @ vypnutd.

> Souédsti doddvky jsou dva néstavce @ s
rdznobarevnymi ozna&ovacimi krouzky pro
rozné uZivatele.

> Pfi kazdodennim pouZiti vyméfite ndstavce
O nejpozdsiji po Sesti mésicich.

> Pouzivejte jen ndstavce @ doporucené
vyrobcem. Informace o objedndvani né-
hradnich néstavcd @ naleznete v kapitole
21. Objedndvani nahradnich dilG.
Pro tento pFistroj mizete také pouzivat trysky
ndstavcl Ustni sprchy znacky Panasonic ©*
(model EW0950) (*Panasonic je registrova-
nd ochrannd zndmka spoleénosti Panasonic
Corporation).



4 Pro spojeni nastavce @ s ruénim cést @
zastréte do upnuti néstavce @ a néstavec @
zatlagte dold tak, aby zaskogil.

¢ K odpojeni nastavce 2 z ruéniho East @
stisknéte uvolfovaci tlacitko @ a vytdhnéte
néstavec 2 nahoru.

¢ Ndstavce @, které pravé nepouzivdte, mize-
te zastréit do drzéko néstavee @ na nabijeci

stanici @.

12. Pfed prvnim pouzitim

1) Néstavce @ vyplachnéte &istou vodou. Je-
den ndstavec @ mizete zastréit do drzdku
néstavce P na nabijeci stanici @. Druhy
ndstavec @ nastréte na ruéni cast @.

2) Né&drzku na vodu @ vypléchnéte &istou
vodou.

3) Vodu do nédrze na vodu @ ndlijte tak, jak je
popséno v kapitole 10. Naplnéni nadrze
na vodu.

4) Trysku @ ndstavce @ nasmérujte doli do
umyvadla. Dbejte pFitom na to, abyste ru&ni
&ast @ nenaklopili prilis daleko dopfedu. V
opaéném piipadé by saci hadigka jiz nedo-
s&hla na vodu nebo by voda mohla vytékat z
otvor{ pro pfivod vzduchu @.

5) Stisknéte tlacitko zap/vyp () @. Ruéni
East @ zadne Eerpat vodu a vyddvat ji pres
trysku @. Nechte ruéni ¢ést @ bézet, do-
kud nédrzka na vodu @ nebude prazdnd.
Tim se proplachnou viechna vnitini vedeni.

6) Stisknéte tlacitko zap/vyp (O @, abyste
vypnuli ruéni &ést @.
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13. Vykonové stupné
Tato Gstni sprcha mé 3 rizné vykonové stupné:

— (Ojet: silny proud vody, kontrolka
jet @ sviti.
K vy&igténi mezizubnich prostord od
zbytkd jidla.
— (J normal: proud vody s piidénim vzdu-
chu, kontrolka normal @ sviti.
K vygisténi mezizubnich prostord od zbyt-
ko jidla, pro masaz désni, pro vyplachnuti
mezi zuby a ddsnémi.
— {;?G soft: proud vody s pfidanim velkého
mnozstvi vzduchu, kontrolka soft @ sviti.
K Setrné masdazi ddsni.
(D Upozornéni
> Pokud se pfistroj pfi jeho poslednim pouZiti
zcela vybil, spusti se vzdy s vykonovym
stupném jet.

¢ Tlagitko volby vykonového stupné C @
stisknéte tak dlouho, dokud nebude nastaven
vami pozadovany vykonovy stupefi.

¢ Stisknéte tlacitko zap/vyp () @. Piistroj se
spusti s nastavenym vykonovym stupném.

¢ K vypnuti Ustni sprchy stisknéte jesté jednou
tlacitko zap/vyp () @.



14. Pouzivani pristroje
/\ OPATRNE!
>V poatcich mize dojit v disledku nezvyklé-
ho podrazdéni k lehkému krvaceni z désni, je
to normdlni. PouZiveijte v tomto pfipadé méné
intenzivni vykonovy stupef, napfiklad normal
nebo soft. Pokud ale krvdceni z ddsni trva po
dobu del3i nez dva tydny, kontaktuje svého
stomatologa.
> Pfed pouzitim pfistroje se poradte se svym
zubnim lékafem, pokud trpite zavaznym
onemocnénim paradontézou, mdte pora-
néni nebo viidky v Ustni sliznici nebo jste v
poslednich dvou mésicich podstoupili zubni
chirurgicky zakrok.

Obr. 1
® Upozornéni 5) Pro spusténi ruéni &ast @ stisknéte tlacitko
> PouZiti pfistroje nenahrazuje denni &isténi zap/vyp () @. K zabranéni stitkajici vody
zubl zubnim kartéckem a zubni pastou. kolem dokola priviete Gsta.

Pristroj pouzivejte pouze jako doplnék ke
kazdodennimu &idténi zubd pomoci zubniho
karté&ku a zubni pasty.

6) Podle pozadovaného efektu vedte trysku @
ndstavce @ pomalu jednoho mezizubniho
prostoru k druhému nebo k masdzi pres
désné.

V zdvislosti na stupni zne&isténi mezizubnich
prostord miZe pouziti trvat rdzné dlouho.

> Dbejte na to, abyste b&hem pouzivani neza-
virali prsty otvory pro pfivod vzduchu @ na
zadni strané ruéni ¢asti @.

> Driiteli béhem pouZiti ruéni cast @ pfilis Provadéijte cisténi tak dlouho, dokud nemdte
sikmo, mdZe voda vytékat z otvord pro pfivod pocit, e byly necistoty odstranény.
vzduchu @. Pfi masdzi dasni pouzivejte pfistroj tak dlou-
> Ruéni &ast e se v kazdém V)'/konovém stupni hol dokud ie masdz pro Vds pﬁ'iemné.
automaticky vypne asi po 2 minutéch, i kdyz ..
je v nddrzce na vodu @ stdle voda. ® Upozornéni

> Voda v né&drzce na vodu @ stadi pro

1) Napliite nadrz na vodu @. cca 45 sekund pouziti ve vykonovém stupni

2) Nasadte ndstavec @ na ruéni cast @. () normal.

3) Pro vybér pozadovaného vykonového > Pokud se mezitim voda v nadrzi na vodu @
stupné stisknéte tlacitko volby vykonového spotfebovala, zastavte ruéni East @, vyjméte
stupné O . iej z Ust a nadrz na vodu @ opét naplite

4) K zabrénéni stfikajici vody kolem dokola pres plnici otvory @.
dejte ndstavec @ do Gst. Naklofite se nad 7) Po ukongeni pouziti k vypnuti ruéni &ast @
umyvadlo a drzte ruéni éést @ dle moznosti stisknate tlagitko zap/vyp () @.

vzpiimené (viz obr. 1). Tryska @ ndstavce @

L ; ) 8) Potom vyjméte nejprve ndstavec @ z Ust a
sméruje na zuby/mezizubni prostory.

opldchnéte jej pod tekouci vodou.



15. Po pouziti

(D Upozornéni

> Po kazdém pouziti bezpodmine&né zcela
vyprézdnéte nédrz na vodu @ a veskerd
vedeni, abyste zabrdnili tvorbé choroboplod-
nych zérodkd a bakterii.

Kdyz je ruéni &ast @ vypnuty a ukonéili jste
pouziti:

1) Jesté pii nasazeném ndstavci @ oteviete viko
nddrze na vodu @ a vylijte zbytek vody.
Spodni viko @ také mizete odstranit z ruéni
&asti @, abyste vyprazdnili nddrzku na vodu
@. Stisknéte uvolfovaci tlacitko @ a tahejte
spodni viko @ od ru¢ni &ésti @.

2) Zavrete viko nddrze na vodu @.

3) Trysku @ néstavce @ nasmérujte dold do
umyvadla. Zapnéte na né&kolik sekund ru&ni
East @, abyste vyplachli zbytky vody z né-
drzky na vodu @ a vedeni.

4) Sejméte ndstavec @ z ruéni Easti @ a za-
suite jej do drzdku ndstavce @ na nabijeci
stanici @.

5) Ruéni &ast @ postavte na nabijeci stanici @.
16. Cisténi a udrzba
/\ VYSTRAHA!
Ruéni &ést @ ani nabijeci stanici @ nikdy

neponofuijte do vody ani do Z&dnych jinych
tekutin!

® POZOR!

> K &isténi nikdy neotevirejte kryt nabijeci stani-
ce @ ani ruéni casti G!

> Nepouzivejte agresivni, ostré &istici prostfed-
ky, Zadnd abraziva ani chemické &istici pro-
sttedky. Poskozuji povrch piistroje.

4 Nabijeci stanici @ ocistéte pouze mékkym,
lehce navlhéenym hadiikem. Nepouzivejte
24dné Eistici prostredky ani rozpoustédla. Ty
mohou umé&lohmotné povrchy poskodit.
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Sejméte ndstavec @ z ruéniho cést @ N&-
stavce @ po pouziti vzdy dokladné ogistéte
pod tekouci vodou.

Oftete ruéni &ast @ vlhkym hadftkem. V
pfipadé nedstupnych neéistot naneste na
hadfik jemny myci prostfedek a poté vy<isté-
né plochy otfete hadfikem navlhéenym Cistou
vodou. Pak ruéni ¢ast @ vytiete do sucha.

Odstrarite spodni viko @ z ruéni &asti @
stisknutim uvolhovaciho tlagitka @ a stédhnu-
tim spodniho vika @ z ruéni &asti @. Nédrz-
ku na vodu @ ddkladné vyplachnéte teplou
vodou. Po &isténi zcela vyprézdnéte nddrzku
na vodu @ do umyvadla.

Pokud pfistroj nepouzivéte déle nez jeden
tyden, nechte nadrzku na vodu @ zevnitf
vysusit tak, Ze ruéni ¢ast @ bez spodniho
vika @ polozite naplocho. Nadrzku na vodu
@ necheite zcela osusit na vzduchu, nez
opét upevnite spodni viko @.

Upevnéte spodni viko @ opét na ruéni &dst
@ a postavte ji na nabijeci stanici @.

17. Skladovani

@ POZOR!

>

Nikdy neskladuite pfistroj ve vybitém stavu.
Del3i skladovani ve vybitém stavu moZe vést
k trvalému poskozeni akumuldtoru. Pokud je
pfistroj del3i dobu uskladnén, musi se pra-
videlné& kontrolovat stav nabiti akumuldtoru.
Optimélni stav nabiti je mezi 50 - 80 %.

Pristroj odpojte od napdijeni elekirickym prou-
dem tak, ze nabijeci kabel USB € odpoijite
od sifového zdroje USB.

Z pfistroje odstrafite veskerou vodu a ne-
chejte pfistroj zcela vysusit (viz kapitola

16. Cisténi a udrzba).

Pristroj skladujte na suchém a bezprasném
misté mimo dosah pfimého sluneéniho zéfeni.



18. Vyména akumulatoru
/\ OPATRNE!

> Nez vymontujete akumuldtor, ujistéte se,
Zze je zcela vybity. PFistroj nechte b&zet, do-
kud se akumuldtor nevybije.

@ POZOR!

> Tento pfistroj obsahuje dobijeci baterii, kterou
mdze vyménit pouze vyskoleny persondl.

() Upozornéni
> K vyméné akumuldtoru jsou zapottebi ndsle-
dujici ndstroje:
® | kfizovy $roubovdk velikosti PHO
® 1 plochy Sroubovdk s &epeli o tloudtce
maximdlné 0,6 mm
® 1 malé boéni 3tipaci klesté
® 1 pdjecka
> Dbeijte na to, aby izolaéni krouzky stdle se-
dély na 3roubech. Nenasazujte 3rouby nikdy
bez izolaénich krouzki. Do pfistroje by moh-
la proniknout voda a poskodit je;.
> Pouzivejte jen akumuldtory doporucené
vyrobcem. Informace o objedndavani né-
hradnich akumuldtord naleznete v kapitole

21. Objedndavani nahradnich dild.

1) Odstrafite spodni viko @ z ruéni &sti @
stisknutim uvoliiovaciho tlacitka @ a stahnu-
tim spodniho vika @ z ruéni &asti @. Kizo-
vym Sroubovakem odstrafte dva rouby uvniti
na spodnim krytu pfihradky na akumuldtor.
Poté sejméte kryt pfihradky na akumulétor

(viz obr. A).

2) Pomoci boénich 3tipacich klesti protnéte p&-
jené spoje Eerveného a &erného vodice na
kladném a zdporném pélu spodniho krytu
prihradky na akumuldtor (viz obr. B). Dbejte
pfitom na to, abyste protuli pouze pdjené
spoje, a nikoli drdty.

3) Odstrante horni stranu ruéni &asti @ vlo-
Zenim plochého $roubovéku uprostied na
zadni strané ruéni &asti @ do mezery mezi
horni stranou a ruéni &asti @. Mirnym tiakem
uvolnéte horni stranu ruéni &asti @ a stdhné-
te horni stranu z ruéni &ésti @ (viz obr. C).

4) Kfizovym Sroubovdkem odstrafite dva spodni
$rouby na hornim krytu pfihraddky na akumu-
l&tor (viz obr. D). Posufite drzék akumuldtoru
zespodu nahoru z ruéni &ésti @ (viz obr. E).

5) Odpoijte konektor akumuldtoru od desky
a poté vytéhnéte akumuldtor z drzdku
(viz obr. F).

6) Vlozte novy akumuldtor do drzdku a pfipojte
konektor akumuldtoru k desce (viz obr. F).

7) Posunite drzdk akumuldtoru shora do ruéni
&asti @ a kfizovym Sroubovdkem utdhnéte
dva spodni $rouby na hornim krytu prihradky
na akumulétor.

8) Nasadte horni stranu na ruéni ¢ést @ a
zatlagte pevné do otvoru, aby slysitelné za-
skocila v ruéni Easti @.

9) Pomoci péjecky pfipdjejte Eerveny vodié ke
kladnému pélu a gerny vodi¢ k zdpornému
pélu spodniho krytu pfihradky na akumuldtor.
Dbejte pfitom na popisy + a = na spodnim
krytu pfihradky na akumuldtor (viz obr. G).

10) Nasadte spodni kryt pfihrddky na akumulé-
tor na ruéni &ast @ a kiizovym Sroubovakem
utéhnéte dva Srouby na spodnim krytu pfi-
hradky na akumulator.

11) Upevnéte spodni viko @ opét na ruéni
&ast @ a postavte ji na nabijeci stanici .



19. Likvidace

19.1. Likvidace pristroje
a obalu

() Upozornéni

> Pred Cisténim pfistroje vyjméte vnitini aku-
muldtor. Pfi demontazi akumuldtoru postu-
puite, jak bylo popsdno dfive v kapitole
18. Vyména akumuldtoru. Akumuldtor
musi byt zlikvidovan podle predpist. Dbeijte
na to, aby byl akumuldtor zlikvidovan na
misté k tomu oficidlné uréeném. Akumulator
nevyhazujte do domovniho odpadu.

Symbol preskrtnuté pojizdné popelni-
ce znamend, Ze tento pfistroj nesmi
byt po skon&eni Zivotnosti likvidovén
spolen& s domovnim odpadem. Pfi-
stroj musi byt odevzddn v uréenych sb&rnych
mistech &i dvorech nebo podnicich opravnénych
k naklédani s odpady.
Pred vrécenim pfistroje vymazte viechny osobni
Odaje.
Obal se skladd z ekologickych materiéld, které
Ize zlikvidovat v komundlnich sbé&rnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.
19.2. Likvidace baterii

S bateriemi/akumulétory je nutné
zachdzet jako s nebezpenym odpa-
dem, a proto musi byt ekologicky
zlikvidovény odpovidaijicimi subjekty
(prodeici, specializovani prodeijci, orgdny vefejné
spravy, komeréni firmy zabyvaijici se likvidaci
odpadu). Baterie/akumulétory mohou obsahovat
toxické t&zké kovy.
Obsazené tézké kovy jsou ozna&eny pismeny
pod symbolem: Cd = kadmium, Hg = rtuf,
Pb = olovo.
Nevyhazujte proto baterie/akumulétory do do-
movniho odpadu, nybrZ je dopravte na sbérné
misto tfidéného odpadu.

Baterie/akumuldtory odevzddvejte pouze zcela
vybité.
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20. Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels
GmbH

Vazend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj zisk&vate zdruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé z&vad tohoto vyrobku
méte zdkonnd préva viei prodejci vyrobku. Tato
z&konnd préva nejsou omezena nasi nize uvede-
nou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba zaéind plynout dnem ndkupu. Dob-
fe uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je
potiebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do fFi let od data zakoupeni tohoto
vyrobku vyskytne vada materidlu nebo vyrobni
zdvada, pak Vém podle naseho uvazeni vyrobek
zdarma opravime, vyménime nebo uhradime
kupni cenu. Pfedpokladem této zdruky je, ze
bude b&hem ffileté¢ Ihity predlozen vadny pfistroj
a doklad o koupi (pokladni doklad) a strugné se
popiie, v &em zdvada spoéivé a kdy se vyskytla.
Vztahuje-li se na zdvadu nase zdruka, obdrzite
zpét bud’ opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout novd
zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyply-
vaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vymé&néné a opravené sou&dsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby podl|éhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zéaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych
smérnic kvality a pred expedici byl svédomité
vyzkousen.

Z4ruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na souédsti vy-
robku, které jsou vystaveny béznému opotiebenti,
a proto je |ze povazovat za spotiebni dily, nebo
na poskozeni kiehkych souéésti, jako jsou napt.
spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.



Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl Fddné& pouzivén nebo udrzovan. Pro zaji3-
téni sprdvného pouzivani vyrobku se musi pfesné
dodrzovat viechny pokyny uvedené v ndvodu

k obsluze. U&eldm pouZiti a tkontim, které se v
névodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pred nimi
varuje, je tfeba se bezpodmineéné vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nesprévném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouZiti ndsili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zéruéni naroky zanikaii.

Vyf¥izeni v pripadé zaruky
Pro zaiisténi rychlého Vasi Zadosti postupuijte
podle nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (IAN) 500431_2504
jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém fitku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na titulni strané
ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na né-
lepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funk&ni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddé&leni telefonicky
nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek
pak mizete pfi pfilozeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro
Vés bez postovného na adresu, kterou Vam
ozndmi servis.

Na webovych strankach
www.lidl-service.com si mizete
stéhnout tyto a mnoho dalsich pfiru-
&ek, videi o vyrobku a instalaéni
software.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete po-
moci zaddni &isla vyrobku (IAN) 500431_2504

otevfit svij ndvod k obsluze.

20.1. Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 500431_2504 |

20.2. Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni
adresou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny
servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

WWW. kompernass.com

21. Objednavani

ndhradnich dilo

Ndhradni dily k tomuto vyrobku si mizete doda-
te¢né objednat vzdy pohodIné na internetu na
adrese www.kompernass.com.

Naskenujte QR kéd
pomoci chytrého telefo-
nu / tabletu. Pomoci
tohoto kédu QR se dostanete pfimo na nasi
webovou stranku a miZete si prohlédnout a ob-
jednat dostupné néhradni dily.

(D Upozornéni

> Mate-li problémy s online objedndvkou, mo-
Zzete se telefonicky nebo e-mailem obrdtit na
nade servisni stfedisko.

> PFi objedndvani vzdy uvadsite &islo vyrobku
(IAN) 500431_2504.

> Vezméte prosim na védomi, Ze ne pro viech-
ny zemé& doddni je mozné objednat n&hradni
dily online.
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1. Informacie o tomto
navode na obsluhu

Srdeé&ne vdm gratulujeme ku kipe vésho nového
pristroja. Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok
vysokej kvality.

Ndvod na obsluhu je st&astou tohto vyrobku.
Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa bez-
pecnosti, pouzivania a likvidacie. Pred pouzitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na
obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok
pouzivajte iba podla opisu a v uvedenych oblas-
tiach pouzitia. Pri postdpeni vyrobku tretej osobe
odovzdaijte spolu s nim aj vietky dokumenty.

s . L4 I d

2. Pouzivanie v sulade

~ 4 ’ I
S urcenym uceiom
Tento pristroj sléZi vyluéne na domdce pouzitie
v oblasti osobnej starostlivosti o zuby. Pristroj je
uréeny vyluéne na pouzivanie v domécnosti. Ten-
to pristroj nie je uréeny na pouZitie v priemyselne;j,
komerénej alebo medicinskej oblasti ani na o3et-
rovanie zvierat. Iné pouzivanie alebo pouzivanie
nad tenfo rdmec sa povazuje za pouzivanie v
rozpore s uréenym G&elom.

3. Pouzité vystrazné
upozornenia a symboly

V tomto névode na obsluhu, na obale a na pri-
stroji sU pouzité nasledujice vystrazné upozorne-
nia a symboly (ak je to relevantné):

VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie
s tymto symbolom a signdlnym slovom
WVYSTRAHA” oznaluje mozni nebez-
pednU situéciu, ktord, ak sa jej neza-
brani, by mohla maf za nésledok smrf
alebo fazké poranenie.

OPATRNE! Vystrazné upozornenie s
tymto symbolom a signdlnym slovom
+OPATRNE" oznaduje mozni nebez-
pednd situdciv, ktord, ak sa jej neza-
bréni, by mohla maf za nésledok malé
alebo mierne poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s

tymto symbolom a signdlnym slovom
,POZOR" oznaduje mozny situdciu,

ktord, ak sa jej nezabrani, by mohla
mat za ndsledok vecnd skodu.

Upozornenie: Upozomenie obsa-
huje dodatoéné informdcie, ktoré ulah-
&ujo manipuldciu s pristrojom.

Jednosmerny prid/jednosmerné na-
pdtie

Odoberatelnd napdijacia jednotka

NEBEZPECENSTVO! Vystrazné
upozornenie s tymto symbolom a sig-
nélnym slovom ,NEBEZPECENSTVO”
A oznaduje bezprostredni nebezpednd
situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni,
mé za ndsledok smrt alebo fazké
poranenie.

Nevyhadzuijte elektrické pristroje
do komunélneho odpadu!

Qs » 0 |

Obal odovzdaite na ekologickd likvi-
daciv.
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cené skratkami (a) a &islicami (b) s
& nasledujicim vyznamom: 1 - 7: plasty,

Obal z recyklovatelnych materidlov. A Tento vyrobok spliia poziadavky

O\:é Pri triedeni odpadu dbajte na ozna- AA platnych ndrodnych smernic Srbskej

e

Eenie obalovych materidlov: S0 ozna- republiky.

20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98:

kompozitné materidly.

4.

Bezpecnostné pokyny

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

Pred pouZivanim pristroja skontrolujte, & sa na fiom nenaché&dzaji
vidite/né vonkajsie poskodenia. NepouZivaite pristroj, ak je posko-
deny nabijaci kébel, zastréka alebo teleso.

V pripade nesprdvneho fungovania alebo viditelného poskodenia
pristroja kontaktujte zékaznicky servis.

Opravy nechaijte vykonat len v $pecializovanej dielni. V Ziadnom
pripade nerozoberaite pristroj sami. Zasahy, ktoré nevykonal $pecia-
lizovany podnik, mézu spdsobif Grazy.

Pristroj nepouzivaite v blizkosti vane/sprchy ani nad umyvadlom na-
plnenym vodou. Blizkost vody predstavuje nebezpelenstvo, aj ked
je pristroj vypnuty.

Nedovolte, aby do pristroja vnikla akdkolvek kvapaling, ani ho ne-
pondrajte do vody, inak méze ddjst k jeho podkodeniu.

Zabrérfite vniknutiv cudzich telies.

@ Ruény diel alebo nabijaciu stanicu nikdy nepondrajte do vody
ani do inych tekutin.

Tento pristroj méZu pouzivat deti starie ako 8 rokov, ako aj osoby
so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi schopnos-
fami, pripadne s nedostatoénymi skisenostami a/alebo znalostami,
ak st pod dohladom.

Deti sa s pristrojom nesmd hrat. Deti nesmd vykondvat istenie

ani pouzivatelski ddrzbu bez dohladu.
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m Pristroj vzdy skladujte v uzavretych priestoroch, aby ste predisli ne-
hodém. Pristroj po pouziti uskladnite na suchom mieste bez priame-
ho slneéného Ziarenia.

m Pri extrémnych podmienkach méZe déjst k vyteceniu akumuldtoro-
vych &lankov a méZe vytiect elektrolyt. V pripade kontaktu tekutiny
s pokoZkou alebo oéami postihnuté miesto ihned' vyplachnite dosta-
toénym mnoZstvom vody a vyhladaijte lekdra.

m Pristroj vypnite, skér ako ho odloZite, alebo predtym, ako vymenite
diely prislusenstva.

(D) POZOR! VECNE SKODY!

m Pristroj nabijajte vyluéne pomocou nabijacej stanice, ktord je
suéasfou doddvky.
Pouzivaite iba diely prislusenstva, ktoré odporica vyrobea.

Bezpodmienecne dbajte na to, aby ste neukladali pristroj vedla
ohrievacich telies, spordkov alebo inych zohriatych pristrojov alebo
pldch, ani na ne.

m Ddvaijte pozor na to, aby nabijaci kdbel nebol napnuty ani
zalomeny.

m Pristroj sa smie pouZivaf iba so studenou alebo vlaZnou vodou z
vodovodu do maximdlnej teploty 40 °C. Podla potreby pridajte par
kvapiek Ustnej vody. Né&drzka na vodu sa nesmie naplnit iba priso-
dami, ako je Ustna voda alebo prostriedok na vyplachovanie Ust.
Mézu pristroj poskodit.

m Toto zariadenie obsahuje nabijatelnd batériu, ktord méze vymenit
len vyskoleny persondl.

m Vyrobok je vybaveny litiovo-iénovym akumulatorom, resp. je priloze-
ny k vyrobku. Akumuldtor nehddzte do ohia a nevystavuijte ho vyso-
kym teplotdm. Hrozi nebezpeéenstvo vybuchul
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| Nenabijajte ani nepouzZivaite tento pristroj vonku.

m Nikdy neskladujte pristroj vo vybitom stave. Dlhsie skladovanie vo
vybitom stave méZe spdsobif trvalé poskodenie akumulatora. Ked
sa pristroj skladuje dlhsi ¢as, musi sa pravidelne kontrolovat stav na-
bitia akumulétora. Optimélny stav nabitia je medzi 50 - 80 %.

5. Technické udaje

Nabijacia stanica

Vstupné napdtie/
vstupny prid

5V=2A
(cez USB-C pripojku)

Vystupné napétie/
vystupny prid

5V=2A

Trieda ochrany

111/ (ochrana nizkym
napétim)

Akumulator

Kapacita

1200 mAh

Akumulétor (litio-
vo-iénovy)

3,7V ===/4,44 Wh

Ruény diel

Vstupné napdtie/
vstupny prid

5V=2A

Trieda ochrany

l11/4> (ochrana nizkym
napétim)

Krytie

IPX7 (ochrana proti
do&asnému ponoreniu)

Objem nadrzky

na vodu

210ml

Prevédzkovy &as pri
plnom nabiti akumu-
|atora

cca 20 min0t

6. Rozsah dodavky

Pristroj sa $tandardne doddva s nasledujicimi
komponentmi:

® ruény diel s nddrzkou na vodu

® nabijacia stanica

USB nabijaci kdbel (USB-A na USB-C)
2 nadstavce

2 skrutky

2 hmozdinky (# 5 mm)

névod na obsluhu

Upozornenie

V@ooooo

Skontrolujte, &i je doddvka kompletnd a ¢i nie
ie viditelne poskodend.

>V pripade nekompletnej doddvky alebo
poskodeni spdsobenych nedostatoénym
balenim alebo prepravou sa obrétte na
zdkaznicku linku servisu (pozri kapitolu

20.1. Servis).
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7. Opis pristroja

(obrazky si na roztvaracej strane)
@ Dyza

@ Nadstavec

© Upnutie nadstavca

Otvory na privod vzduchu

Ru¢ny diel

Nddrzka na vodu

Plniaci otvor nadrzky na vodu/
kryt naddrzky na vodu

UvolTovacie tlagidlo (pre spodny kryt)
Spodny kryt

Z&vesné okd

Drziak nadstavea

Otvor pre USB nabijaci kabel

USB-C pripojka

Nabijacia stanica

Nabijacie kontakty (nabijacia stanica)
Indikdtor nabitic m=ax

Kontrolka g\/ysoﬂ‘

Kontrolka () normal

Kontrolka C\? jet

Tlagidlo vyberu Grovne vykonu O
Tlacidlo Zap/Vyp ()

Uvolfovacie tlacidlo

USB nabijaci kdbel (USB-A na USB-C)
USB-C zdstreka

00000 BABHB0O0 0000
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8. Instalacia pristroja/
montdz na stenu

® Upozornenie

>

Nabijacia stanica @ sa smie pouZivaf volne
stojaca len v suchych priestoroch. Nabijaciu
stanicu @ umiestnite na vodorovny, rovny a
stabilny povrch.

Vo vlhkych priestoroch, hlavne v blizkosti
vody (kopelfa), musi byt nabijacia stani-

ca @ pevne namontovand, aby bola chrane-
nd pred netmyselnym pddom do vody.

Pred monté&Zou na stenu sa uistite, Ze v
oblasti, v ktorej chcete zavesit nabijaciu
stanicu @, sa nenachddzaji Ziadne kdble
ani rary.

1) Na stene naznacte dva otvory vo vzdialenos-

ti 3 cm a pomocou 5 mm vrtéka naznadené
otvory vyvftajte. Dbaite pritom na to, aby sa
v dosiahnutelnej blizkosti nachddzala elek-
trickd zasuvka.

2) Dodané hmozdinky zasufte do vyvitanych

otvorov a dodané skrutky zaskrutkujte do
hmozdiniek. Davaite pritom pozor na to, aby
skrutky este vyénievali cca 3 mm z vyvita-
nych otvorov.

3) Siefovy kabel vedte cez jeden z bo&nych

otvorov @ nabijacej stanice @ v zdvislosti
od toho, na kforej strane je zdsuvka.

4) Nabijaciu stanicu @ nasufite na skrutky tak,

aby sa skrutky dostali do zavesnych &k @
na zadnej strane nabijacej stanice . Potom
zatlaéte nabijaciu stanicu @ dole tak, aby
skrutky skizli do 1%t zavesnych 8k @ a aby
nabijacia stanica @ sedela pevne na skrut-
kéch.



9. Nabijanie pristroja

® POZOR!

> Z dévodu vysokého odberu pridu sa na
nabijanie pristroja musi pouZit USB siefovy
adaptér (nie je siéastou doddvky). Pristroj
nenabijajte cez USB pripojku poéitaga alebo
notebooku.

> Na nabijanie pristroja pouzivajte len USB
siefovy adaptér s triedou ochrany I, ktory je
schvdleny na pouzivanie s domécimi spotre-
bi¢mi (vystupné napdtie 5V, max. 2 A).

> Na nabijanie pristroja pouzivajte vyluéne
dodany USB nabijaci kébel .

® Upozornenie

> Integrovany akumuldtor pred pouzZitim pristro-

ja Oplne nabite.

> Skér ako uvediete pristroj do prevadzky,
skontrolujte, ¢i je v bezchybnom stave. V
opacnom pripade ho nesmiete pouzif.

> Pristroj zapinajte iba vtedy, ked' sa v nddrzke
na vodu @ nachddza voda.

> Plne nabity akumuldtor vydrzi priblizne na
20 mindt pouzivania.

1) USB-A zéstrcku USB nabijacieho kabla &
spojte s USB siefovym adaptérom. Zastrcte
USB siefovy adaptér do zdsuvky.

2) Zapoite USB-C zdstreku @) USB nabijacieho
kébla @ do USB-C pripojky ® na spodnej

strane nabijacej stanice @.

3) Postavte rucny diel @ na nabijaciu
stanicu @ tak, aby skizol na nabijacie kon-
takty (® nabijacej stanice @.

4) Indikétor nabitic =28k @ na ruénom diele @
svieti pocas nabijania na &erveno. Ked'je
akumuldtor plne nabity, indikdtor nabitia
®#2 () svieti na zeleno.

5) Ruény diel @ nechaite po kazdom pouziti
nabijaf v nabijacej stanici @, aby ste mali
vzdy k dispozicii plny vykon.

10. Napiiianie nadriky
na vodu

® PoOZOR!

> Na plnenie n&drzky na vodu @ pouzivajte
&istd vodu z vodovodu. Podla potreby pri-
dajte pdr kvapiek Ustnej vody. Nadrzka na
vodu @ sa nesmie naplnif iba prisadami,
ako je Ustna voda alebo prostriedok na vy-
plachovanie st.

> PouZivaijte iba studend alebo vlaznd vodu z
vodovodu s teplotou do maximdlne 40 °C.
Do nédrzky na vodu @ nelejte horicu vodu.

1) Ruény diel @ odoberte z nabijacej
stanice @. Vypnuty ruény diel @ drzte vo-
dorovne.

2) Otvorte kryt nddrzky na vodu @ a nalejte
vodu cez plniaci otvor @.

3) Zatvorte kryt nadrzky na vodu @.

11. Nasadenie/odobratie
nadstavcov

® Upozornenie

> Dbaite vzdy na to, aby bol ruény diel @
vypnuty skér, ako nasadite alebo odoberiete
nadstavce @.

> Stéastou doddvky st dva nadstavece @ s
réznymi farebnymi oznagovacimi krozkami
pre réznych pouzivatelov.

> Pri kazdodennom pouzivani vymeiite nad-
stavce @ najneskér po Siestich mesiacoch.

> Pouzivaijte iba nadstavce @ odporiéané
vyrobcom. Informdcie o objedndvani né-
hradnych nadstavcov @ ndjdete v kapitole
21. Objedndvanie nahradnych
dielov. Pre tento pristroj moZno pouZif aj
dyzy Ustnych spfch Panasonic ©* (model
EW0950) (*Panasonic je registrovand
ochrannd zndmka spoloénosti Panasonic
Corporation).
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4 Ak chcete pripojif nadstavec @ k ruénému
dielu @, nasad'te ho do upnutia nadstav-
ca ©. Zatlaéte nadstavec @ nadol, az kym
Oplne nezapadne do upnutia nadstavea @©.

¢ Ak chcete uvolnif nadstavec @ z ruéného
dielu @, stlacte uvolfovacie tladidlo @ a
vytiahnite nadstavec @ z ruéného dielu @
smerom nahor.

¢ Nadstavce @, ktoré prave nepouzivate,
mézete zastrcif do drziakov nadstavca P na
nabijacej stanici @.

12. Pred prvym pouzitim
1) Nadstavce @ opléchnite &istou vodou. Je-
den nadstavec @ mézete vlozit do drZiaka
nadstavea @ na nabijacej stanici @. Dalii
nadstavec @ nasadte na ruény diel @.

2) Vyplachnite nadrzku na vodu @ ¢&istou vo-
dou.

3) Doplite vodu v nddrzke na vodu @ podla
postupu v kapitole 10. Napliianie nadrz-
ky na vodu.

4) Nasmeruijte dyzu @ nadstavca @ smerom
nadol do umyvadla. Dévaite pritom pozor,
aby ste ruény diel @ nenaklonili prilis dopre-
du. V opa&nom pripade sa nasévacia hadica
nedostane k vode alebo z otvorov na privod
vzduchu @ bude unikaf voda.

5) Stlagte tlacidlo Zap/Vyp () @. Ruény
diel @ zagne &erpaf vodu a dévkovaf ju cez
dyzu @. Nechaite ruény diel @ bezaf, kym
sa nédrzka na vodu @ nevyprdzdni. Tym sa
vypldchnu vietky vnitorné vedenia.

6) Stlacte tagidlo Zap/Vyp () @ na vypnutie
ruéného dielu @.
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13. Urovne vykonu
Této stna sprcha mé tri drovne vykonu:
— (Bjer silny prid vody, kontrolka jet @
svieti.
Na ¢istenie medzizubnych priestorov od
zvyskov jedla.
— ( normal: prid vody s pridévanim
vzduchu, kontrolka normal @ svieti.
Na ¢istenie medzizubnych priestorov od
zvyskov jedla, na masirovanie dasien,
na vycistenie priestoru medzi dasnami a
zubami.
— 6\779 soft: prid vody s velkym pridavanim
vzduchu, kontrolka soft (@ svieti.
Na jemnd maséz dasien.

@ Upozornenie
> Ak sa pristroj pri poslednom pouziti Gplne
vybil, spusti sa s Grovitou vykonu jet.

¢ Stlééaijte tladidlo vyberu Grovne vykonu
O @, kym nenastavite pozadovany Groven
vykonu.

¢ Stlacte tlacidlo Zap/Vyp () @. Pristroj sa

spusti s nastavenou Urovitou vykonu.

¢ Ustnu sprchu vypnete opétovnym stlagenim

tlacidla Zap/Vyp (O @.

14. Obsluha

/\ OPATRNE!

> Na zagiatku méze v désledku nezvycajného
podrazdenia dochadzat ku krvécaniu dao-
sien, o je viak bezné. V tomto pripade po-
uZite menej intenzivnu Groved vykonu, napr.
soft alebo normal. Ak by dasnd krvécali
dlhsie nez dva tyzdne, obrdtte sa na svojho
zubného lekdra.

> Pred pouzitim pristroja sa porad'te so svojim
zubnym lekarom, ak trpite silnou paraden-
tézou, méte na sliznici v Ustnej dutine pora-
nenia alebo vredy, alebo ste v poslednych
dvoch mesiacoch podstipili chirurgické
osetrenie zubov.



® Upozornenie

> Pouzivanie pristroja nenahradza denné Eiste-

nie zubov zubnou kefkou a zubnou pastou.
Pristroj pouZivaite iba ako doplnok k denné-
mu isteniu zubov zubnou kefkou a zubnou
pastou.

Dbaijte na to, aby ste pogas pouZivania prsta-
mi nezakryvali otvory na privod vzduchu @
na zadnej strane ruéného dielu @.

Ak po&as pouzivania drzite ruény diel @
prili Sikmo, z otvorov na privod vzduchu @
méZe unikaf voda.

Rugny diel @ sa pri kazdej rovni vykonu
automaticky vypne po cca 2 mindtach, aj
ked' sa edte v nddrzke na vodu @ nachddza
voda.

1) Naplfite nddrzku na vodu @.
2) Nasad'te nadstavec @ na ruény diel @.

3) Stlacte tlacidlo vyberu Grovne vykonu O @),
aby ste vybrali pozadovand Groveri vykonu.

4) Vlozte nadstavec @ do Ust, aby ste predisli
striekaniu vody. Predklofite sa nad umyvad-
lom a drzte ruény diel @ &o najviac vzpria-
mene (pozri obr. 1). Dyza @ nadstavca @
je nasmerovand na zuby/medzizubné
priestory.

Obr. 1

5) Stlacte tlacidlo Zap/Vyp () @ na spustenie

ruéného dielu @. Mierne zatvorte Usta, aby
ste predisli striekaniu vody.

6) Na &istenie medzizubnych priestorov pomaly

®

>

>

ved'te dyzu @ nadstavca @ od jedného me-
dzizubného priestoru k druhému na vnitornej
a vonkajej strane zubov. Na masaz dasien
nasmerujte dyzu @ na dasnd. Pomaly pohy-
bujte pridom vody po dasnéch. V zdvislosti
od zneistenia medzizubnych priestorov
mdze pouzivanie trvaf rézne dlho. Pokraduijte
v pouzivani, kym nebudete citif, Ze necistoty
boli odstranené.

Pri masdzi dasien pouZivaijte Ustnu sprchu tak
dlho, ako vém bude masdz prijemna.

Upozornenie

Voda v nddrzke na vodu @ vystaéi na cca
45 sekind pouzivania pri Grovni vykonu
normal.

Ak sa vém poéas pouzivania minula voda z
nadrzky na vodu @), zastavte ruény diel @.
Vyberte ruény diel z Ust a znovu dopliite
nadrzku na vodu @ cez plniaci otvor @.

7) Po dokonéeni pouzivania stlagte tlacidlo

Zap/Vyp () @ na vypnutie ruéného die-
v @.

8) Potom vyberte nadstavec @ z Gst a opléchni-

te ho pod teicou vodou.
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15. Po pouziti

® Upozornenie

> Po kazdom pouziti bezpodmiene&ne komplet-
ne vyprazdnite nddrzku na vodu @ a vietky
vedenia, aby ste zamedzili tvorbe chorobo-
plodnych zarodkov a baktérii.

Ked'je rugny diel @ vypnuty a vy ste ukoncili
pouZivanie:

1) Kym je este nasadeny nadstavec @, otvorte
kryt néddrzky na vodu @ a vylejte zvy$no
vodu.

Mézete odobraf aj spodny kryt @ z ruéného
dielu @, aby ste vyprazdnili nddrzku na
vodu @. Urobite to tak, Ze stlacite uvolhova-
cie tlagidlo @ a stiahnete spodny kryt @ z
ruéného dielu @.

2) Zatvorte kryt nddrzky na vodu @.

3) Nasmerujte dyzu @ nadstavca @ smerom
nadol do umyvadla. Zapnite ruény diel @
na niekolko sekind, aby ste vyplachli zvysky
vody z nddrzky na vodu @ a z vedeni.

4) Odoberte nadstavec @ z ruéného dielu @
a zastréte ho do drZiaka nadstavea @ na
nabijacej stanici @.

5) Polozte ruény diel @ na nabijaciu stanicu @.

16. Cistenie a starostlivost

/\ VYSTRAHA!
Ru¢ny diel @ ani nabijaciu stanicu @ nikdy
nepondrajte do vody ani do inych tekutin!

® POZOR!

> Na &istenie nikdy neotvaraite teleso nabijacej
stanice @ ani ruéného dielu @!

> NepouzZivajte agresivne, chemické alebo
abrazivne &istiace prostriedky. MéZu porusif
povrch pristroja.

4 Nabijaciu stanicu @ Eistite len méakkou,
mierne navlh&enou handri¢kou. Nepouzivajte
Ziadne &istiace prostriedky ani rozpusfadld.
Mézu poskodit plastové povrchy.
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¢ Odoberte nadstavec @ z ruéného dielu @.
Po pouziti ddkladne vycistite nadstavce @
pod tecicou vodou.

¢ Ruény diel @ utrite vihkou handrickou. Pri
zatvrdnutejSich nedistotach pouzite pri Cisteni
handri¢ku s jemnym umyvacim prostriedkom
na riad. Povrch potom poutierajte handrickou
jemne navlh&enou iba v &istej vode. Ruény
diel @ potom osuste.

4 Odoberte spodny kryt @ z ru¢ného dielu @
tak, Ze stlacite uvolhovacie tlagidlo @ a
stiahnete spodny kryt @ z ruéného dielu @.
Nddrzku na vodu @ dékladne vypléchnite
teplou vodou. Po vy<isteni Gplne vyprazdnite
nadrzku na vodu @ do umyvadla. Ak pristroj
nebudete pouzivar dlh3ie ako tyzde, nechaj-
te nadrzku na vodu @ zvnitra vyschndf tak,
ze ruény diel @ polozite naplocho bez spod-
ného krytu @. Ndadrzku na vodu @ nechaite
Oplne vysusif na vzduchu, skér ako znova
upevnite spodny kryt @.

¢ Spodny kryt @ upevnite znova na ruény
diel @ a postavte tento diel na nabijaciu
stanicu @.

17. Uschovavanie

® POZOR!

> Nikdy neskladuite pristroj vo vybitom stave.
Dlhsie skladovanie vo vybitom stave méze
spdsobit trvalé poskodenie akumuldtora. Ked
sa pristroj skladuje dlh3i as, musi sa pravi-
delne kontrolovaf stav nabitia akumuldtora.
Optimélny stav nabitia je medzi 50 - 80 %.

¢ Odpoijte pristroj od napdijania tak, Ze vytiah-
nete USB nabijaci kdbel @ z USB siefového
adaptéra.

¢ Odpoijte pristroj od napdjania tak, ze vytiah-
nete siefovl zdstréku vypnutého pristroja zo
zdsuvky.

¢ Odstréiite vietku vodu z pristroja a ne-
chaite pristroj Gplne vysusif (pozri kapitolu
16. Cistenie a starostlivost).

4 Pristroj uschovajte na suchom a bezprasnom
mieste bez priameho slne&ného Ziarenia.



18. Vymena akumulatora
/\ OPATRNE!

> Pred demontovanim akumuldtora sa uistite,
Ze je Oplne vybity. Pristroj nechaijte bezaf,
kym nebude akumuldtor vybity.

@ POZOR!

> Toto zariadenie obsahuje nabijate/nt batériu,
ktorG méze vymenit len vyskoleny persondl.

® Upozornenie
>

Na vymenu akumuldtora budi potrebné
nasledujice ndstroje:

® 1 krizovy skrutkovag, velkost PHO

® 1 plochy skrutkova¢ s hribkou cepele
maximdlne 0,6 mm

® 1 malé bo&né tiepacie klieste
1 spdjkovagka
Dévajte pozor na to, aby izolaéné krizky
vzdy sedeli na skrutkéch. Nikdy nenasadzuj-
te skrutky bez izolaénych krizkov. Inak méze
voda vnikndf do pristroja a poskodit ho.

> Pouzivajte iba akumuldtory odportéané
vyrobcom. Informécie o objedndvani
ndhradnych akumulétorov néjdete v kapi-
tole 21. Objedndavanie nahradnych
dielov.

1) Odoberte spodny kryt @ z ruéného dielu
@ tak, Ze stlacite uvoltiovacie tlacidlo @ a
stichnete spodny kryt @ z ruéného dielu @.
Pomocou krizového skrutkovaca odstrate
dve skrutky vnétri na spodnom kryte priehrad-
ky na akumuldtor. Potom vyberte spodny kryt
priehradky na akumuldtor (pozri obr. A).

2) Pomocou bo&nych stiepacich kliesti odpojte
spdjkované miesta Eerveného a Eierneho
drétu na plusovom a minusovom péle spod-
ného krytu priehradky na akumulétor (pozri
obr. B). Dbajte pritom na to, aby ste odpojili
iba spajkované miesta, a nie dréty.

3) Odstrdnte hornd stranu ruéného dielu @ tak,
Ze plochy skrutkovag zavediete v strede na
zadnej strane ruéného dielu @ do 3trbiny
medzi hornou stranou a ruénym dielom @.
Trochou tlaku uvolnite hornd stranu ruéného
dielu @ a stiahnite hornd stranu z ruéného
dielu @ (pozri obr. C).

4) Pomocou krizového skrutkovaéa odstrdite
dve spodné skrutky na hornom kryte prie-
hradky na akumuldtor (pozri obr. D). Drziak
akumuldtora vysufite zdola nahor z ruéného
dielu @ (pozri obr. E).

5) Odpoijte konektor akumuldtora z dosky plos-
nych spojov a vyberte akumuldtor z drziaka
(pozri obr. F).

6) Do drziaka nasad'te novy akumuldtor a spoj-
te konektor akumuldtora s doskou plo3nych
spojov (pozri obr. F).

7) Drziak akumuldtora zasufite zhora do rué-
ného dielu @ a pomocou krizového skrut-
kova&a priskrutkujte dve spodné skrutky na
hornom kryte priehradky na akumulator.

8) Nasad'te hornd stranu na ruény diel @ a
zatlate ju pevne do otvoru, az polutelne
nezaskodi v ruénom diele @.

9) Pomocou spdjkovagky prispdikujte Eerveny
drét na plusovom péle a &ierny drét na mi-
nusovom pdle spodného krytu priehradky na
akumuldtor. Dbajte pritom pozor na népisy +
a = na spodnom kryte priehradky na akumu-
l&tor (pozri obr. G).

10) Spodny kryt priehradky na akumulétor nasa-

d'te na ruény diel @ a pomocou krizového
skrutkovaca priskrutkujte dve skrutky na spod-
nom kryte priehradky na akumuldtor.

11) Spodny kryt @ upevnite znova na ruény

diel @ a postavte tento diel na nabijaciu
stanicu @.
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19. Likvidacia

19.1. Likvidacia pristroja
a obalu

@ Upozornenie

> Pred likviddciou pristroja vyberte vnitorny
akumuldtor. Na demontovanie akumu-
l&tora postupujte podla opisu v kapitole
18. Vymena akumuldtora. Akumuldator
sa musf zlikvidovat podla predpisov. Zabez-
pecte, aby sa akumuldtor zlikvidoval na ofici-
dlne uréenom mieste. Akumuldtor nelikvidujte
s domovym odpadom.

Symbol preskrinutej odpadovej nddo-

by znameng, Ze tento pristroj sa ne-

smie po skonéeni Zivotnosti likvidovaf

ako bezny komundlny odpad. Pristroj
ie potrebné odovzdat na zriadenych zbernych
miestach, v zbernych dvoroch alebo v prevédz-
kach na likvidaciv odpadov.

Pred vrétenim vymazte vietky osobné tdaje.

Obal sa skladé z ekologickych materidlov, ktoré
mbzete zlikvidovat v miestnych recyklagnych
strediskdch.

Obal zlikvidujte ekologicky.
19.2. Likvidacia bateérii

S batériami/akumulétormi sa musi
zaobchddzat ako so $pecidlnym od-
padom, a preto sa musia ekologicky
Zlikvidovaf na zodpovedajicich
miestach (predajca, 3pecializovany predajca,
verejné miesta na zber odpadu, komeréné podniky
zaoberaijice sa likvidéciou odpadu). Batérie/
akumulatory mézu obsahovat jedovaté fazké kovy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznaduji pismenami
uvedenymi pod symbolom: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo.

Batérie/akumuldtory preto neodhadzujte do
domového odpadu, ale odovzdaijte ich na samo-
statny zber.

Batérie/akumuldtory odovzdaite len vo vybitom
stave.
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20. Zaruka spolocnos-
ti Kompernass Handels
GmbH

Vazend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdate zéruku 3 roky od détumu
zakipenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
méte prdva vyplyvajice zo zdkona voéi predaj-
covi tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice
zo zdkona nie st obmedzené nasou zdrukou,
uvedenou niZdie.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd doba zagina plyndt ddtumom zakipe-
nia. Prosim, uschovaijte si pokladnigny blok. Tento
bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakiépenia
tohto vyrobku ddjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla ndsho
uvazenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto zdruéné-
ho plnenia je, Ze poas trojroénej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zakipeni (pokladni¢ny
blok) predlozi so stru¢nym opisom, v éom spogiva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nadou zdrukou, zasleme
Vam spét opraveny alebo novy vyrobok. Opra-
vou alebo vymenou vyrobku neza&ina plyndf
Ziadna nové zdruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstranenie chyb

Zaruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi.
To plati aj pre vymenené a opravené diely. Po-
$kodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe,
sa musia hldsit okamzite po vybaleni. Po uplynuti
zéruénej doby podliehajt pripadné opravy po-
platku.



Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zdruka sa nevzfahuje
na &asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému
opotrebovaniu a preto ich mozno pokladat za
rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia
krehkych dielov, ako st napriklad spinage alebo
diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrob-
ku neodbornym pouzivanim alebo neodbornou
Odrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa
musia presne dodrziavaf vietky pokyny, uvedené
v ndvode na obsluhu. Bezpodmieneéne sa musi
zabrénif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v navo-
de na obsluhu neodporicaju alebo pred ktorymi
sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouZzitie a
nie na priemyselné pouzivanie. Zaruka zanikd pri
nesprévnom a neodbornom zaobchédzani, pri
pouZiti nésilia a pri zdsahoch, ktoré neboli vyko-
nané nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maijte pripraveny
pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 500431_2504 ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na
vyrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
strénke névodu na obsluhu (dole vlavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

B Ak déjde k funk&nym poruchém alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv nizsie uvede-
né servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o nékupe (pokladnié-
ny blok) a uvedenim popisu chyby a ddtumu,
kedy k nej doslo, bezplatne odoslat na adresu
servisného strediska, ktord Vam bude ozné-
mend.

Na webovej stranke

= | www.lidlservice.com si mézete
stiahnuf tieto a mnoho dalsich priru-
&iek, vided o vyrobkoch a intalag-
ny softvér.

Pomocou tohto QRkédu sa dosta-

nete priamo na stranku servisu Lidl
(www.lidl-service.com) a pomocou zadania ¢&isla
vyrobku (IAN) 500431_2504 otvorite v&§ névod

na obsluhu.

20.1. Servis

(K> Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[1AN 500431_2504 |

20.2. Dovozca

Maijte na paméti, Ze niZdie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

WWWw. kompernclss.com
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21. Objednavanie nahrad-
nych dielov

Ndhradné diely pre tento produkt si mézete
trvalo pohodine doobjednaf na internete na
www.kompernass.com.

Naskenujte QR-kéd
pomocou vasho smart-
fénu/tabletu. Pomocou
tohto QR kédu sa dostanete priamo na nadu
webov stranku a mézete si prezrief a objednaf
dostupné nahradné diely.

® Upozornenie

> Ak by ste mali maf problémy s online objed-
névkou, mézete sa obrdtif telefonicky alebo
e-mailom na nae servisné centrum.

> Pri objedndvke vzdy uvedte &islo vyrobku
(IAN) 500431_2504.

> Zohladnite, prosim, Ze online objednévanie
ndhradnych dielov nie je mozné pre vietky
krajiny.
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1. Informacije o ovim
uputama za uporabu

Srdaéno estitamo na kupnji vaseg novog ureda-
ja. Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod.

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog
proizvoda. One sadrze vazne napomene za
sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije koridtenja
proizvoda upoznaite se sa svim napomenama

za uporabu i svim sigurnosnim napomenama.
Proizvod koristite iskljugivo na opisani nadin i u
navedenim podru¢jima uporabe. U slu&aju pre-
daje proizvoda tre¢im osobama predaite i svu
dokumentaciju.

2. Namjenska uporaba

Ovaij uredaj je predviden isklju¢ivo za osobnu
njegu zuba u okviru domadinstva. Namijenjen je
iskljucivo za uporabu u privatnim domadinstvima.
Ovaij uredaj nije namijenjen za upotrebu u indu-
strijskim, komercijalnim ili medicinskim podrugjima
ili za njegu Zivotinja. Svaki drugi nagin uporabe

i svaka uporaba koja prelazi navedene okvire
smatra se nenamjenskom.

3. Koristena upozorenja i
simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koridtena su sliedeé¢a upozorenia i simbo-
i (ako je primjenjivo):

OPREZ! Upozorenije s ovim simbolom
i signalnom rijeci ,OPREZ” oznadava
mogudu opasnu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, rezultirati laksim ili
srednije tedkim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbo-
lom i signalnom rijeci ,POZOR" ozna-
&ava mogudu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, uzrokovati materijalnu
Stetu.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

|l ® o p

Istosmjerna struja / napon

Odvoijivi uredaj za napajanje

Elektri¢ni uredaj ne bacaite u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
liiv nagin.

OPASNOST! Upozorenie s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPASNOST”
oznadava neposrednu opasnu situaciju
koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

A

UPOZORENJE! Upozorenije s
ovim simbolom i signalnom rije&i
,UPOZORENJE" oznaéava moguéu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

A

£ Q= M 0

Ambalaza izradena od materijala koji
se mogu reciklirati. Prilikom odvajanja

otpada vodite raéuna o oznakama na
materijalu ambalaZe: Isti su oznaceni

kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg
znaéenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

P
>

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih nacionalnih direktiva Republi-
ke Srbija.
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4. Sigurnosne napomene

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

Uredaj prije uporabe provierite kako biste ustanovili eventualna vid-
liiva vanjska osteéenja. Uredaj ne koristite ako su kabel za punjenie,
utikad ili kuéiste osteéeni.

U sluéaju smetnji u radu ili vidljivih o$tecenja obratite se servisu

za kupce.

Popravke smije obavljati iskljucivo struéna radionica. Ni u kojem
sluéaju nemoijte sami otvarati uredaj. Zahvati koje nije izvrsila
ovlastena radionica mogu dovesti do ozljeda.

Uredaj ne koristite u blizini kade/tua ili nad umivaonikom napu-
njenim vodom. Blizina vode predstavlja izvor opasnosti, &ak i kada
ie uredaj iskljuéen.
Ne dopustite da tekudine prodru u unutradnjost uredaja, a uredai
ne uranjajte u vodu, kako biste izbjegli ostecenija.
|zbjegavaite prodiranie stranih tijela.
Ruéni dio uredaja i stanicu za punjenje nikada ne uranjajte u
vodu ili u druge tekudine.

Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili
znanja uredaj smiju koristiti ako su pod nadzorom.

Dijeca se ne smiju igrati uredajem. Ciéc’en]e i servisiranje ne smiju
obavljati djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

Uredaj uvijek ¢uvaijte u zatvorenim prostorijama kako biste izbjegli
nezgode. Nakon upotrebe uredaj pohranite na suho mjesto podalje
od izravne sunceve svjetlosti.
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U ekstremnim uvjetima, éelije baterije mogu iscuriti i otopina
elektrolita moZe isteéi. Ako tekucina dode u dodir s koZom ili
ocima, odmah isperite zahvaéeno podruéje s puno &iste vode i
obratite se lijeéniku.

Uredaj iskljucite prije odlaganija ili promjene pribora.
VAN Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

(D) POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Uredaj punite samo pomodu isporucene stanice za punjenje.
Koristite iskljucivo pribor koji preporuéuje proizvodag.

Obavezno pazite da uredaj ne odlozZite pokraj ili na radijatore,
peénice ili druge zagrijane uredaje ili povrsine.

Pazite da kabel za punjenje nije jako nategnut i da se ne prelama.

Uredaj se smije koristiti samo s hladnom ili mlakom vodom iz sla-
vine do najvise 40 °C. Po potrebi dodajte nekoliko kapi vodice
za ispiranje usta. Spremnik za vodu nikada se ne smije potpuno
napuniti dodacima kao $to je npr. vodica za ispiranje usta. Ta
sredstva mogu odtetiti uredai.

Ovaij uredaj sadrzi bateriju koju moZe zamijeniti samo
obuceno osoblje.

Proizvod sadrzi litijionsku bateriju, odnosno ona je prilozena
uz proizvod. Bateriju ne bacajte u vatru i ne izlaZite je visokim
temperaturama. Postoji opasnost od eksplozije!

ﬂ Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na otvorenom.

Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom stanju. Dugotrajno
skladidtenje u ispraznjenom stanju moze dovesti do trajnog otece-
nja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na dulje vrijeme, potrebno je
redovito provjeravati razinu napunjenosti baterije. Optimalna razi-
na napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.
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5. Tehnicki podaci

Stanica za punjenje

5V=2A
(preko USB C prikljucka)

Ulazni napon/
struja

Izlazni napon/
struja

5V=2A

Il / € (Zastita niskim

Razred zastite
naponom)

Baterija

Kapacitet 1200 mAh

Baterija (litij ionska) | 3,7 V ===/4,44 Wh

Ruéni dio

Ulazni napon/
struja

5V=2A

Il / < (Zastita niskim

Razred zastite
naponom)

IPX7 (Zastita od kratko-

Vrsta zastite . -
trajnog uranjanja)

Zapremina sprem-

nika za vodu 210ml

Vrijeme rada s

. oko 20 minuta
punom baterijom

6. Opseg isporuke

Uredai se standardno isporuuje sa sliedeéim
komponentama:

® Ruéni dio sa spremnikom za vodu

Stanica za punjenje

USB kabel za punjenje (USB-A na USB-C)
2 nastavaka

2 vijka

2 tiple (2 5 mm)

Upute za uporabu

(D Napomena

| 2

7.

Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provje-
rite postoje li na uredaju vidljiva osteéenja.

U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete
uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao

i 3tete nastale prilikom transporta, nazovi-

te telefon servisne sluzbe (vidi poglavlje
20.1. Servis).

Opis uredaja

(Za slike vidi preklopnu stranicu)

O0NO0O0NHOOHODOAASHBO0O0 000000

Mlaznica

Nastavak

Uti¢nica za nastavke
Otvori za dovod zraka
Ruéni dio

Spremnik za vodu

Otvor za punjenije spremnika za vodu/
poklopac spremnika za vodu

Gumb za otpustanje (za donji poklopac)
Donii poklopac

Omdice za vie$anje

Drzaé nastavaka

Utor za USB kabel za punjenje

USB C prikljuéak

Stanica za punjenje

Kontakti za punijenije (stanica za punijenje)
Indikator punjenja E=ak

Kontrolna lampica g\?ﬁsoﬂ‘

Kontrolna lampica () normal

Kontrolna lampica C\? jet

Tipka za odabir stupnja snage <

Tipka za ukljuéivanje / iskljucivanje (b
Tipka za deblokadu

USB kabel za punjenje (USB A na USB C)
USB-C utikag
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8. Postavljanje uredaja/
montaza na zid

(® Napomena

> Stanica za punjenje @ smije se slobodno
stojeda koristiti samo u suhim prostorijama.
Postavite stanicu za punjenje @ na vodo-
ravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

> U vlaznim prostorijama, posebno u blizini
vode (kupaonica), stanica za punjenje @
mora biti &vrsto montirana kako bi se zastitila
od sluéajnog pada u vodu.

> Prije montaZe na zid, provjerite da nema
kabela ili cijevi u podru¢ju u kojem Zelite
objesiti stanicu za punjenje @.

1) Na zidu oznadite dvije rupe medusobno uda-

liene 3 cm i izbusite oznagene rupe svrdlom
od 5 mm. Pritom pazite da se mrezna utiéni-
ca mora nalaziti u blizini i nadohvat ruke.

2) Umetnite prilozene tiple u izbusene rupe i
zavrnite vijke u tiple. Pritom pazite da vijci
vire oko 3 mm iz izbugenih rupa.

3) Provucite USB kabel za punjenie kroz jedan
od boénih utora @ stanice za punijenje @,
ovisno o tome na kojoj se strani nalazi uti&-
nica.

4) Gurnite stanicu za punijenje @ na vijke tako
da vijci udu u om¢ice za viesanje O na
straznjoj strani stanice za punjenje @. Zatim
pritisnite stanicu za punjenje @ prema dolje
tako da vijci kliznu u vodilice oméica za
viesanje @ i stanica za punjenje @ &vrsto
siedne na vijke.
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9. Punjenje uredaja
® POZOR!

> Zbog velike potrosnje struje, za punjenje
uredaja potrebno je koristiti USB adapter
(nije u opsegu isporuke). Uredaj ne punite
putem USB priklju¢ka na PC racunalu ili
prijenosnom ragunalu.

> Za punjenje uredaja koristite samo USB
mrezni adapter s razredom zastite 11, koji je
odobren za upotrebu s kuéanskim aparatima
(izlazni napon 5 V, maks. 2 A).

> Za punjenje uredaja koristite isklju&ivo isporu-
&eni USB kabel za punijenje .

(» Napomena

> Prije koristenja uredaja potpuno napunite
integriranu bateriju.

> Prije ukljugivanja uredaja uvjerite se da je u
besprijekornom stanju. U protivnom se uredaj
ne smije koristiti.

> Punite uredaj samo kada nema vode u spre-
mniku za vodu @.

> Potpuno napunjena baterija traje oko 20 mi-
nuta koristenja.

1) Povezite USB A utika¢ USB kabela za
punjenje @ s USB mreznim adapterom.
Utaknite USB mrezni adapter u mreznu
uticnicu.

2) USB C utika¢ @ USB kabela za punjenje &
spojite na USB C priklju¢ak @ na donjoj
strani stanice za punjenje @.

3) Postavite ruéni dio @ na stanicu za
punienje @ tako da klizne na kontakte za
punjenje @ na stanici za punjenje O.

4) Indikator punjenja ==& { na ruénom
dijelu @ tijekom punijenia svijetli crveno.
Kada je baterija potpuno napunjena,
indikator punjenjc @ @ svijetli zeleno.

5) Ruéni dio @ nakon svakog koridtenja u svrhu
punjenja stavite na stanicu za punjenje @
kako bi uredaj uvijek imao punu snagu.



10. Punjenje spremnika
za vodu

® POZOR!

> Za punijenije spremnika za vodu @ koristite
&istu vodu iz slavine. Po potrebi dodajte
nekoliko kapi vodice za ispiranje usta. Spre-
mnik za vodu @ nikada se ne smije potpuno
napuniti dodacima kao 3to je npr. vodica za
ispiranje usta.

> Koristite samo hladnu ili mlaku vodu iz slavi-
ne s maksimalnom temperaturom od 40 °C.

Ne punite vruéu vodu u spremnik za vodu @.

1) Skinite ruéni dio @ sa stanice za punjenje .

Iskljueni ruéni dio @ drzite vodoravno.

2) Otvorite poklopac spremnika za vodu @ i
napunite vodu kroz otvor za punjenje @.

3) Zatvorite poklopac spremnika za vodu @.

11. Stavljanje/skidanje
nastavaka

() Napomena

> Pazite da je ruéni dio @ iskljucen, prije stav-
lianja ili skidanja nastavaka @.

> Opseg isporuke uklju¢uje dva nastavka @ s
prstenovima za ozna&avanie razlicitih boja
za razlicite korisnike.

> Ako ih koristite svakodnevno, zamijenite na-
stavke @ najkasnije nakon Sest mjeseci.

> Koristite samo nastavke koje preporuéuje
proizvoda¢ @. Informacije o narucivanju
rezervnih nastavaka @ moZete pronaéi u
poglavlju 21. Narucivanje rezervnih
dijelova. S ovim se uredajem mogu koristiti
i mlaznice Panasonic oralnih irigatora ©*
(model EW0950) (*Panasonic je registrirani
zastitni znak tvrtke Panasonic Corporation).

¢ Za spajanje nastavka @ na ruéni dio @,

utaknite ga u utiénicu za nastavke @. Pritisni-
te nastavak @ prema dolje, sve dok potpuno
ne ulegne u uti¢nicu za nastavke @.

¢ Da biste nastavak @ skinuli s ruénog di-

iela @, pritisnite tipku za deblokadu @ i
povucite nastavak @ prema gore s ruénog

dijela @.

¢ Nastavke @ koje trenutno ne koristite, moze-

te utaknuti u jedan od drzaca nastavaka @
na stanici za punjene .

12. Prije prve uporabe

1) Isperite nastavke @ Cistom vodom. Jedan
nastavak @ mozZete utaknuti u drzaé nasta-
vaka (D na stanici za punjenje @. Drugi
nastavak @ utaknite u ruéni dio @.

2) Isperite spremnik za vodu @ &istom vodom.

3) Spremnik za vodu @ napunite vodom na
nadin opisan u poglavlju 10. Punjenje
spremnika za vodu.

4) Mlaznicu @ nastavka @ usmierite prema
dolie u umivaonik. Pritom pazite da ru&ni
dio @ ne nagnete previse prema naprijed.
U protivnom usisno crijevo ne moze usisati
vodu ili bi voda mogla istiecati kroz otvore

za dovod zraka @.

5) Pritisnite tipku za ukljugivanje/isklju&ivanje
G @. Ruéni dio @ pocinje pumpati vodu
i voda izlazi kroz mlaznicu @. Pustite ruc-
ni dio @ da radi sve dok se spremnik za
vodu @ ne isprazni. Na taj se nadin ispiru
sve unutarnje cjevcice.

6) Pritisnite tipku za uklju&ivanje/iskljuivanje

& @ kako biste iskljucili rugni dio @.
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13. Stupnjevi snage
Ovaij oralni irigator ima tri razlicite razine snage:

— (Bjet: jaki mlaz vode, svijetli kontrolna
lampica jet ®.
Za ¢&idcenje ostataka hrane iz prostora
izmedu zuba.

— (J normal: vodeni mlaz s dodatkom zra-
ka, svijetli kontrolna lampica normal ®.
Za C&idéenije ostataka hrane iz prostora
izmedu zuba, za masazu desni, za ispira-
nje izmedu desni i zuba.

— C\/y soft: vodeni mlaz s mnogo dodanog
zraka, svijetli kontrolna lampica soft .
Za njeznu masazu desni.

@ Napomena

> Ako je uredaj potpuno ispraznijen prilikom
zadnije uporabe, uvijek podinje sa stupnjem
snage jet.

4 Vide puta pritisnite gumb za odabir stupnja
snage C @) sve dok ne odaberite Zeljenu
razinu snage.

4 Pritisnite tipu za uklju&ivanje/isklju¢ivanje
& @. Uredaj se pokrede s postavljenim
stupnjem snage.

¢ Zaiskljugivanije oralnog irigatora ponovno
pritisnite tipku za uklju¢ivanje/iskljugivanje

OD.

14. Rukovanije
/\ OPREZ!

> U pocetku moze doéi do laganog krvarenja
desni zbog iritacije na koju niste navikli, $to
nije neuobigajeno. U tom slu&aju koristite
manie intenzivan stupanj snage, npr. soft ili
normal. Ako desni nastave krvariti dulje od
dva tiedna, obratite se stomatologu.

> Posavjetujte se sa svojim stomatologom prije
uporabe uredaja ako bolujete od tedkog
parodontitisa, ako imate ozljede ili Cireve na
sluznici usne $upljine ili ako ste imali stomato-
losku operaciju u posliednja dva mjeseca.
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(D Napomena

> Koritenje uredaja ne zamjenjuje svakod-

nevno Cidéenje zuba Eetkicom i pastom za
zube. Uredaj koristite samo kao nadopunu
svakodnevnom &iséenju zuba &etkicom i
pastom za zube.

> Pazite da tijekom uporabe prstima ne

zatvorite otvore za dovod zraka @ na
straznjoj strani ruénog dijela @.

> Ako ruéni dio @ tijekom uporabe drzite

pod kutom, voda moZe iscuriti kroz otvore

za dovod zraka @.

> Ruéni dio @ se na svakom stupniju snage

automatski isklju&uje nakon otprilike 2 minute,
&ak i ako u spremniku za vodu @ jo3 ima
vode.

1) Napunite spremnik za vodu @.

2) Nataknite nastavak @ na ruéni dio @.
3) Pritisnite tipku za odabir stupnja snage < @

za odabir Zeljene razine snage.

4) Stavite nastavak @ u usta kako biste izbjegli

prskanje vode. Nagnite se nad umivaonik i
drzite ruéni dio @ 3to je moguée uspravnije
(vidi sliku T). Mlaznica @ nastavka @
usmjerena je prema zubima/prostorima
izmedu zuba.

Slika 1



5) Pritisnite tipku za ukljugivanje/isklju&ivanje
& @ za pokretanje ruénog dijela @. Laga-
no zatvorite usta kako biste izbjegli prskanje
vode.

6) Za &iséenje prostora izmedu zuba, polako
navodite mlaznicu @ nastavka @ od jednog
meduzubnog prostora do drugog s unutarnje
i vanjske strane zuba. Za masazu desni,
usmijerite mlaznicu @ na desni. Polako pomi-
&ite mlaz vode preko desni.

Ovisno o tome koliko su meduzubni prostori
prliavi, primjena moze trajati razli¢ito dugo.
Nastavite s primjenom dok ne osjetite da je
prliavtina uklonjena.

Prilikom masazZe desni, koristite oralni irigator
onoliko dugo koliko vam je masaza ugodna.

() Napomena

> Voda u spremniku za vodu @ dostatna je
za ofprilike 45 sekundi koridtenja na stupniju
snage () normal.

> Ako se voda u spremniku za vodu @ u me-
duvremenu potrosi, iskljucite ruéni dio @.

> Izvadite ga iz usta i ponovno napunite spre-
mnik za vodu @ kroz otvor za punjenje @.

7) Kada zavrsite s primjenom, pritisnite tipku za
ukljucivanje/iskljugivanie () @ kako biste
iskljucili ruéni dio @.

8) Pritom najprije izvadite nastavak @ iz usta i
isperite ga pod tekuéom vodom.

15. Nakon koristenja

() Napomena

> Nakon svake uporabe obavezno potpuno
ispraznite spremnik za vodu @ i sve vodove
kako biste sprijecili stvaranije klica i bakterija.

Kada je ruéni dio @ iskljucen i zavriili ste s pri-
mjenom:

1) Dok je nastavak @ jo3 uvijek nataknut,
otvorite poklopac spremnika za vodu @ i
izlijte preostalu vodu.

Takoder mozete skinuti doniji poklopac @
s ruénog dijela @ kako biste ispraznili
spremnik za vodu @. Da biste to u¢inili,
pritisnite gumb za otpudtanje @ i povucite
doniji poklopac @ s ruénog dijela @.

2) Zatvorite poklopac spremnika za vodu @.

3) Mlaznicu @ nastavka @ usmijerite prema
dolje u umivaonik. Uklju¢ite ruéni dio @ na
nekoliko sekundi kako biste isprali ostatke
vode iz spremnika za vodu @ i vodova.

4) Skinite nastavak @ s ruénog dijela @ i uta-
knite ga u drza& nastavaka @ na stanici za
punienje @.

5) Stavite ruéni dio @ na stanicu za punijenje @.
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16. Ciscenje i odrzavanje
/A UPOZORENJE!

Ru¢ni dio @ i stanicu za punjenje @ nikada
ne uranjajte u vodu ili druge tekudine!

® POZOR!

> Nikada ne otvaraijte kuéiste stanice za
punjenje @ ili ruénog dijela @!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna
sredstva za &iséenje. Ova sredstva odteéuju
povrinu uredaija.

4 Stanicu za punjenje @ Zistite samo meka-
nom, lagano navlazenom krpom. Ne upo-
trebljavaijte nikakva sredstva za &idéenie ili
otapala. Ova sredstva mogu odtetiti plasti¢nu
povriinu uredaija.

4 Skinite nastavak @ s runog dijela @. No-
stavke @ nakon uporabe temeljito o¢istite
pod tekué¢om vodom.

4 Prebrisite ruéni dio @ vlaznom krpom.
U sluéaiju tvrdokorne prljavitine, na krpu
nanesite blago sredstvo za pranje posuda
i nakon toga obrisite samo krpom lagano
navlazenom ¢istom vodom. Nakon toga
osusite ruéni dio @.

4 Skinite donji poklopac @ s ruénog dijela @
pritiskom na gumb za otpustanje @ i po-
vlagenjem donjeg poklopca @ s ruénog
dijela @. Spremnik za vodu @ temeljito
isperite toplom vodom. Spremnik za vodu @
nakon &iséenja potpuno ispraznite nad
umivaonikom. Ako uredaj necete koristiti
duzZe od tiedan dana, ostavite spremnik za
vodu @ otvoren kako bi se osusio iznutra,
tako da ruéni dio @ polozite bez donjeg
poklopca @. Ostavite spremnik za vodu @
da se potpuno osusi na zraku prije ponov-
nog pri¢vri¢ivanja donjeg poklopca @.

4 Vratite donji poklopac @ na ruéni dio @ i

stavite ga na stanicu za punjenje .

80 Hrvatski

17. Cuvanje

® PoOZOR!

> Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom
stanju. Dugotrajno skladitenje u ispraznje-
nom stanju moze dovesti do trajnog o3tece-
nja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na
dulje vrijeme, potrebno je redovito provjera-
vati razinu napunjenosti baterije. Optimalna
razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.

¢ Odvojite uredaj od napajanja odvajanjem
USB kabela za punjenje @ od USB adaptera.
¢ Uklonite svu vodu iz uredaja i pustite da
se uredaj potpuno osusi (vidi poglavlje
16. Ciséenje i odrzavanije).
¢ Uredaj &uvajte na suhom mijestu zadticenom

od pradine koje nije izloZzeno izravnom sun&e-
vom zracenju.

18. Zamjena baterije

/\ OPREZ!
> Provijerite je li baterija potpuno ispraznjena
prije nego $to je uklonite. Pustite uredaj da
radi dok se baterija ne isprazni.

(D POZOR!

Bateriju ovog uredaja mogu zamijeniti samo
obugene osobe.

(D Napomena
> Za promjenu baterije potrebni su sliededi alati:

® 1 krizni odvijag veligéine PHO
® 1 ravni odvijag s maksimalnom debljinom
ostrice od 0,6 mm

® 1 mala klijedta za rezanje
® 1 lemilica

> Pazite da izolacijski prstenovi uvijek siede na
vijcima. Nikada nemojte umetati vijke bez
izolacijskih prstenova. U protivnom voda
mozZe prodrijeti u uredaj i ostetiti ga.

> Koristite samo baterije koje preporuéuje
proizvodag. Informacije o naruivaniju re-
zervnih baterija mozete pronadi u poglavlju
21. Naruéivanje rezervnih dijelova.



1) Skinite doniji poklopac @ s ruénog dijela @
pritiskom na gumb za otpustanje @ i povla-
&enjem donjeg poklopca @ s ruénog dije-
la @.Kriznim odvija¢em uklonite dva vijka s
unutarnije strane donjeg poklopca pretinca
za baterije. Zatim skinite donji poklopac
pretinca za baterije (vidi sliku A).

2) Klijedtima prereZite zalemliena mjesta crvene
i crne Zice na pozitivnom i negativnom polu
donjeg poklopca pretnica za baterije (vidi
sliku B). Pazite kako biste prerezali toéno na
mijestu lemljenja, a ne i Zice.

3) Skinite gomnii dio ruénog dijela @ umetanjem
ravnog odvijaéa u sredinu straZnje strane
ruénog dijela @ v razmak izmedu gornjeg
dijela i ruénog dijela @. Laganim pritiskom
odvojite gomnii dio od ruénog dijela @ i skini-
te gornii dio s ruénog dijela @ (vidi sliku C).

4) Kriznim odvijagem skinite dva donja vijka na
gornjem poklopcu pretinca za baterije (vidi
sliku D). Gurnite drza¢ baterije iz ruénog
dijela @ odozdo prema gore (vidi sliku E).

5) Odspojite konektor baterije s tiskane ploge i
zatim izvucite bateriju iz drzaéa (vidi sliku F).

6) Umetnite novu bateriju u drzaé i spojite ko-
nektor baterije na tiskanu ploéu (vidi sliku F).

7) Gurnite drza¢ baterije u ruéni dio @ odozgo
i kriznim odvija&em zategnite dva donja vijka
na gornjem poklopcu pretinca za baterije.

8) Postavite gomniji dio ruénog dijela @ i Evrsto
ga pritisnite u otvor dok ¢ujno ne klikne u
ruéni dio @.

9) Lemilicom zalemite crvenu Zicu na pozitivni
terminal, a crnu Zicu na negativni terminal
donjeg poklopca pretinca za baterije. Pritom
pazite na oznake + i = na donjem poklopcu
pretinca za baterije (vidi sliku G).

10) Postavite donji poklopac pretinca za baterije
na ruéni dio @ i kriznim odvijoem zategnite
dva vijka na donjem poklopcu pretinca za
baterije.

11) Vratite doniji poklopac @ na ruéni dio @ i
stavite ga na stanicu za punjenje @.

19. Zbrinjavanje

19.1. Zbrinjavanje uredaja i
ambalaze

(D Napomena

> Uklonite unutarnju bateriju prije odla-
ganja uredaja. Za uklanjanje baterije
postupite na nagin opisan u poglavlju
18. Zamjena baterije. Baterija se mora
propisno zbrinuti. Bateriju zbrinite na sluzbe-
no odredenom mijestu. Ne bacajte bateriju u
kuéni otpad.

Simbol prekrizene kante za smeée na

kotagi¢ima znadi da se ovaj uredaj ne

smije odlagati s kuénim otpadom pri

kraju njegovog Zivotnog vijeka. Ure-
daj se mora predati na za to predvidenim sabir-
nim mjestima, centrima za recikliranje ili tvrtkama
za odlaganije otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.

Ambalaza se sastoji od materijala nedkodljivih za
okoli§ koji se mogu zbrinuti preko mijesnih isposta-
va za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin.

19.2. Zbrinjavanije baterija
Baterije / punijive baterije moraju se
tretirati kao opasan otpad i moraiju ih
na ekoloski prihvatljiv nagin zbrinuti
nadlezna tijela (trgovci, specijalizirani

trgovci, javna komunalna poduzedéa, komercijalne

tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije / punijive
baterije mogu sadrzavati otrovne teske metale.

Sadrzani teski metali ozna&eni su slovima ispod
simbola: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije / punijive baterije stoga ne bacaite u
kuéni otpad, vec ih sakupite i odvojeno predaite
na zbrinjavanie.

Baterije / punijive baterije vratite iskljuivo u ispra-
Znjenom stanju.

Hrvatski 81



20. Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostata-
ka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska
prava na teret prodavada proizvoda. U nastavku
izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoéinje danom kupnje. Molimo,
saduvaite raéun. Potreban je kao dokaz o kupnii.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam
se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene ob-
veze potrebno je unutar trogodi3njeg roka predo-
&iti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun),
te pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar
pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam po-
pravlien ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje teéi ponovno od zamije-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi po-
novno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo

u sluéaju nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produZuje jamstve-
ni rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
ved prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvr-
$eni popravci se naplacuju.
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provijeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za $tetu lomljivih
dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizve-
deni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koridten ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporuuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenijen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavi-
la za to ovladtena podruZnica servisa.

Readlizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtje-
va, molimo slijedite sliedeé¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnieki raéun i broj artikla
(IAN) 500431_2504 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvody,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijievo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagajnicki ra¢un) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati na
dobivenu adresu servisa.



Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ove i mnoge druge
prirugnike, videosnimke o proizvodu
i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 500431_2504.

20.1. Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 500431_2504|

20.2. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

21. Narudivanje rezervnih
dijelova
Rezervne dijelove za ovaj proizvod

uvijek mozete naruditi na Internetu na
www.kompernass.com.

Skenirajte QR kéd pomo-
¢u pametnog telefona /

tableta. Pomoéu ovog
QR kéda moZete izravno ofiéi na nadu web strani-
cu i vidjeti i naruéiti dostupne rezervne dijelove.

@ Napomena

> Ako imate problema s online narudzbom,
nasem se servisnom centru mozete obratiti
putem telefona ili e-poste.

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj artikla
(IAN) 500431_2504.

> Imaijte na umu da rezervne dijelove putem
interneta nije moguée naruéiti za sve zemlje.
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1. Informacije o ovom uput-
stvu za upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini novog aparata. Time
ste se odlugili za kvalitetan proizvod.

Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog
proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bez-
bednosti, upotrebi i odlaganiu. Pre koris¢enija
proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite pro-
izvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe.
Predaite svu dokumentaciju prilikom prosledivanja
proizvoda tredim licima.

2. Namenska upotreba

Ovaij aparat sluzi iskljucivo za liénu negu zuba u
kuénom okruzenju. Aparat je namenjen iskljucivo
za koriéenije u privatnim domadinstvima. Ovaj
aparat nije predviden za industrijsku, komercijalnu
ili medicinsku upotrebu niti za negu Zivotinja.
Svaki drugi nacin koris¢enja ili korid¢enje van
navedenih okvira smatra se nenamenskim.

3. Koriséene napomene

upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovanju

i aparatu se koriste sledeée napomene upozore-
nja i simboli (ukoliko je primenijivo):

OPASNOST! Napomena upozore-
nja sa ovim simbolom i recju upozo-
renja ,OPASNOST” oznaéava nepo-
sredno predstojeéu opasnu situaciju
koja dovodi do smrti ili teske povrede,
ako se ne izbegne.

A

UPOZORENJE! Napomena upozo-
renja sa ovim simbolom i re&ju upozo-
renja ,UPOZORENJE” oznadava mo-
gudu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrti ili teske povrede,
ako se ne izbegne.
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OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" oznadava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i recju upozorenja
LPAZNJA" ozna&ava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije koje olaksavaju
rukovanje aparatom.

Jednosmerna struja/jednosmerni
napon

Demontazna jedinica za napajanje

Ne odlazZite elektri¢ni uredaj u kuéni
otpad!

QL. ¢

Predajte ambalazu na odlaganje na
ekoloski prihvatljiv nagin.

Do

Ambalaza od materijala koji mogu
da se recikliraju. Obratite paznju na
oznake ambalaznih materijala prili-
kom razdvajanja otpada: Materijali
ambalaZe oznaéeni su kraticama (a)
i brojkama (b) sliede¢eg znaéenja:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

AA

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
za bezbednost proizvoda.




4. Bezbednosne napomene

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

PrekontroliSite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva osteéenja. Ne
koristite aparat ako su kabl za punjenje, utikaé ili kuéiste osteéeni.

Obratite se korisnickoj sluzbi ako aparat ne funkcionise ispravno ili
ako primetite o$tecenia.

Pobrinite se da popravke obavlja iskljuéivo specijalizovana radioni-
ca. Ni u kom sluéaju ne otvarajte aparat sami. Intervencije koje ne

obavlja specijalizovano preduzeée, mogu da dovedu do povreda.

Ne koristite aparat u blizini kade/tu3a ili iznad umivaonika koji je

napunjen vodom. Blizina vode predstavlja opasnost i kada je aparat

iskljugen.

Da biste izbegli oteéenja, ne dozvolite da teénost prodre u aparat i

ne potapajte ga pod vodu.

Izbegavaijte prodiranije stranih tela.

&) Ne potapaite rucni deo ili stanicu za punjenje u vodu ili druge
tecnosti.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godinag, kao i

osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima

ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom.

Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca ne smeju da Ciste i
obavljaju korisni¢ko odrzavanje aparata bez nadzora.

Skladistite aparat uvek u zatvorenom prostoru, da bi se izbegle nez-
gode. Nakon upotrebe, uvaijte aparat na suvom mestu bez direk-
tnog suncevog zracenja.
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Pod ekstremnim uslovima moZe da se pojavi curenje iz elija akumu-
latora i rastvor elektrolita moZe da iscuri. U sluéaju kontakta teénosti
sa kozom ili o&ima, odmah isperite mesto kontakta sa dosta &iste
vode.

Isklju¢ite aparat pre nego $to ga spustite i pre zamene delova pribo-
ra.

(1) PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

Punite aparat iskljucivo isporué¢enom stanicom za punjenie.
Koristite samo delove pribora koje je preporuéio proizvodaé.

Obavezno obratite paznju na to da aparat ne ostavljate pored grej-
nih tela, peénica ili drugih zagrejanih aparata ili povrsina.

Vodite raéuna da kabl za punjenje ne bude previse zategnut ili savi-
jen.

Aparat sme da se koristi samo sa hladnom ili mlakom vodom iz &e-
sme do maksimalno 40 °C. Po potrebi, dodaijte nekoliko kapi vode
za ispiranje usta. Rezervoar za vodu ne sme nikada da se napuni
samo dodacima, kao npr. vodom za ispiranije usta ili sredstvom za
ispiranje usta. Oni mogu da odtete aparat.

Vodite raduna da kabl za punjenje ne bude previde zategnut ili savi-
jen.

Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumulatorom, odnosno aku-
mulator je priloZzen uz proizvod. Ne bacajte akumulator u vatru i ne
izlaZite ga visokoj temperaturi. Postoji opasnost od eksplozije!

ﬂ Ne punite, odnosno ne koristite ovaj aparat na otvorenom
prostoru.

Nikada ne skladistite aparat u ispraZnjenom stanju. DuZe skladiste-
nje u ispraznjenom stanju moZe da dovede do trajnog osteéenja
akumulatora. Kada se aparat skladisti duZe vremena, stanje napu-
njenosti akumulatora mora redovno da se kontrolide. Optimalno sta-
nje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.
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5. Tehnicki podaci

Stanica za punjenje

Ulazni napon/
ulazna struja

5V ==, 2 A (preko
USB-C prikljugka)

Izlazni napon/
izlazna struja

5V=2A

Klasa zastite

l11/4> (aparat je zasticen
malim naponom)

Akumulator

Kapacitet 1200 mAh
Akumulator 3,7V ===/4,44 Wh
(litijum-jonski)

Ruéni deo

Ulazni napon/
ulazna struja

5V=2A

Klasa zastite

l11/4> (aparat je zasticen
malim naponom)

Vrsta zastite

IPX7 (zastita od privreme-

nog potapanijal)

Zapremina rezervo-

ara za vodu

210 ml

Vreme rada kada je
akumulator potpuno

napunijen

oko 20 minuta

6. Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim
delovima:

V@ooooooo

Ruéni deo sa rezervoarom za vodu
Stanica za punjenje

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
2 nastavka

2 vijka

2 tipla (# 5 mm)

Uputstvo za upotrebu

Napomena

Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun i da
li ima vidljivih o$teéenja.

Obratite se dezurnoj servisnoj sluzbi u slu¢a-
ju nepotpunog sadrzaja isporuke ili o3teéenja
izazvanih lofom ambalaZom ili transportom
(pogledajte poglavlie 20. Servis).
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7. Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

@ Mlaznica

@ Nastavak

© Prihvat nastavka

Otvori za dovod vazduha
Ruéni deo

Rezervoar za vodu

Otvor za punjenje rezervoara za vodu/
poklopac rezervoara za vodu

Taster za otpustanije (za poklopac na dnu)
Poklopac na dnu

Usice za kacenje

Drzaé€ nastavka

Usek za USB kabl za punjenje

USB-C prikljugak

Stanica za punjenje

Kontakti za punjenie (stanica za punjenie)
Indikator punjenija ===

Kontrolna lampica C\?Gsoﬂ

Kontrolna lampica ) normal

Kontrolna lampica Cj’ jet

Taster za izbor stepena snage O

Taster za ukljucivanije/iskljucivanje ()
Taster za deblokiranje

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
USB-C utikag

00000 BABHBO0O0 0000
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8. Postavljanje aparata/
montaza na zid

(» Napomena
> Stanica za punjenje @ sme da se koristi sa-

mostojeca samo u suvim prostorijama. Stavite
stanicu za punjenje @ na vodoravny, ravnu i
stabilnu povrsinu.

U vlaznim prostorijama, narodito u blizini
vode (kupatilo), stanica za punjenje @ mora
da bude évrsto montirang, tako da bude
zadti¢ena od sluajnog pada u vodu.

Pre montaZe na zid, uverite se da se u po-
dru&ju u kom Zelite da okagite stanicu za
punjenje @ ne nalaze kablovi ili cevi.

1) Obelezite na zidu dve rupe za busenje na

rastojanju od 3 cm i izbusite nacrtane rupe
burgijom od 5 mm. Pritom vodite raéuna da
mrezna utiénica bude u dostupnoj blizini.

2) Gurnite isporuéene tiplove u izbuene rupe i

zavrnite vijke u tiplove. Pritom vodite racuna
da vijci vire jo§ oko 3 mm iz izbugenih rupa.

3) Sprovedite USB kabl kroz jedan od boé-

nih useka @ na stanici za punjenje @, u
zavisnosti od toga na kojoj strani se nalazi
uticnica.

4) Gurnite stanicu za punjenje @ na vijke, tako

da vijci 3trée iz usica za kaéenje O na pole-
dini stanice za punjenje @. Zatim pritisnite
stanicu za punjenje @ nadole, tako da vijci
kliznu u Sine usica za kacenje @ i stanica za
punjenje @ &vrsto nalegne na vijke.



9. Punjenje aparata

® PAZINJA!

> Zbog visoke potro3nje struje, za punjenje
aparata mora da se koristi USB naponska
jedinica (nije u obimu isporuke). Ne punite
aparat na USB priklju¢ku lignog ragunara ili
prenosivog raunara.

> Za punjenje aparata koristite samo USB
naponsku jedinicu klase zagtite I, koja je
odobrena za upotrebu sa aparatima za
domadinstvo (izlazni napon 5V, maks. 2 A).

> Koristite iskljucivo isporuceni USB kabl za
punjenje € za punjenje aparata.

(® Napomena

> Pre kori$éenja aparata, potpuno napunite
ugradeni akumulator.

> Pre pustanja aparata u rad, uverite se daje u
besprekornom stanju. U suprotnom ne smete
da ga koristite.

> Punite aparat samo kada v rezervoaru za
vodu @ nema vode.

> Potpuno napunjen akumulator je dovoljan za
oko 20 minuta primene.

1) Povezite USB-A utika¢ USB kabla za pu-
njenje @ sa USB naponskom jedinicom.
Ukljugite USB naponsku jedinicu u uti¢nicu.

2) Povezite USB-C utika¢ @ USB kabla za
punjenje @ sa USB-C prikljuckom @ na
donjoj strani stanice za punjenje @.

3) Stavite ruéni deo @ na stanicu za pu-
njenje @, tako da klizne na kontakte za
punjenje ® stanice za punjenje O.

4) Indikator punijenjo ®@@ ) na ruénom delu @
svetli crveno u toku punjenija. Indikator punije-
nja == @ svetli zeleno kada je akumulator
potpuno napunjen.

5) Stavite ruéni deo @ nakon svakog kori¥-
éenja na stanicu za punjenje @ da se
napuni, da biste uvek imali pun kapacitet
na raspolaganju.

10. Punjenje rezervoara za
vodu

® PAZNJA!

> Za punjenije rezervoara za vodu @ koristite
&istu vodu iz Eesme. Po potrebi, dodaijte ne-
koliko kapi vode za ispiranje usta. Rezervoar
za vodu @ ne sme nikada da se potpuno
napuni dodacima, kao npr. vodom za ispira-
nje usta ili sredstvom za ispiranje usta.

> Koristite samo hladnu ili mlaku vodu iz Eesme
sa temperaturom do maksimalno 40 °C. Ne
sipajte vruéu vodu u rezervoar za vodu @.

1) Skinite ruéni deo @ sa stanice za pu-
njenje @. Drzite iskljuen ruéni deo @
vodoravno.

2) Otvorite poklopac rezervoara za
vodu @ i napunite ga vodom kroz otvor
za punjenie @.

3) Zatvorite poklopac rezervoara za vodu @.

11. Stavljanje/skidanje
nastavaka

(D Napomena

> Vodite rauna o tome da je ruéni deo @
iskljugen pre nego 3to nastavke @ nataknete
ili skinete.

> U obimu isporuke se nalaze dva nastavka @
sa prstenovima za obelezavanie razligitih
boja, za razligite korisnike.

> Ako svakodnevno koristite aparat, zamenite
nastavke @ najkasnije nakon Sest meseci.

> Koristite samo nastavke @ koje je preporucio
proizvodaé. Informacije u vezi sa porudi-
vanjem rezervnih nastavaka @ nadi éete u
poglavljy 22. Poruéivanje rezervnih
delova. Za ovaj aparat mogu takode da
se koriste nastavci sa mlaznicom za oralne
tueve kompanije Panasonic ©* (model
EW0950) (*Panasonic je registrovana robna
marka kompanije Panasonic Corporation).
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4 Da biste spojili nastavak @ sa ruénim de-
lom @, nataknite ga na prihvat nastavka @.
Pritisnite nastavak @ nadole, dok potpuno
na usedne u prihvat nastavka @.

4 Da biste odvoijili nastavak @ sa ruénog
dela @, pritisnite taster za deblokadu @

i povucite nastavak @ nagore sa ruénog

dela @.

¢ Nastavke @, koje trenutno ne koristite,
mozete da utaknete u jedan od drzaga
nastavka @ na stanici za punjenje @.

12. Pre prve upotrebe

1) Isperite nastavke @ &istom vodom. Jedan
nastavak @ mozete da utaknete u drzaé
nastavka ) na stanici za punjenje @. Nata-
knite drugi nastavak @ na ruéni deo @.

2) Isperite rezervoar za vodu @ &istom vodom.

3) Sipajte vodu u rezervoar za vodu @), kao
3to je opisano u poglavljy 10. Punjenje
rezervoara za vodu.

4) Usmerite mlaznicu @ nastavka @ nadole
u umivaonik. Pritom vodite ra¢una da ruéni
deo @ ne bude suvise nagnut unapred. U
suprotnom, usisno crevo nece dospeti do
vode ili bi voda mogla da curi iz otvora za

dovod vazduha @.

5) Pritisnite taster za uklju&ivanije/iskljucivanje
G @. Ruéni deo @ pocinje da pumpa vodu
i da je ispusta kroz mlaznicu @. Pustite ruéni
deo @ da radi, dok se rezervoar za vodu @
ne isprazni. Na taj nacin e se isprati svi
unutradnji vodovi.

6) Pritisnite taster za uklju&ivanje/iskljucivanje

& @ da biste iskljucili ruéni deo @.
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13. Stepeni snage

Ovaij oralni tus raspolaZe sa tri razlicita stepena

snage:

— (Dt jak mlaz vode, kontrolna lampica
jet @ svetli.
Za ¢idéenie prostora izmedu zuba od ostata-
ka hrane.

— {J normal: mlaz vode sa dodatim vazdu-
hom, kontrolna lampica normal @ svetli.
Za ¢&iséenije prostora izmedu zuba od osta-
taka hrane, za masazu desni, za ispiranje
izmedu desni i zuba.

— C}G soft: mlaz vode sa mnogo dodatog
vazduha, kontrolna lampica soft @ svetli.
Za neznu masazu desni.

(D Napomena

> Ako je aparat prilikom poslednjeg koris¢enja
bio potpuno ispraznjen, uvek pocinje da radi
sa stepenom snage jet.

¢ Pritiskajte dugme za izbor stepena snage
O @, dok Zeljeni stepen snage ne bude
podesen.

¢ Pritisnite taster za ukljuivanje/iskljucivanje
& @. Aparat podinje da radi sa podesenim
stepenom snage.

4 Pritisnite jo3 jednom faster za ukljucivanje/
iskljucivanje () @ da biste iskljucili oralni tus.

14. Rukovanije
/\ OPREZ!

> Na pocetku moZe da nastupi krvarenje
desni, usled nadrazaja na koji se jo¥ niste
navikli, 3to je normalna pojava. U tom sluéaju
koristite manje intenzivan stepen snage, kao
npr. soft ili nermal. Ukoliko krvarenje desni
potraje duZe od dve nedelje, trebalo bi da se
obratite svom zubaru.

> Pre kori§éenja aparata, pitajte svog zubara
ukoliko bolujete od teske parodontoze, imate
povrede ili ulkuse na sluzokoZi usta ili ste u
poslednja dva meseca imali operaciju zuba.



() Napomena

> Upotreba aparata ne zamenijuje svako-
dnevno pranje zuba &etkicom za zube i
pastom za zube. Koristite aparat samo kao
dodatak svakodnevnom pranju zuba Zetki-
com za zube i pastom za zube.

> Vodite ra¢una da u toku koriéenia, prstima
ne zatvorite otvore za dovod vazduha @ na
poledini ruénog dela @.

> Ukoliko u toku kori¥¢enja drzite ruéni deo @
suvise koso, voda moze da curi iz otvora za
dovod vazduha @.

> Ruéni deo @ se automatski isklju¢uje nakon
oko 2 minuta u svakom stepenu snage, cak
i kada se voda jo3 nalazi u rezervoaru za

vodu @.

1) Napunite rezervoar za vodu @.

5) Pritisnite taster za uklju&ivanje/iskljucivanje
H) @ da biste pokrenuli ruéni deo @. Malo
zatvorite usta da biste izbegli prskanje vode
unaokolo.

6) Za &iséenje prostora izmedu zuba, vodite
mlaznicu @ nastavka @ polako od jednog
do drugog prostora izmedu zuba, na unutrad-
njoj i spoljnoj strani zuba. Za masazu desni,
usmerite mlaznicu @ na desni. Pomeraijte
mlaz vode polako preko desni. U zavisno-
sti od stepena zaprljanja prostora izmedu
zuba, primena moze razli¢ito dugo da traje.
Nastavite sa primenom dok ne osetite da je
zaprljanje uklonjeno.

Prilikom masaze desni, koristite oralni tu3 sve
dok masazu osecate kao prijatnu.

(D Napomena
> Voda u rezervoaru za vodu @ je dovolina

2) Nataknite nastavak @ na ruéni deo @.

3) Pritisnite taster za izbor stepena snage O @
da biste izabrali Zeljeni stepen snage.

za oko 45 sekundi primene u stepenu snage
@ normal.
> Kada se u meduvremenu potrodi voda u

4) Stavite nastavak @ u usta da biste izbegli rezervoaru za vodu @, zaustavite ruéni deo

prskanje vode unaokolo. Nagnite se iznad
umivaonika i drZite ruéni deo @ po mogu¢é-
stvu uspravno (pogledaite sliku 1). Mlaznica
@ nastavka @ je usmerena na zube/prostor
izmedu zuba.

Slika 1

@. |zvadite ga iz usta i ponovo napunite
vodom rezervoar za vodu @ kroz otvor za
punjenje @.

7) Kada zavrsite primenu, pritisnite taster za
uklju¢ivanije/isklju¢ivanje () @ da biste is-
kljuéili rugni deo @.

8) Tek nakon toga izvadite nastavak @ iz usta i
isperite ga pod tekuéom vodom.
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15. Nakon koriséenja
(® Napomena

> Obavezno potpuno ispraznite rezervoar za
vodu @ i sve vodove nakon svake upotrebe
da biste sprecili stvaranie klica i bakterija.

Kada je ruéni deo @ iskljugen i kada ste zavrsili
primenu:

1) Dok je jo$ nataknut nastavak @, otvorite
poklopac rezervoara za vodu @ i prolijte
preostalu vodu.

Poklopac na dnu @ takode mozete da
uklonite sa ruénog dela @ da biste ispraznili
rezervoar za vodu @. U tu svrhu pritisnite
taster za otpustanje @ i povlacenjem skinite
poklopac na dnu @ sa ruénog dela @.

2) Zatvorite poklopac rezervoara za vodu @.

3) Usmerite mlaznicu @ nastavka @ nadole u
umivaonik. Iskljucite ruéni deo @ na nekoliko
sekundi da biste isprali ostatke vode iz rezer-
voara za vodu @ i vodova.

4) Skinite nastavak @ sa ruénog dela @ i uta-
knite ga u drzaé nastavka @ na stanici za
punjenje @.

5) Stavite ruéni deo @ na stanicu za
punjenje @.

16. Cis¢enje i nega

/\ UPOZORENJE!
Nikada ne potapaite ruéni deo @ ili
stanicu za punjenje @ u vodu ili druge te&
nostil

® PAZINJA!

> Nikada ne otvarajte kudiste stanice za
punjenje @ ili ruénog dela @ kada ¢istite
aparat!

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna
sredstva za &is¢enje. Ona nagrizaju povriinu
aparata.

4 Ocistite stanicu za punjenje @ mekom kr-
pom, koja je lagano navlazena vodom. Ne
koristite sredstva za ¢idéenie ili rastvarace.
Ona mogu da ostete plasti¢ne povriine.
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¢ Skinite nastavak @ sa ruénog dela @. No-
kon upotrebe, temelino odistite nastavke @
pod tekué¢om vodom.

4 Obrisite ruéni deo @ vlaznom krpom.
Kod tvrdokornih zaprljanija stavite blagi
deterdZent za pranje posuda na krpu i
onda obridite ruéni deo krpom koja je samo
navlaZena &istom vodom. Zatim osusite

ruéni deo @.

¢ Uklonite poklopac na dnu @ sa ruénog
dela @, tako sto cefe pritisnuti taster za
otpustanje @ i povlagenjem skinuti poklo-
pac na dnu @ sa ruénog dela @. Temelino
isperite rezervoar za vodu @ toplom vo-
dom. Nakon ¢&i¥¢enja, potpuno ispraznite
rezervoar za vodu @ u umivaonik. Ukoliko
ne koristite aparat duze od nedelju dana,
pustite da se rezervoar za vodu @ osusi
iznutra, tako $to éete rué¢ni deo @ bez
poklopca na dnu @ ostaviti na ravnoj
povrsini. Ostavite rezervoar za vodu @ da
se potpuno osusi na vazduhu, pre nego sto
ponovo stavite poklopac na dnu @.

4 Ponovo stavite poklopac na dnu @ na
ruéni deo @ i stavite ruéni deo na stanicu
za punjenie @.

17. Cuvanje

® PAZINJA!

> Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom
stanju. DuZe skladistenje u ispraznjenom
stanju moZe da dovede do trajnog odtecenija
akumulatora. Kada se aparat skladisti duze
vremena, stanje napunjenosti akumulatora
mora redovno da se kontrolide. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.

4 Odvoijite aparat od elektriénog napajania,
tako $to cete odvojiti USB kabl za punjenje

@ od USB naponske jedinice.

¢ Uklonite svu vodu iz aparata i ostavite aparat
da se potpuno osusi (pogledajte poglavlie
16. Ciséenje i nega).

¢ Cuvoite aparat na suvom mestu bez pragine i
direkinog sunéevog zra&enija.



18. Zamena akumulatora

/\ OPREZ!

>

Uverite se da je akumulator potpuno
ispraznjen pre nego 3to ga demontirate.
Pustite aparat da radi, dok se akumulator
ne isprazni.

PAZNJA!
Ovaij uredaj sadrzi bateriju koju moze
zamijeniti samo obuceno osoblje.

Napomena

Za zamenu akumulatora je potreban
slededi alat:

® | krstasti odvija¢, vel€ina PHO

® | odvija sa prorezom, maksimalna
debljina vrha odvijaga 0,6 mm

® 1 mali sekaé stranica
® 1 lemilica

Vodite ra¢una da izolacioni prstenovi uvek
budu na vijcima. Nikada ne smete da umet-
nete vijke bez izolacionih prstenova. U su-
protnom bi voda mogla da prodre u aparat i
da ga osteti.

Koristite samo akumulatore koje je preporu-
&io proizvodad. Informacije u vezi sa poru-
Civanjem rezervnog akumulatora nadi cete

u poglavlju 22. Poruéivanje rezervnih
delova.

1) Uklonite poklopac na dnu @ sa ruénog

dela @, tako $to cete pritisnuti taster za
otpustanje @ i povlagenjem skinuti poklo-
pac na dnu @ sa ruénog dela @. Pomodu
krstastog odvijaga uklonite dva vijka sa unu-
tradnje strane na donjem poklopcu pregrade
za akumulator. Zatim skinite doniji poklopac
pregrade za akumulator (vidi sliku A).

2) Pomoéu seka&a stranica odvojite mesta le-

mlienja crvene i crne Zice na pozitivnom i na
negativnom polu donjeg poklopca pregrade
za akumulator (vidi sliku B). Pritom vodite
ra¢una da odvojite samo mesta lemljenja, a
ne Zice.

3) Uklonite gorniju stranu ruénog dela @, tako
$to éete postaviti odvija& sa prorezom po
sredini na poledini ru¢nog dela @ u prorez
izmedu gornje strane i ruénog dela @. Bla-
gim pritiskom odvojite gornju stranu ruénog
dela @, pa povucite i skinite gornju stranu
sa ruénog dela @ (vidi sliku C).

4) Pomodu krstastog odvija¢a uklonite dva do-
nja vijka na gornjem poklopcu pregrade za
akumulator (vidi sliku D). Gurnite drza& aku-
mulatora odozdo nagore iz ruénog dela @
(vidi sliku E).

5) Odvojite uti¢ni spoj akumulatora od mati¢ne
ploge i onda izvucite akumulator iz drzaga
(vidi sliku F).

6) Umetnite novi akumulator u drzaé i povezite
utiéni spoj akumulatora sa mati¢nom ploc¢om
(vidi sliku F).

7) Gurnite drza& akumulatora odozgo u ruéni
deo @ i pomodu krstastog odvijaca &vrsto
zavrnite dva donja vijka na gornjem poklop-
cu pregrade za akumulator.

8) Stavite gornju stranu na ruéni deo @ i priti-
snite poklopac &vrsto u otvor, dok &ujno ne
uskodi u ruéni deo @.

9) Pomodéu lemilice &vrsto zalemite crvenu Zicu
na pozitivan pol i crnu Zicu na negativan pol
donjeg poklopca pregrade za akumulator.
Pritom vodite ra¢una o natpisima + i = na
donjem poklopcu pregrade za akumulator
(vidi sliku G).

10) Stavite donji poklopac pregrade za akumu-
lator na ruéni deo @ i pomodu krstastog
odvijada &vrsto zavrnite dva vijka na donjem
poklopcu pregrade za akumulator.

11) Ponovo stavite poklopac na dnu @ na ruéni
deo @ i stavite ru¢ni deo na stanicu za pu-

nienje @.
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19. Odlaganje

19.1. Odlaganje aparat
i ambalaze

() Napomena

> Izvadite ugradeni akumulator pre odlaganja
aparata. Da biste demontirali akumulator,
postupite kao 3fo je prethodno opisano u
poglavlju 18. Zamena akumulatora.
Akumulator mora propisno da se odlozi.
Vodite ra¢una da akumulator odloZite na za
to zvani¢no predvidenom mestu. Ne odlaZite
akumulator u kuéni otpad.

Prateéi simbol precrtane kante za

otpad na togkovima znaédi da ovaj da

ovaj aparat na kraju svog veka kori-

$éenja ne smete da odlozite u uobi-
&ajeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima, skladistima
za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpa-
dom.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o
li€nosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego sto vratite aparat.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje
mozete da odloZite putem lokalnih mesta za
reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nadin.
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19.2. Odlaganje baterija

Sa baterijama/akumulatorima mora

da se postupa kao sa posebnim

otpadom, i usled toga moraju da se

predaju na odlaganje odgovarajuéim
institucijama (prodavnice, specijalizovane prodav-
nice, javne komunalne institucije, komercijalna
preduzeéa za odlaganije), na ekoloski prihvatljiv
nadin. Baterije/akumulatori mogu da sadrze
ofrovne tedke metale.

Sadrzani teski metali se ozna&avaiju slovima ispod
simbola: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Zbog toga ne bacaijte baterije/akumulatore u kué-
ni otpad, ve¢ ih predaijte na zasebno sakupljanje.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom
stanju.

20. Servis
(OO

Na stranici www.lidl-service.com
mozete preuzeti ovaj i mnoge
O] druge priruénike, video-snimke o

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 500431_2504 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

rul

proizvodu i softver.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151

— poialiete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni raun i date ga na vvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroiade moZete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniu.



21. GARANCUA|
GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utiée, niti isklju-
uje prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim
Zakonom o zaétiti potro$ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je
roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gre$aka u proizvodniji i materijalu, ili

zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguda, ili

povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodainih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raéuna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaij se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koiji je izjavljen u go-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanije kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fi-
skalnog raguna. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnigke kvarove koji bi nastali kod uvobi-
Cajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji

i materijalu, bez naknade i u zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garanciie,
odnosno prodavac je ovlaséen i duzan da sprove-
de druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nade Sluzbe za potrosade mozete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u slede¢im sluéajevi-

ma:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije priloZen fiskal-
ni radun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrZi
datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoline
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski

udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na ure-
daiju posledica delovanija spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanie cevi usled smrzavanija,
odtecenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.
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. Ukoliko je uredaj poku3alo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa no-
menom.

. Ukoliko je &iséenje i odrzavanie uredaja ura-
deno protivno Uputstvu za upotrebu.

. Ukoliko je uredaj korid¢en u profesionalne

svrhe.

Naziv Irigator za ispiranje usta
proizvoda: 9 piran
Model: CBMD 3.7 Al

IAN /

Serijski broj: 500431_2504

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlad¢eni | ICOM COMMUNICATIONS doo
serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs
Datum pre- | datum sa fiskalnog raguna
daje robe
potrosacu:
Uvozi i Lidl Srbija KD,
stavlja u Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova,

Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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22, Porucivanije rezervnih
delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete komfor-
no uvek naknadno da poruéite na internet-stranici

www.kompernass.com.

Skenirajte QR-kod
Vasim pametnim
telefonom / tabletom.
Ovim QR-kodom dolazite direktno na nasu
veb-stranicu, gde mozZete da vidite i porudite
raspoloZive rezervne delove.

@ Napomena

> Ukoliko imate problema sa onlajn-porugi-
vanjem, mozete da se obratite telefonom ili
imejlom naem servisnom centru.

> Molimo Vas da prilikom Va3e po-
rudzbine uvek navedete i broj artikla
(IAN) 500431_2504.

> Napominjemo da onlajn poruéivanje rezer-
vnih delova nije moguée u svim zemljama
isporuke.
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1. Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
Ayi decis s& alegefi un produs de calitate superi-
oard.

Instructiunile de utilizare fac parte integrant& din
acest produs. Acestea cuprind informatii impor-
tante privind siguranta, utilizarea si eliminarea.
Inainte de utilizarea produsului, familiarizafi-vé
cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si numai
in scopurile menfionate. In cazul transmiterii pro-
dusului unei alte persoane, predafi-i toate docu-
mentele aferente acestuia.

2. Utilizarea conform
destinatiei

nale a dintilor, fiind conceput pentru utilizarea in
mediul casnic. Acest aparat este destinat exclusiv
uzului casnic. Aparatul nu este prevdzut pentru
utilizarea in scopuri industriale sau medicale si
nici pentru ingrijirea animalelor. Nu il utilizati in
scopuri comerciale.

3. Indicatii de avertizare si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe am-
balaj si aparat sunt folosite urmétoarele avertizari
si simboluri (daca sunt aplicabile):

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de aver-
tizare ,PRECAUTIE” indicd o posibila
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la v&tdmari minore
sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvéntul de avertiza-
re ,ATENTIE” indic& o posibild situatie
care, dacd nu este evitatd, poate duce
la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheaza
informatii suplimentare care faciliteaza
manipularea aparatului.

Tensiune/curent continuu

Unitate de alimentare detasabild

Nu eliminati aparatul electric impreund
cu deseurile menajere!

PERICOL! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de averti-
Q zare ,PERICOL” indicd o situatie pe-

riculoasd iminentd care, dacd nu este

evitatd, duce la deces sau la vét&dmdri
grave.

QT 1 i ©

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare , AVERTIZARE" indic& o posibil&
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la
vatadmari grave.

A

£

Ambalaj din materiale reciclabile. La
sortarea deseurilor, respectafi marca-
jul de pe materialele de ambalare:
Acestea sunt marcate cu abrevieri (a)
si cifre (b) cu urmdtoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie
si carton, 80-98: materiale compo-
zite.

Acest produs indeplineste cerintele
directivelor nafionale aplicabile din
Republica Serbia.
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4. Indicatii de siguranta

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

m Inainte de utilizare verificati dacd aparatul prezintd deterioréari
vizibile la exterior. Nu utilizafi aparatul dacé fisa, cablul de
incdrcare sau carcasa sunt deteriorate.

® In caz de erori de funcfionare sau deteriordri vizibile, adresati-vé
serviciului pentru clienti.

m Repardtiile trebuie executate numai intr-un atelier de specialitate. Nu
desfaceti niciodatd aparatul singur. In urma interventiilor care nu au
fost realizate de catre o firmd de specialitate, pot rezulta rdniri.

m Nu utilizati aparatul in apropierea cazii/dusului sau deasupra unei
chiuvete pline cu ap&. Apropierea apei reprezintd un pericol, chiar
dacé aparatul este oprit.

m Pentru a evita defectareq, nu permitefi patrunderea lichidelor in apa-
rat si nu introduceti aparatul in apd.

Evitali patrunderea corpurilor strdine in aparat.

Nu introduceti unitatea manuald sau incércatorul in apd sau
alte lichide.

m Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vérsta de peste 8 ani
si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau far& experientd si/sau fard cunostinfe necesare, dacd sunt
supravegheati.

m Copiilor le este interzis s se joace cu aparatul. Curdfarea si acfiu-
nile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor efectua de catre
copii f&ra supraveghere.

m Pdstrati aparatul intotdeauna in incdperi inchise pentru a preveni
accidentele. Depozitali aparatul, dupd utilizare, intr-un loc uscat,
ferit de razele directe ale soarelui.
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In conditii extreme pot apdrea scurgeri la nivelul celulelor acumulo-
torilor, iar solutia de electrolit se poate scurge. Dacd lichidul ajunge
in contact cu pielea sau ochii, curdtati imediat locul afectat cu multd
apd curatd si consultati un medic.

Opriti aparatul inainte de ol aseza jos sau inainte de a schimba
accesoriile.

(D ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Incdrcati aparatul numai cu incdrcdtorul livrat impreund cu acesta.
Utilizati numai accesorii recomandate de cétre producétor.

Aveli in vedere neapdrat s& nu asezati aparatul langd sau pe radio-
toare, cuptoare sau alte aparate ori suprafefe incdlzite, de exemplu.

Asigurati-vé c& nu afi tensionat prea tare sau c& nu ati indoit cablul
de incdrcare.

Aparatul se va utiliza doar cu apd curentd rece sau caldutd, pand
la maximum 40 °C. La nevoie addugati cateva picaturi de ap& de
gurd. Rezervorul de apd nu trebuie umplut complet cu adaosuri,

ca de exemplu, ap& de gurd. Acestea pot provoca defectarea
aparatului.

Acest dispozitiv confine o baterie reincarcabild care poate fi
inlocuitd numai de personal calificat.

Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion, respectiv acesta este

atasat produsului. Nu aruncati acumulatorul in foc si nu il expunefi
temperaturilor ridicate. Pericol de explozie!
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n Nu incércati, respectiv nu utilizati aparatul in aer liber.

m Nu depozitati niciodatd aparatul in stare descdrcatd. Depozitarea
indelungatd in stare descdrcatd poate provoca deteriorarea per-
manentd a acumulatorului. In cazul depozitdrii indelungate a apo-
ratului, este necesard verificarea periodicd a nivelului de incdrcare
a acumulatorului. Nivelul optim de incércare se afld in intervalul
cuprins intre 50-80 %.

5. Date tehnice

Incarcator

Tensiune/curent
de intrare

5V=2A
(prin port USB-C)

Tensiune/curent
de iesire

5V=2A

Clasa de protectie

11/ <) (protectie prin

tensiune redusd)

Acumulator

Capacitate

1 200 mAh

Acumulator (litiu-ion)

3,7V ===/4,44 Wh

Unitate manuala

Tensiune/curent
de intrare

5V=2A

Clasa de protectie

11/ <€) (protectie prin

tensiune redusd)

Tip de protectie

IPX7 (protectie impotriva

imersiunii temporare)

Volumul rezervorului
de apd

210 ml

Timp de funcfionare
cu acumulatorul
inc&rcat complet

aprox. 20 minute

6. Furnitura

In mod standard, aparatul este livrat cu urmatoa-
rele componente:

V@ooooooo

Unitate manual& cu rezervor de apa
Incarcator

Cablu de incércare USB (USB-A la USB-C)
2 accesorii

2 suruburi

2 dibluri (2 5 mm)

Instructiuni de utilizare

Indicatie

Verificati dacd furnitura este completd si
dacd prezinta deteriordri vizibile.

in cazul in care furnitura este incompletd sau
componentele sunt deteriorate din cauza am-
balajului precar sau a transportului, apelati
linia telefonica directd de service (a se vedea
capitolul 20.1. Service-ul).
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7. Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pliata)
Duza

Accesoriu

Sistem de prindere a accesoriului

Orificii de admisie a aerului

Unitate manual&

Rezervor de apd

Orificiu de umplere rezervor de apd/
capac rezervor de apd

Buton de eliberare
(pentru capacul de la baza)

Capacul de la baza

Inele de suspendare

Suport pentru accesorii

Decupaij pentru cablu de inc&rcare USB
Port USB-C

Incarcator

Contacte de incdrcare (incarcdtor)

Afisaj de incarcare =@

Bec de control C\?G soft

Bec de control {,) normal

Bec de control Sj’ jet

Tasta pentru selectarea treptei de putere O
Tasta Pornit/Oprit ()

Tastd de deblocare

Cablu de incércare USB (USB-A la USB-C)
Fisd USB.C

O0NOO0ONONHEOHDOBASHBO0 ©0 0000CO0OCC
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8. Amplasarea aparatului/
montarea pe perete

® Indicatie

> Utilizarea inc&rc&torului @ este permisé in
pozitie liberd numai in inc&peri uscate. Ase-
zafi incarcdtorul @ pe o suprafatd pland.

> inincaperile umede, in special in apropierea
apei (baie), incarcatorul @ trebuie montat
fix, pentru a preveni cdderea neintentionatd
in apd.

> Asigurati-va cd nu existd cabluri sau tevi in
zona unde dorifi s& agdtafi incarcdtorul @.

1) Marcati pe perete doud gduri la distantd de
3 cm si gdurifi cu un burghiu de 5 mm. Asigu-
rafivd cd in apropiere se afld o priz&.

2) Impingeti in g&uri diblurile livrate si insurubati
suruburile in dibluri, astfel incat sa rdménd in
afard capetele suruburilor si incd cca 3 mm
din gétul suruburilor.

3) Ghidati cablul prin unul dintre decupaiele
pentru cablu de incércare USB @ ale incér-
cétorului @, in functie de partea in care se
afla priza.

4) Impingeti incarcatorul @ pe suruburi, astfel
incdt suruburile s& ias& prin gduri in incdred-
tor @. Apdsati apoi inc&rc&torul @ in jos,
astfel incét suruburile s& alunece in sine, iar
incarcatorul @ sa stea fix.

9. Incarcarea aparatului
(O ATENTIE!

> In urma consumului de curent ridicat trebuie
utilizat un adaptor USB (neinclus in furniturd)
pentru incarcarea aparatului. Nu incdreati
aparatul la un port USB al unui calculator
sau laptop.

> Pentru a inc&rca aparatul folositi doar un
adaptor de refea USB din clasa de protectie
Il care este aprobat pentru utilizarea cu apa-
rate de uz casnic (cu o tensiune de iesire de
5V, de max. 2 A).

> Utilizafi exclusiv cablul de inc&rcare USB €8
livrat pentru incércarea aparatului.



1) Scoateti unitatea manualé @ de la incar-
cétor @. Tineti unitatea manualé oprits @
in pozilie orizontald.

@ Indicatie
> Tnaintea utilizarii aparatului, incéreafi complet
acumulatorul integrat.

> Inainte de punerea in functiune a aparatului, 2) Deschidefi capacul rezervorului de apd @

asigurafivd c& acesta se aflg in stare irepro-
sabil& de functionare. In caz contrar, utiliza-
rea aparatului este interzisd.

si umplefi cu apd prin orificiul de umplere
rezervorului de apd @.

3) inchidefi capacul rezervorului de apd @.

> Incdreali aparatul numai atunci cénd nu se

afl& apd in rezervorul de aps @. 11. Montarea/demontarea

accesoriilor
® Indicatie

> Inaintea atasdrii sau detasdrii accesoriilor

> Un acumulator incdrcat complet este suficient
pentru o utilizare de cca. 20 de minute.

1) Conectatfi fisa USB-A a cablului de incé&rcare
USB € la un adaptor de refea USB. Introdu-

cefi adaptorul de refea USB intr-o prizd&.

2) Conectati fisa USB-C @ a cablului de in-
cércare USB @ cu portul USB-C (B de pe
partea inferioard a incarcatorului @.

3) Asezati unitatea manuald @ in asa fel incat
incarcatorul @ s& alunece pe contactele de
incdrcare @ ale incarcatorului @.

4) Afisajul de incércare @@ @ de pe unitatea
manuald @ lumineazd rosu in timpul inc&r-
carii. Atunci cénd acumulatorul este incdrcat
complet, afisajul de incdrcare EEED) lumi-
neazd verde.

5) Asezatfi unitatea manualé @ dupd fiecare
utilizare pentru incércare pe incércator @
pentru a avea intotdeauna la dispozitie ran-
damentul maxim.

@, asigurafi-vd cd unitatea manuald @ este
opritd.

> Furnitura include doud accesorii @ cu inele

de marcare de culori diferite pentru utilizatori
diferiti.

> In caz de utilizare zilnicg, schimbati accesori-

ile @ cel tarziu dupd sase luni.

> Utilizati numai accesoriile @ reco-

mandate de cdtre producdtor. Putefi

gdsi informatii despre comandarea
accesoriilor de schimb @ in capitolul

21. Comandarea pieselor de schimb.
Pentru acest aparat puteti folosi si duzele
atasabile ale dusurilor bucale Panasonic ©*
(model EW0950) (*Panasonic este o marcd
inregistratd a Panasonic Corporation).

¢ Pentru a conecta un accesoriv @ la unita-

tea manual& @, introduceti in sistemul de

10. Umplerea rezervorului
de apa

(D ATENTIE! ¢ Pentru a deconecta un accesoriu @ de la
: unitatea manuald @, apdsati tasta de deblo-

prindere a accesoriului @ si apdsati acceso-
riul @ in jos, astfel incat acesta s& se fixeze.

> Pentru umplerea rezervorului de apsd @

folositi apa curentd curatd. La nevoie ad&u-
gati cdteva picgturi de apd de gurd. Rezer-
vorul de ap& @ nu trebuie umplut niciodatd
complet cu adaosuri, ca de exemplu, apd
de gura.

> Folositi doar ap& curentd rece sau caldutd,
cu o temperaturg de pénd la maximum
40 °C. Nu umpleti rezervorul de apd @
cu aps fierbinte.

care @ si scoatefi accesoriul @ tragandu-|
n sus.

¢ Accesoriile @ pe care nu le utilizati in acest

moment, le putefi introduce intr-unul dintre
suporturile pentru accesorii P de pe incar-

cator @.
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12. inainte de prima
utilizare

1) Clatiti accesoriile @ cu ap& curatd. Un acce-
soriu @ poate fi introdus in suportul pentru
accesorii @ de pe incarcator . Montati ce-
|&lalt accesoriu @ pe unitatea manuald @.

2) Clatiti rezervorul de apd @ cu apé curatd.

3) Turnati apd in rezervorul de apé @
asa cum este descris in capitolul
10. Umplerea rezervorului de apé.

4) Indreptati duza @ accesoriului @ in jos,
intr-o chiuvetd. Aveti grijé ca unitatea manu-
ald @ sé& nu fie inclinatd prea mult in fata.
in caz contrar, furtunul de admisie nu va mai
ajunge la apé& ori apa ar putea s& se scurgd
prin orificiile de admisie a aerului @.

5) Apdsati tasta Pornit/Oprit () @. Unitatea
manuald @ incepe s& pompeze apa si s
o evacueze prin intermediul duzei @. Lasatfi
unitatea manuald @ sé& functioneze pand
cand rezervorul de apa @ se goleste. Astfel,
toate conductele interne sunt spdlate.

6) Apdsati tasta Pornit/Oprit () @ pentru a

opri unitatea manuald @.

13. Trepte de putere

Acest dus bucal dispune de 3 trepte de putere
diferite:

— (Djet: jet puternic de apd, becul de
control jet @ lumineaza.

Pentru cur&tarea spatiilor interdentare de
resturi de méncare.

— () normal: jet de apé& cu adaos de aer,
becul de control normal ® lumineaza.
Pentru curdtarea spatiilor interdentare de
resturi de méncare, pentru masajul gingi-
ilor, pentru cl&tirea zonelor dintre gingii
si dinti.

— C)G soft: jet de apd cu mult adaos de
aer, becul de control soft @ lumineazd.
Pentru masaijul blénd al gingiilor.
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@ Indicatie

| 2

Dacd aparatul s-a descéreat complet la
ultima utilizare, atunci acesta porneste intot-
deauna de la treapta jet.

Apdsati tasta pentru selectarea treptei de pu-
tere & @ de mai multe ori, pand cdnd este
selectatd treapta de putere doritd de dvs.
Apésati tasta Pornit/Oprit () @. Aparatul
porneste cu treapta de putere selectatd.

Pentru a opri dusul bucal, mai ap&sati o datd
tasta Pornit/Oprit () .

14. Utilizarea aparatului

>

/\ PRECAUTIE!

La inceput, datoritd frecdrii neobisnuite, pot
apdrea séngerdri gingivale usoare - acest
lucru este normal. Tn acest caz, folositi o
treaptd de putere mai pufin intensd, ca de
exemplu treapta normal sau soft. Dacd sén-
gerarea gingivald persistd mai mult de doud
s&ptdmani, consultati medicul stomatolog.
Consultati medicul stomatolog inaintea uti-
liz&rii aparatului, in cazul in care suferiti de
parodontozd gravd, avefi réni sau abcese la
nivelul mucoasei bucale sau afi suferit o inter-
ventie chirurgicald stomatologicd in ultimele
doud luni.

Indicatie

Utilizarea aparatului nu inlocuieste curdtarea
zilnicd a dinfilor cu o periut& si pastd de dinti.
Utilizati aparatul doar ca o completare la
curdtfarea zilnica a dintilor cu periuta si pasta
de dinfi.

Avefi grija ca in timpul utilizarii sa nu atingei
cu degetele orificiile de admisie a aerului @
de pe spatele unit&fii manuale @.

Dacd fineti prea oblic unitatea manual& @ in
timpul utilizérii, este posibil& eliminarea apei
prin orificile de admisie a aerului @.
Unitatea manualé @ se opreste automat
dupé& aproximativ 2 minute in orice treaptd
de putere, chiar dacd mai rdméne apd in
rezervorul de ap& @.



1) Umplefi rezervorul de ap& @.

2) Montati un accesoriu @ pe unitatea manu-
dla @.

3) Apdsati tasta pentru selectarea treptei de
putere O € pentru a regla treapta de puter
dorita.

4) Ghidati accesoriul @ in gurd pentru a prein-
tadmpina stropirea cu apd&. Aplecafi-vé peste
chiuvetd si finefi unitatea manuald @ pe cét
posibil drept (a se vedea fig. 1). Duza @
accesoriului @ este pozitionatd spre dinti/
spatiile interdentare.

Fig. 1

5) Apdsati tasta Ponit/Oprit () @ pentru a por-

ni unitatea manuald @. Inchideti usor gura
pentru a preintdmpina stropirea cu apd.

6) Tn functie de efectul dorit, ghidati duza @ ac-
cesoriului @ incet de la un spatiu interdentar
la altul sau pentru masaij, ghidati-o pe gingie.

in functie de gradul de murdarire al spatiilor
interdentare, durata utiliz&rii poate varia.
Continuati utilizarea unitatea manuald @
pdnd cand aveti senzafia cd s-a desprins
murddria.

In cazul masajului gingiilor, utilizafi aparatul
atét timp cét masajul are un efect placut.

[}

@ Indicatie

| 2

Apa din rezervorul de apd @ este suficientd
pentru o utilizare de aproximativ 45 de se-
cunde in treapta de putere {,) normal.
Dacéd intre timp s-a epuizat apa din rezervo-
rul de apd @, opriti unitatea manuald @,
scoateti-l din gurd si umplefi din nou rezervo-
rul de apd @ prin orificiul de umplere rezer-
vor de apd @.

7) Dup@ terminarea utilizarii, ap&sati tasta

Pornit/Oprit () @ pentru a opri unitatea
manuald @.

8) Abia apoi scoateti accesoriul @ din gurd si

clatifil sub jet de apa.

5. Dupa utilizare

® Indicatie

> Goliti neapdrat rezervorul de apd @ si toate

conductele complet dupa fiecare utilizare
pentru a preintdmpina formarea de germeni
si bacterii.

Dacd unitatea manuald @ este oprit si afi termi-
nat utilizarea:

1) Cu accesoriul @ incd montat, deschidefi
capacul rezervorului de apd @ si aruncatfi
restul de apd.

De asemeneq, puteti indepdrta capacul de
la bazd @ de la unitatea manuald @ pentru
a goli rezervorul de apd @. Ap&sati butonul
de eliberare @ si scoatefi capacul de la
bazé @ de pe unitatea manuald @.

2) inchidefi capacul rezervorului de apé& @.

3) Tndreprcl,ri duza @ accesoriului @ in jos,
intr-o chiuvet&. Porniti unitatea manuald @
pentru cateva secunde pentru a scoate restul
de apd din rezervorul de ap& @ si din con-
ducte.

4) Luati accesoriul @ de pe unitatea manu-
ald @ si introducefil in suportul pentru
accesorii P de pe incarcator(D.

5) Asezafi unitatea manualé @ pe incar-

cator @.
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16. Curdtareas si ingrijirea
/\ AVERTIZARE!

Nu introducefi niciodatd unitatea manu-
ald @ sau incarcatorul @ in apd sau in
alte lichide!

(D ATENTIE!

> Nu deschidefi niciodat& carcasa inc&rcdto-
rului @ sau a unitdtii manuale @ in vederea
curdidriil

> Nu utilizali substanfe de cur&tare agresive,
abrazive, corozive sau chimice! Acestea
atacd suprafata aparatului.

4 Curdtati incarcatorul @ numai cu o lavetd
moale si usor umezit&. Nu utilizati detergenti
sau solventi. Acestia pot deteriora suprafetele
de plastic ale aparatului.

4 Demontafi accesoriul @ de pe unitatea ma-
nuald @. Curdtati bine accesoriile @ dupd
utilizare, sub jet de apa.

¢ Stergefi unitatea manuald @ cu o lavetd
umeda. In cazul murdariei persistente, pu-
nefi pe lavetd un detergent delicat de vase
si stergefi la final cu o lavet& umezit& numai
cu apd curatd. Apoi stergeti unitatea manu-
ald @ pand cand acesta este uscat.

¢ indepartati capacul de la bazs @ de pe
unitatea manuald @ prin apdsarea butonului
de eliberare @ si scoaterea capacului de la
bazd @ de pe unitatea manuald @. Clatifi
temeinic rezervorul de apd @ cu apé caldé.
Goliti rezervorul de apd @ complet in chiu-
vetd dupé curdtare. In cazul in care nu folo-
siti aparatul mai mult de o saptamang, asafi
rezervorul de apd @ deschis s& se usuce din
interior asezand in pozifie pland unitatea ma-
nuald @ faré capacul de la bazd @. Lasati
rezervorul de apd @ s& se usuce complet
prin aerisire inainte de a pune la loc capacul

de la bazd @.

4 Punefi din nou capacul de la bazd @ pe
unitatea manuald @ si asezati-o pe incdrcs-

tor @.
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17. Depozitarea

(D ATENTIE!

> Nu depozitafi niciodatd aparatul in stare
descdrcatd. Depozitarea indelungatd in stare
descdrcatd poate provoca deteriorarea per-
manentd a acumulatorului. In cazul depozi-
tarii indelungate a aparatului, este necesard
verificarea periodicd a nivelului de inc&rcare
a acumulatorului. Nivelul optim de incdrcare
se afld in intervalul cuprins intre 50-80 %.

¢ Decuplati aparatul de la alimentarea cu
curent, scoténd cablul de incdrcare USB ¢
din adaptorul de refea USB.

¢ indepartati orice urma de apa din
aparat si [&safi aparatul s& se usu-

ce complet (a se vedea capitolul
16. Curdtarea si ingrijirea).

¢ Depozitati aparatul intr-un loc uscat si lipsit
de praf, ferit de razele directe ale soarelui.

18. Inlocuirea
acumulatorului

/\ PRECAUTIE!
> Asigurafiva c& acumulatorul este complet
descarcat inainte de a-l demonta. Lasati
aparatul s& functioneze pand la descércarea
acumulatorului.

(D ATENTIE!

> Acest dispozitiv confine o baterie reincarcabi-
|& care poate fi inlocuitd numai de personal
calificat.

(D Indicatie

> Pentru inlocuirea acumulatorului sunt necesa-
re urmdtoarele scule:
® 1 surubelnitd in cruce marimea PHO

® 1 surubelnita dreaptd cu grosimea
lamei de maximum 0,6 mm

® 1 cleste mic

® 1 ciocan de lipit



> Verificali cu atenfie s& existd intotdeauna
inele izolatoare pe suruburi. Nu introducefi
niciodat& suruburile f&rd inelele izolatoare. in
caz contrar, apa poate patrunde in aparat si
il poate deteriora.

> Utilizafi numai acumulatori recoman-
dati de catre producdtor. Putefi gasi
informatii despre comandarea acu-
mulatorilor de schimb in capitolul
21. Comandarea pieselor de schimb.

1) indepdrtati capacul de la bazd @ de pe
unitatea manuald @ prin apdsarea butonu-
lui de eliberare @ si scoaterea capacului
de la bazg @ de pe unitatea manuald @.
Eliminati cu surubelnita in cruce cele doud
suruburi din interior de pe capacul compar-
timentului pentru acumulator. Scoatefi apoi
capacul inferior al compartimentului pentru
acumulator (a se vedea fig. A).

2) Desfaceti cu clestele punctele de lipire ale
firului rosu si negru de la polul plus si minus
de pe capacul inferior al compartimentului
pentru acumulator (a se vedea fig. B). Avefi
in vedere s& desprindefi doar punctele de
lipire si s& nu sectionati firele.

3) Indepartati partea superioard a unitdfii ma-
nuale @ prin ghidarea surubelnitei drepte
pe partea posterioard a unitdtii manuale @
in fanta dintre partea superioard si unitatea
manuald @. Desprindeti cu putind presiune
partea superioard a unitdtii manuale @ si
scoatefi partea superioard de pe unitatea
manuald @ (a se vedea fig. C).

4) indepartafi cu surubelnita in cruce cele doud
suruburi din interior de pe capacul comparti-
mentului pentru acumulator (a se vedea fig.
D). impingefi suportul acumulatorului de jos
in sus din unitatea manuald @ (a se vedea
fig. E).

5) Deconectati elementul de cuplare al acumu-
latorului de pe placd si scoatefi apoi acumu-
latorul din suport (a se vedea fig. F).

6) Asezati un nou acumulator in suport si conec-
tati elementul de cuplare al acumulatorului cu
placa (a se vedea fig. F).

7) impingeti suportul acumulatorului de sus in
unitatea manuald @ si insurubati cu surubel-
nita in cruce cele doud suruburi inferioare
de pe capacul superior al compartimentului
pentru acumulator.

8) Asezati partea superioard pe unitatea ma-
nuald @ si apdsafi-o ferm in orificiu, pand
cand se blocheazd cu un sunet in unitatea
manuald @.

9) Lipiti cu ciocanul de lipit firul rosu la polul
plus si firul negru la polul minus al capacului
inferior al compartimentului pentru acumu-
lator. Avefi in vedere inscripfiile + si = de pe
capacul inferior al compartimentului pentru
acumulator (a se vedea fig. G).

10) Asezati capacul inferior al compartimentului
pentru acumulator pe unitatea manuald @ si
insurubati cu surubelnita in cruce cele doud
suruburi inferioare de pe capacul inferior al
compartimentului pentru acumulator.

11) Punefi din nou capacul de la baz& @ pe
unitatea manuald @ si asezati-o pe incar-

cator @.
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19. Eliminarea

19.1. Eliminarea aparatului
si a ambalajului
@ Indicatie

> Scoatefi acumulatorul intern inainte
de a elimina aparatul. Pentru demon-
tarea acumulatorului procedati asa
cum este descris anterior in capitolul
18. inlocuirea acumulatorului. Acumu-
latorul trebuie eliminat regulamentar. Asigu-
rafivd cd acumulatorul este eliminat intr-un
loc desemnat in mod oficial in acest sens. Nu
eliminati acumulatorul in gunoiul menaijer.

Simbolul pubelei tgiate indic& faptul
¢4, la finalul duratei sale de utilizare,
acest aparat nu trebuie eliminat impre-
und cu deseurile menajere. Aparatul
trebuie predat centrelor de colectare, centrelor de
reciclare sau unitdfilor de eliminare a deseurilor.
V& rug&m s& stergeti, inainte de predare, toate
datele cu caracter personal.
Ambalaijul este format din materiale ecologice pe
care le puteti elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in modecologic.

19.2. Eliminarea bateriilor

Bateriile/acumulatorii trebuie tratafi
ca deseuri speciale si trebuie eliminati
in mod ecologic prin intermediul
centrelor corespunzdtoare (distribui-
tori, distribuitori de specialitate, cen-
tre locale publice, companii de eliminare a deseu-
rilor). Bateriile/acumulatorii pot confine metale
grele toxice.
Metalele grele confinute sunt marcate cu litere sub
simbol: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncafi bateriile/acumulatorii
cu gunoiul menaijer, ci eliminati- prin sistemul de
colectare separatd a deseurilor.

Predati bateriile/acumulatorii numai in stare des-
cdrcatd.
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20. Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani
de la data cumpdrarii. In cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd pre-
zentatd in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
rérii. P&strati cu grijd bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris,
in care s se specifice in ce constd defecfiunea si
cénd a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd,
vefi primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legal& de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupé caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinta vanzdtorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produ-
sului la vénz&tor/unitatea service pénd la adu-
cerea produsului in stare de utilizare normald si,
respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau preddrii efective a produsului cétre
consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garan-
tie vor beneficia de un nou termen de garantie
care curge de la data preschimbérii produsului.



Perioada de garantie si pretentiile lega-
le privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si de-
ficiente prezente deja la cumpdrare trebuie sem-
nalate imediat dup& dezambalarea produsului.
Reparatiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extin-
de asupra componentelor produsului care sunt
expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi
considerate piese de uzurd sau asupra deteriord-
rilor apdrute la componentele fragile, de exemplu
comutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care pro-
dusul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut
in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea cores-
punzdtoare a produsului trebuie respectate cu
strictefe toate indicafiile prezentate in instrucfiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu
utilizérile si acfiunile nerecomandate sau care fac
obiectul unor avertizéri in cadrul instrucfiunilor de
utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. n cazul manevrdrii abu-
zive sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si
al interventiilor care nu au fost realizate de cétre
filiala noastr& autorizatd de service, garantia isi
pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la inde-
ménd bonul fiscal si numarul articolului
(IAN) 500431_2504 ca dovad& a cumpd-

rarii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe
placuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiuni-
lor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sau de
jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a
fost comunicatd, fard a pléti taxe postale,
anexdnd dovada cumpérérii (bonul fiscal)
si indicand in ce constd defectul si cénd a
aparut acesta.

Acest manual, precum si multe

# | alte manuale, videoclipuri cu produ-
sele si software-uri de

instalare pot fi descércate de

pe www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct
pagina Lidl de service (www.lidl-service.com)
si puteti deschide instructiunile de utiliza-

re prin introducerea numérului de articol

(IAN) 500431_2504.
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20.1. Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 500431_2504|

20.2. Importator

V& rugam s& aveti in vedere faptul cd urmatoarea
adresd nu reprezint& o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com

21. Comandarea pieselor
de schimb

Putefi comanda oricénd in mod convenabil
piese de schimb pentru acest produs online,
pe www.kompernass.com.

Scanafi codul QR cu
smartphone-ul/tableta.
Cu ajutorul acestui
cod QR puteti accesa direct site-ul nostru web si
putefi vizualiza si comanda piesele de schimb
disponibile.

@ Indicatie

> Dacd avefi probleme cu comanda online,
putefi contacta centrul nostru de service tele-

fonic sau prin e-mail.

> V& rugdm sé indicati intotdeauna numérul
articolului (IAN) 500431_2504.

> Atenfie, comanda online a pieselor de
schimb nu este posibil& in toate tarile de
livrare.
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1. BbBegeHue

[No3npassBame BM 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB
ypen. M36panu cre BUCOKOKAUECTBEH MPOAYKT.

PrkoBonctBoTo 30 NoTpebutens e HepasaenHa
4acT OT TO3K NPOAYKT. TO ChABLPXKA BAXHM YKa-
30HMS OTHOCHO BesonacHocTTa, ynotpebara m
npenasaxeTto 3a otnamsuu. [penn na msnonsea-
T€ NPONYKTA, Ce 3aMO3HAMTE C BCUUKM YKA3AHMS
30 obcnyBaHe W GesonacHoct. Msnonssaiire
NPOAYKTA €AMHCTBEHO CMOPEN ONMCAHKUETO U 3a
yKasaHute obnactu Ha npunoxetue. Npena-
BAMTE NPOAYKTA HA TPETM NULIA 30EAHO C LanaTa
AOKYMeHTaums.

2. Ynotpeba no
npepHAsHaYeHne

To3n ypen cny>u enmMHCTBEHO 30 NUYHA XMIMEHd
Ha 3b6MTe B HOMALHM ycnosus. Tosu ypen e
NpeaHasHaYeH eaMHCTBEHO 3a BuToBA Ynotpeba.
Tolt He e npensuaeH 3a ynotpeba 3a NPOMMLL-
NIEHM UMK MeOMUMHCKM LenK 1 30 XMIMEHA Ha
*MBOTHM. He ro usnonssarite 3a npodecroHanHu
uenu.

114 Byrapcku

3. Usnonssaumn
npeaynpeauTesnHn
YKA3GAHUS U CUMBOMU

B HacroswoTo pbkoBoncTso 3a notpebutent,
BbPXY OMAKOBKATA M BbPXY YPEAd Ce M3Non3ear
cnepnHUTE NPEaynpPenmTeNnHi YKasaHms U CUMBO-
nu (ako e npunoxmmo):

OMACHOCT! lNpenynpeauntento
YKO3QHWE C TO31 CUMBON U CUTHAMHA-
ta ayma ,ONACHOCT” obosHauasa
A HEeMNOCPEACTBEHO NPeAcToaLa ONACHA
cUTyaums, KOSTO, KO He Bbae m3-
6erHaTa, BoaM A0 CMBPT MM TEXKO

HApAOHSBAHE.

NPEAYNPEXXOEHUE! lNpe-
AynNpeauTenHo yKa3aHMe ¢ To3u
CMMBON M CUTHANHATA AyMd
L,TIPEOYMNPEXOEHME" o0b03nauasa
Bb3MOXHGO OMACHA CHTYALMs, KOSTO,
ako He 6bae usberHata, Moxe aa
[OBEAEe A0 CMBPT MM TEXKO Hapa-
HSBAHE.

NMOBULUEHO BHUMAHMUE!
Mpenynpeamntento ykasaxue ¢

TO3U CMMBON U CUTHANHATA J:lyMO
LMOBNLLUEHO BHMMAHWME" obo-
3HAYABA BB3MOXHA OMACHA CUTYALMS,
KOSTO, aKO He 6bae m3berHata, Moxe
A0 AOBefe A0 NEKO UM CPEAHO Ha-
paHsBaHe.

BHUMAHME! lNpenynpenuntento
YKO3aHMWE C TO31 CUMBON W CUTHAMHA-
ta ayma ,BHMMAHWME" o6o3Hauasa
Bb3MOXHGO OMACHA CHTYALMS, KOSTO,
ako He 6bae usberHata, Moxe aa
[OBeAe A0 MATEPMANHM LETH.




YKa3zaHue: Yka3aHWeTo Aasa Aonbi-

HUTENHA MHPOPMALME, KOSTO YNecHs-
Ba pabotara ¢ ypeaa.

MocrosHeH Tok/MoctosHHO
HanpexeHue

Ceansujo ce 30XpaHBALLO YCTPOMCTBO

He m3xewpnsiite enektpuyecku ypen
¢ 6urosuTe otnambLm!

£

OnakoBKa OT PeUmnKNMpyemm marepm-
anu. MNpu paznensHe Ha oTnambLmTe
B3emeTe Moa BHUMAHKME 0bo3HaYeHMe-
TO HQ OMAKOBbYHMTE MaTepumanm: Te
ca 06o3HaueHH cbe chkpalyehms (a)

v undpu (6) cve cnearoto sHaueHwe:
1 - 7: nnactmacy, 20 - 22: xaptms

u kaptoH, 80 - 98: koMno3uTHM Ma-
Tepuanm.

ﬂpencl?ﬁe ONAKOBKATA 3a M3XBBLPNAHE
B CbOTBETCTBME C €KONTOTMYHUTE M3UCK-
BAHUA.

To3n nponyKT M3MBNHABA U3MCKBAHMS-
TA HQ BANMAHWUTE HALUMOHANHM AMPEK-
eu Ha Penybnuka Buarapus.

4, YkaszaHus 3a 6e3onacHocT

A NPEAYNPEXXOEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

m [Ipenn ynotpeba nposepete ypena 3a BUOMMM BbHLIHK NOBPEQM.

He usnonssamre YpP€ena, ako 3apsaaHuaT KO6eJ'I, wencenst unm
KOpPMNycChT CA NOBpENEHN.

m [lpy HeNnpaBUNHO PYHKLMOHMPAHE MMM BUOMMMK NOBPEOM CE

obbpHETEe KbM CepBU3HATA CnyxHa.

m PemoHTM Tp96Ba OO Ce U3BBLPLIBAT CAOMO OT CMELMANMIMPAH
cepsus. [Tpu HMKaAKBM OBCTOATENCTBA HE OTBAPAMTE CAOMM YpPEead.
Manunynaumu, komto He ca M3BBPLLIEHM OT CNELMANUIUMPAH Cep-
BM3, MOTraT AA AOBENAT A0 HAPOHSBAHMS.

m He usnonssaitte ypena 8 6nm3ocT oo BAHA/AyLW MM HAL HAMbIHEH
c Bona ymuanHumk. bnmsoctra no Bona npencraensea onacHoct

[OPM KOTATO YPEenbT € M3KIIOUEH.
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He .EI,OI'IYCKOIZTG B ypena nd npoHMUKBAT TEYHOCTU U HE TO noransmre
BbB BOAOA, 30 A4 NpenoTspatm1Te nospenun.

He nonycka¥ite npoHuKBaHe Ha Yy>xaM Tena.

@ He notanssre 190010 HO Ypena mnu 3apaaHATA CTAHUMS BbB
BOAQ MMM APYTM TEYHOCTH.

Tosu ypen MOxe oa ce M3NON3BA OT AeLd HA BB3PACT HaA 8 ro-
LUHM, KOKTO M OT NULA C HOMAneHn GU3MUECKM, CETUBHM UMK
YMCTBEHM BBIMOXHOCTM MK 6e3 onmT 1/ Mnu 3HaHMS, aKo €A Noa
HabnooeHme.

He nonyckatite neua na urpast ¢ ypena. lNouncrsanero u non-
LPBXKATA OT CTPAHA Ha noTpebutens He TpS6BA Oa Ce U3BBPLIBAT
oT neua 6e3 HabntoneHue.

CobxpaHsBakTEe ypenad BUHAMM B 30TBOPEHK NOMeLLEHMs, 3a Ad
npenotsparute 3nononyku. Cren ynotpeba cbxpaHssaite ypeaa
HO CyXO MACTO 6e3 Npska CIbHYEBA CBETIMHA.

an €KCTPEMHM obcTostencTsa mMorar 0a ce nogsqar redoBe OT KNeT-
KMTE HA AKyMynatopHATd 60Tepm M Na N3TeEHE ENEKTPONNTEH PA3-
TBOP. I_lpM KOHTOKT HO TEYHOCTTA C KOXATA MM OYMTE HE3ADABHO
M3MNNAKHETE 30CEerHaTOTO MACTO C OBMMHO KOMMYECTBO YMCTA Boad
M NOTbPCETE NEKAPCKA MOMOLLY.

N3kntouete ypena, npenm aa ro ocTasute MM Ad CMEHUTe
MPUHAANEXHOCTM.

(D BHUMAHME! MATEPUATTHU LLETU!

| 3Gpe>KD,OIZTe Ypena CaAMoO C BKNMKOYEHATA B OKOMMNNEKTOBKATA HA

ANOCTABKATA 3apgaHA CTAHUMA.

m /3non3saite caMO NPMHAANEXHOCTH, NPENOPBLYAHM OT

npoussonumtens.
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HenpemeHHo obbpHeTe BHMMAHKWE, Ye ypensT He Tpabea na ce oc-
TABS [O, PECH. BbPXY OTOMAMUTENHM Tenda, YPHM MK APYIMU HATPeTH
ypeau 1nu noBbPXHOCTM.

BHmmasaiiTe 3apsnHmat kaben oa He ce OMbBA CUIHO M 44 He ce
npevynsa.

YpensT TpabBa 4a Ce U3NON3BA CAMO CbC CTYAEHA MM XAALKA Yell-
MsHa Bofa ¢ temneparypa ao Makcumym 40 °C. Mpu Heobxonu-
MocT nobaseTe HIKOMKO KAMKM Boaa 3a ycra. Pesepsoaptt 30 Bona
HWMKOTQ He TPSBBA AA Ce MbAHM U3LUINo ¢ HobaBKM, KATO HAMP.

BOAA 30 YCTA MW OPANHU PA3TBOPU. Te MOraT fa nospensr ypeana.

Tosa ycTpoMcTBo chabpKa Hatepus, KOSTO MOXE AA CE CMEHS
camo ot obyyeH nepcoHan.

EaHa nuteBo-#ioHHa akyMynatopHa 6aTtepms NPMHAANEXM KbM
060pynBAHETO HA MPOAYKTA, PECM. € MPUIOXKEHA KbM NPOAYKTA.
He xBbpnaite akyMynatopHata 6atepus B OrbH M He 8 u3naramTe
Ha BMCOKM Temnepatypu. CblecTBYBA ONACHOCT OT ekcnnosms!

He 3apexnarte, pecn. He 13nonseamte To3n ypen Ha
OTKPMTO.

Hukora He cbxpaHsBakTe ypena B paspeneHo cwcrosHue. [Tpoabn-
XKMTEMHO CbXPAHEHMWE B PA3PEAEHO ChCTOSHME MOXE Ad [OBeAe A0
TPAMHO MoBpeXOaHe Ha akymynartopHata 6atepwus. [Mpu npoab-
XKMTEMHO CbXPAHEHME CbCTOSHUETO HA 3APEXAAHE HA aKyMynarop-
Hata 6atepums Tps6Ba na ce npoeepssa penosHo. OnTMManHoTo
HWBO Ha 3apexnaaHe e mexay 50 - 80 %.
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5. TexHunuecku goaHHU

3apsaHa cTaHuus

BxogHo Hanpexxe-
Hue/BxopeH Tok

5V=2A
(upes USB-C nopr)

M3xonHo Hanpexe-
Hue/MsxopeH Tok

5V=2A

Knac Ha sawmra

/4> (3awmra upes
NOHMNKEHO HaNpexeHue)

AxymynaropHa 6arepus

Kanauurer

1200 mAh

AkymynatopHa
6atepus (nutheso-
1oHHal)

3,7 V. ===/4,44 Wh

Tano Ha ypena

BxogHo Hanpexxe-
Hue/BxoneH Tok

5V=2A

Knac Ha 3awmrta

/4> (3awmra upes
NOHUXEHO HanpexeHue)

CreneH Ha 3awmta

IPX7 (3awmra cpewy
BPEMeHHO notansHe)

ObeM Ha pesepso-
apa 3a Boaa

210 ml

MpombmxurenHoct
Ha pabota npum
MBAHO 30pPeXaaHe
Ha akyMynaTopHata
6arepus

okono 20 MUHyTH
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6. OkomnnekToBKA HA
AocrasKkara

CTCIHJJCIPTHOTO OKOMMJIEKTOBKA HA OOCTABKATA
BK/THOYBA ClieAHMTE KOMMOHEHTU:

TSNO HO YPEena ¢ pe3epBoap 3a BOAA
30pAAHA CTaHLMS

USB 3apsger kaben (USB-A k»m USB-C)
2 npucraskm

2 BuHTA

2 nrobena (P 5 mm)

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6l4TeJ'ISI

YkasaHue

V@ooooooo

[MpoBepete noctaBKaATA 30 KOMMNEKTHOCT U
BMOMMM NoBpenn.

> I-IPM HenbIHA NOCTABKA MK nospenm
nopanu nowa Oonakoskd MK WeTu, nony-
UeHM Npum TPaHCNopTa, ce obbpHeTe KbM
ropeLwara nMHM1sa Ha cepemsa (B)K. rmasa
20.1. CepsusHo o6cny>ksaHe)

7. Onucanmne Ha ypena

(B>x. purypurte Ha pasrbBawara ce
cTpanuua)

[io3a

Mpucraska

3axear 3a npucraska

OrBopw 30 nonaeaHe HA Bb3AYX
Tano Ha ypena

Pesepeoap 3a Boaa

Ortsop 30 NbHeHe HA pesepeoapa 3a Boaa/
Kanak Ha pesepeoapa 3a Bona

byToH 3a ocsoboxnasate
(Ha avHHMS Kanak)

[bHeH kanak

60 © 0000CO00Ce

Ywm 3a okausaHe



1]
®

OBNOO0O0BOH6BOO B

Croiika 3a npumcraskim

Mpopes 3a USB 3apsnex kaben

USB-C nopr

3apsaHa craHums

3apsaaHM KOHTAKTM (3apaaHa cTaHuma)
Muankartop 3a 3apexaaHe Eaar
KonTtponeH mHamkatop S\/ysoh
KontponeH mHamkatop {,) normal
KonTponeH mnHamkarop CPiet

ByToH 3a u3bop Ha creneH Ha MowHocT O
BytoH 3a skntousane/uskmousare (D
ByToH 30 nebnokmpate

USB 3apsaeH kaben (USB-A kbm USB-C)
USB-C wencen

Pasnonaraxe Ha ypena/

MOHTOXK HA CTEeHa

@ Ykazauue

| 2

>

B HeMoHTUpPAHO chcTOgHME 3apaaHaTa
cranums @ Moxe na ce munonsa camo B
cyxu nomeuenms. [Mocrasete 3apsanHarta
ctanums @ Ha pasHa noBbpxHOCT.

BwB BnaxkHM nomelleHms, ocobeHo B
6nusocr no soaa (8 6ans), 3apsanHara
ctanums @ tpabea aa e MoHTMpaHa
HeMoABMXHO, 30 A4 € 3ALUMTEHA cpeLly
napaHe no HeBHUMAHME BbB BOAC.
YBepeTe ce, ue B 30HATA, B KOSTO XenaeTe
30 okauuTe 3apspHata cranums ), He ce
HaMKMPAT KaBenu unu TpPvbMU.

1) Mapkupaiite Ha crenata aea oteopa 3a

npo6uBaHe Ha pasctosHue 3 cm u Npobuit-
Te OTBENS3aHMTE OTBOPU CbC CBPEno 5 mm.
O6bpHeTe BHUMAHMWE, Ye B NOCTbMHA G-
30CT TPA6BA AA € HANMYEH KOHTAKT.

2) [Mocrasete OocCTaBeHuTe 11}0661114 B OTBOpPMUTE

M 3QBUHTETE BUHTOBETE B ,ElK)6eJ'IMTe Taka,
ye rMaBMTe HA BMHTOBETE M OKOMO 3 mm ot
LIMMKMTE HO BUHTOBETE A OCTAHAT OTBBH.

3) Mpokaparite kabena npes eanH ot npopes

30 Mpexosus kaben (B Ha 3apsaHaTa cTaH-
ums (O, B 3BMCHUMOCT OT TOBA OT KOS CTPAHA
Ce HOMMPQ KOHTOKTDT.

4) Nocrasere 3apaanata ctaHumns @ Ha BuHTO-

BETE, TOKA Ye BUHTOBETE AA BAS3AT Npe3 ulum
3a okausare () 8 sapsaHara cranums @.
Cnen ToBa HaTUcHeTe 3apsnHaTa cranums O
HOQONY, TAKQ Ye BMHTOBETE A CE Mb3HAT B
HanpasnssalmTe 1 3apanHata craHums O
AQ CTOM CTABUMHO.

3ape>xpaHe HaA ypena
BHUMAHME!

Mopaau Brcokata KOHCYMaLms HA TOK 3
30pexaaHe Ha ypeaa TpabBa AA ce M3nons-
sa USB saxpaHeaw 610k (He e skntoveH

B OKOMMNEKTOBKATA Ha pocTtaskara). He
sapexpaite ypena ot USB nopr Ha nepco-
HANEH KOMMIOTbP UMW HOYTOYK.

3a 3apexaaHe HA ypeaa usnonssaire
camo USB saxpaHealy 6nok ¢ knac Ha
sawmta I, kokTo e onobpeH 3a usnonssate
¢ 61TOBM ypeau (M3XOAHO HanpexeHue
5V, makc. 2 A).

3a 3apexaaHe HA ypeaa u3nonssaire camo
BK/TIOYEHMS B OKOMMNEKTOBKATA HA AOCTAB-
kata USB 3apsner kaben €.

YkazaHue

3apenete HAMBIHO UHTETPUPAHATA AKYMY-
J'IGTOpHG 60Tepm|, npenm na m3nonssarte
ypena.

Mpean na m3nonssare ypena, ce ysepete

B MBHPCIBHOTO My CbCTOgHME. B I'IpOTMBeH
cryyait ypeasT He Tps6Ba AA Ce M3Mon3sa.
3apexpaiTe ypena camo Koraro B
pesepeoapa 3a sona 6 HeMa BoAaa.

Msusno sapeneta akymynaropHa 6atepus e
pocrarbyHa 3a okono 20 MuHyTH ynotpeba.
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1) Cevpxete USB-A wencena Ha USB sapsa-
Hms kaben @ c USB saxpaHealy 6nok.
Bkniouete USB 3axpansawms 6nok B KoH-
TAKT.

2) Cevpxete USB-C wekepa @ na USB 3apsn-
Hms kaben @B ¢ USB-C nopta (B ot nonHata
cTpaHa Ha sapsaHara cranums O.

3) Mocrasete Tanoto Ha ypena @ svpxy 3a-
paarata cranums @ Taka, ye na ce nnbive
no 3apsaxute koHtakTm (B Ha 3apsaHata
cravums .

4) Mo Bpeme HA 30PEXAAHETO MHAMKATOPHT 3G
3apexnare @@ @) Ha tanoTo Ha ypena @
ceeTn uepsero. Korato akymynaropHara
6atepus € 3apeAeHa HAMBAHO, MHAMKATOPBT
30 3apexnaHe @@ (B csetu seneHo.

5) Cnen Bcaka ynotpeba nocrasete 191070 HQ
ypeaa @ Ha sapsnHara cranums B, 30 na
5 3apeamTe, TaKA Ye BMHATM Aa € HANMYHA
MBAHA MOLIHOCT.

10. MbnHeHe Ha
pesepBoapa 3a soaa

(D BHUMAHME!

> 3a HambneaHe Ha pesepsoapa 3a soaa @
M3MON3BAMTE YMCTA YewMsHa Boaa. [1pu He-
obxonmmocT nobaseTte HIKONKO KAMKM BOAA
3a ycta. Pesepsoapst 30 sona @ Hukora He
TpsS6BA AQ Ce MbHK M3UINO ¢ NOBABKM, KATO
HaMp. BOAA 30 YCTA MW OPANHW PA3TBOPMU.

> Msnonssaiite camo CTyAeHa i xnagka
YeLMSHa BOAA C TEMNEePAaTypa [0 MAKcu-
mym 40 °C. He nanusasire ropeuwa sona
B pesepeoapa 3a sona @.

1) Cnen Bcaka ynotpeba noctassiiTe 141070 Ha
ypena @ sbpxy 3apaaHata ctanums @, 3a

0a pasnonarareé BMHArM € NbIHATA MOLLHOCT.

2) Orsopete Kanaka Ha pe3epsoapa 3a
soaa @ v Hanerite Bona npes otsopa 3a
MbAHeHe Ha pesepsoapa 3a soad @.

3) 3atBopeTe kanaka Ha pesepsoapa 3a

sona @.
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11. NocrassaHe/CeansHe Ha
npucraskure

@ Ykazauue

> [lpenu na nocrasute MM CBANMTE NPUCTAB-
kute @, ce ysepere, ue Tanoto Ha ypeaa @
€ M3KNIoYeHo.

> B okomnnekroekara Ha pocraekara ca
BKMHOYEHM NBE NPUCTABKU 9 C PpA3sHOLBETHM
MOPKMPALLM MPBCTEHM 30 PA3AMUYHM NOTPE-
Burenm.

> [lpu exenHesHa ynotpeba cMeHsitTe npuc-
TaekmTe @ HA-KBCHO CReq WecT Mecela.

> M3nonssaiite CaMo npenopbyaHuTe ot
npowssoaurens npuctasku @. Mudop-
MQLMS OTHOCHO MOPBYKATA HA PE3EPBHM
npucrasku @ we HamepuTe B rMasa
21. Moprvuka Ha pe3epBHYU YACTH.
30 TO3K ypen MOXeTe Ad M3MON3BaTe ChLo
NPUCTABKMTE AO3M 30 OPANHWTE AYLIOBE HA
Panasonic ©* (moaen EW0950) (*Panasonic
€ PerncTpPUpPAHa TbProBCKA MAPKA HA
Panasonic Corporation).

¢ 3a na cveamnute npuctaskata @ c Tano Ha
ypena @, nocrasete npucraskarta B 3axsa-
Ta 3a npucraska @ m HaTucHeTe npucTas-
kata @ Hamony, Taka ye na ce pukcmpa.

¢ 30 na pazeamtute npuctaskata @ or Tano
Ha ypena @, HaTucHete ByToHa 3a nebno-
kupaHe @ v umbpnarite npuctaskara @
Harope.

¢ Moxerte na noctasute npucraskute @,
KOWTO He M3MON3BATE B MOMEHTA, B €0HA OT
ctovikute 3a npucraekm ) Ha 3apsaHata
cranums @.



12. Npeau nbvpBara 13. CteneHn Ha mMowHOCT

YHOTpe6q Tosu opanex ayw nma 3 PA3NUYHK CTEMEHM HA
1) Usmuitte npuctaekute @ c umcta MowHocT:
Bond. Moxerte na nocrasute egHara - {:uoiefi CUIHA BOAHA CTPYS, KOHTPOMHMST
npucraeka @ & crovikara 3a NpMCTaBKKM (11] uHpukarop jet ® csemn.
HO 30pSAHATA CTAHUMS @ [MoctaseTte opy- 3a noyncTeaHe Ha Me)KJZly3'I:6HMTe npoc-
rata npucraeka @ Ha Tanoto Ha ypena @. TPAHCTBA OT OCTATHUM OT XPAHQA.

— (J normal: BonHa ctpys c nobassHe
[z[e] B'b3]:lyX, KOHTpO]'IHMFIT MHI],VIKGTOP

2) MsnnakHete pesepsoapa 3a sona @ ¢

4YMCTa BOAOA.

. normal ® ceetn.
3) Hanerire Bona B pesepsoapa 3a

sona @, kakTo e onucaHo B rMasa
10. MvnHeHe Ha pesepBoapa 3a Boaa

3a nounctBaHe Ha Mexay3b6HMTE Npoc-
TPOHCTBA OT OCTATbLM OT XPAHJ, 30 Ma-
CaX HA BEHLMTE, 30 MPOMMBAHE MEXAY
4) Hacovuerte nanony atosara @ Ha npuctas- BEHLIMTE U 3uBMTE.
kata @ e ymumsanuk. Mpu ToBa BHUMaBAK- _ g\?osoft: BOMHA CTPYS C NoBABSHE Ha
Te 0d HEe HAKNAaHAaTe TB'bpﬂe CUITHO Honpeu MHOTO B'b3ﬂyX, KOHTPOHHMQT VIHII,VIKOTOP
Tanoto Ha ypeaa @. B npotusen cnyuart soft ® ceetn.
30CMYKBALUMST MAPKYY MOBEYE HE [OCTMIA
BOAQ MMM OT OTBOPMTE 3a MOAABAHE HA

3a Wwaasu Macax Ha BeHumTe.

sb3nyx @ moxe na msteue sona. @ Ykazauue

5) HatucHete 6yTona 3a Bkn./Mskn. () . > B cnyuait ye npu nocneaxara ynorpe6a
Tanoto Ha ypena @ 3anousa aa nomna 1 YPEmbT Ce € paspenmn HaMmbAHO, TOM BUHATU
na nonasa sona npes aosara @. Ocraserte Ce BK/HOYBA ChC CTEMEH HA MOLLHOCT jet.
Tanoto Ha ypena @ aa paborw, aokaro ¢ Hamckarite 6yToHa 3a 13bop Ha creneH Ha

pesepsoapsT 3a Bona @ ce manpasku. B mowroct O @), noKaTo ce HACTPOM xena-

HATA OT BAC CTeNneH HA MOLWHOCT.

¢ Hamucnete 6ytoHa 3a Bkn./Mskn. b
YpentT ce BKAOYBA C HACTPOEHATA CTerneH
HQ MOLLIHOCT.

PEe3ynTaT Ha TOBA C& NMPOMMBAT BCUUKM Bb-
TPeLLHM TPBOMUKM.

6) HamucHete 6ytoma 3a Bkn./Mskn. (D) @, 30
[a M3KMtoumTe TanoTo Ha ypend @.

4 3a na mknounTe OpanHMs AyL, HaTUCHETE
ole BeaHbX 6yToHa 3a Bkn./Mskn. Q) (21}
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4) Bkapaiite npucraskara @ s ycrara, 3a aa
usberHere NPbLCKAHe HA BOAA HAOKOO.

14. Ynorpeba Ha ypena
/A NOBULLEHO BHUMAHME!

> OrtHauano - nopanu HeobUUaHOTO
Opa3HeHe - e Bb3MOXHO NEeKO KbpBEHe Ha
BEHLMTe, TOBA € HopManHo. B Takes cnyuan
usnonssante no-cnaba creneH Ha MOLHOCT,
Hanpumep normal nnu soft. Ako kbpeeHeTo

Hasenete ce Han yMMBANHMKa M MO Bb3MOX-
HOCT ppbXTe TanoTo Ha ypeaa @ uwsnpasen
(8. dur. 1). Orosata @ Ha npucraskata @
€ HaCoueHa KbM 3b6UTe/Mexay3bbHITE

NPOCTPAHCTBA.

HO BEHUMTE NPOABLIIXM NOBeYe OT ABe cel-
MWLM, Ce KOHCYnTMpaiiTe cbe 3bbonekap.

> [lpenu na usnonssare ypena, ce KOHCYNTH-
patte ¢ Bawns 3s6onekap, ako crpanare
OT CMNEH NAPOAOHTUT, MMATE HAOPAHABAHMS
M1 93BM HQ NUTABMLIATA HA YCTATA MM AKO
npe3 nocnegHMTe ABA Meceud CTe MManu
CTOMATOMNOMMUYHA XMPYPIMUYHA MHTEPBEHLIMS.

@ Ykazanue

> M3n10n3BaHETO HO ypena He 3aMecTsa exe-
[HEBHOTO MOYMCTBAHE HA 3b6UTE C YeTKa 3a
361 1 nacra 3a 3u6um. Manonseaiite ypena
COAMO KATO AOMBAHEHUE KbM €XEAHEBHOTO
nouYMcTBaHEe HA 3b6MTE C YeTka 3a 3661 U
nacra 3a 3u6m. Qur. 1

> T[lo Bpeme Ha ynoTpeba BHUMABAMTE AA He
3anywsare ¢ NPbCTM OTBOPUTE 30 NOAABAHE
HQO B‘b311yX o OT 3agHaTa CTPGHO HQ T9N0TO
Ha ypena @.

> Ako no speme Ha ynotpeba nbpxuTe TANOTO
Ha ypena @ non Tebpae ronam HAKAOH, oT
OTBOPMTE 30 NOAGBAHE HA Bb3AYX o MOXe
£ u3Teve BOAA.

5) HarucHete 6ytoHa 3a Bkn./Mskn. () @, 30
na sknouute Tanoto Ha ypena @. 3areope-
Te neko ycTaTa, 3a Aa uiberHete npbckaHe
HO BOA HAOKOTO.

6) B 3aBrcHMOCT OT xenanms edekT npokapai-
Te atoszata @ Ha npuctaskata @ 6asHo ot
MeXay3b6HO NPOCTPAHCTBO KbM MexXay3b6-

HO NPOCTPAHCTBO MAM 30 MACAX NO BEHeLa.
> Tanoto Ha ypena @ ce mskniousa asToma-

TMYHO Cnef OKOoNo 2 MMHYTM I'IpM BCSKQ CTe-
MeH Ha MOLHOCT AOPM KOTaTo B pesepeoapa
3a soaa @ sce owe ce Hamupa Boaa.

B 3aBMcMMOCT OT cTeneHTa Ha 3aMbpCsBaHe
HO MeXOy3bOHMTE MPOCTPAHCTBA NPOOb-
XKMTENHOCTTA HA MPUNOXEHMETO MOXeE fAd
e pasnuuHa. [Mpombnxkete npunoxexueTo,

1) Hambnwete pesepsoapa 3a sona @.

2) Nocrasete npucraska @ Ha 147070 Ha
ypena @.

3) Hamncnete 6ytona 3a m3bop Ha cTeneH Ha
mowHoct O @), 30 na msbepete xenaara
cTeneH Ha MOLLHOCT.
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ookKarto npw:lo6v1eTe YCEeLWaHeTo, Y€ 3aMbp-
CABAHMATA CA OTCTPAHEHMN.

I-Ipl/i Maca>a Ha BeHuuTe M3nonseamTe
ypena, noKAaTto Bb3npMemMaTe Macaxa Karo
npUaTeH.



@ Ykazanue

> Bonara 8 pesepeoapa 3a sona @ e nocra-
TbYHA 30 okono 45 cekyHou npunoxerue
npw creneH Ha Mowwoct ) normal.

> AKO MexXOyBpeMEHHO BOAATA B PE3EPBOAPA
3a soaa @ e m3pazxoneHa, uskoYETE TS
noto Ha ypena @, vssanete ro ot ycrata u
OTHOBO MbNHEHe Ha pesepsoapa 3a Boaa @
npes oteopa 3a menHere @.

7) Cren npuKniouBaHe HA NPUNOXeHUeTo
HatucHete 6yToHa 3a Bkn./Mskn. () ), 3a
[Q M3KMIouMTeE TanoTo Ha ypena @.

8) Eaea toraea ussanete npucraskata @ ot
ycTara 1 8 U3MMITE NoJ Teydld Boad.

15. Cnen ynotpeba

@ Ykazanue

> Cnen Bcska ynotpeba HenpemMeHHO 13Npas-
HeTe HaMbAHO pesepsoapa 3a soaa @ w
BCHUYKM Tp‘b6l4l-IKl4, 30 oa npenorspatmte
06pasyBAHETO HA MMKPOOPTaHM3MM M Bak-
Tepuu.

Cren Tano Ha ypeaa @ v npukniousaHe Ha
NPMNOXeHHeTO:

1) Mpu owe nocraseta npucraska @ orso-
peTe kanaka Ha pesepsoapa 3a sona @
W M3NeMTe OCTAHANATA BOAd.
Mosxerte na otcTpaHuTe ChLO ABHHMS
kanak @ or Tanoto Ha ypena @, 30 na
usnpasHuTe pesepsoapa 3a soaa @.
Hatucrete 6yToHa 3a ocsoboxaasaqe @
n MBﬂ'bpl'lOl:iTe ObHHMS KANAkK o OT T9N10TO
Ha ypena @.

2) 3atBopeTe kanaka Ha pesepBoapa 3a

sona @.

3) Hacouere Hanony nrosara @ Ha npucras-
KaTa e B YMMBOHHMK. BKH'Oque TANOTO HA
ypena @ 3a Hakonko cekyHau, 30 aa npo-
MMeETe BOAHM OCTATbUM OT Pe3epBoapa 3a
sona @ v Tpr6uukuTe.

4) Csanete npuctaskata @ or 141070 Ha
ypena @ u s noctasete B cTodikara 3a
npuctasku @ Ha sapsnHara cranums @.

5) Mocrasete Tanoto Ha ypena @ & 3apsaxata
cranums .

16. MouncrteaHe u
noARpPbBXKA

A\ NPEAYNPEXKOEHME!
Hukora He notansiite tanoto Ha ypena @
unu 3apsoHarta ctanums @ sbe soaa mnm
apyr TeyHocTm!

(O BHUMAHME!

> 30 MOYNCTBAHE HUKOTA HE OTBCIpSIﬁTe Kopny-
Cd Ha 3apgaoHATa CTaHuma @ UM HA TINOTO
Ha ypena @

> He u3nonssaite arpecushm, cunhm, abpa-
3UBHU NN XMMUYECKM NOYMCTBALLM Mpe-
napatu! Te nospexpar noBbpXHOCTTA HA
ypeaa.

¢ Tlouncrearire 3apanHata craHums @ camo
C MeKa, NeKo HaBMAXHeHa kbpna. He
M3NON3BAMTE MOUYMCTBALLM NPENAPATU MK
pastBopuTenm. Te MoraT a NoBpensT nNnacr-
MQCOBMTE NOBBLPXHOCTM.

¢ Csanere npucraskara @ or 141070 Ha ype-
na @. Cnen ynotpeba nouucrete craparen-
Ho npucraskute @ nop Teyawa sopa.

¢ Us6wpuuete tanoto Ha ypeaa @ c enaxHa
kbpna. [p1 ynopuTi 3aMbpCaBaHms M3nons-
BOVITE MEK MMELY NPenapar BbpXy Kbpnata 1
cnen ToBa M3GbpLUETE C HABNAXHEHA CAMO
¢ uncra Boaa kbpna. MNoacywere 41010 Ha
ypeaa @ c tepkane.
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‘ OTCTpClHeTe ObHHMS KANakK o OT T910TO HA
ypena @, xato HatucHeTe ByToHa 30 ocBo-
6oxnasare @ v ceanute obHHMA Kanak @
ot tanoto Ha ypena @. Vamuiite watento
pesepsoapa 3a sona @ c Tonna sona.
Cnen NouYMCTBAHETO M3Npa3HeTe HAMbAHO
pesepsoapa 3a sona @ s mueka. B cayuas
Ye HAMO A M3MON3BATE YPend 3a noseye
OT eHA CeaMMLa, OCTaBETE pe3epBoapd
3a sona @ na u3ckxHe oTBLTPE, KATO
NOCTABUTE NETrHANIO HA pGBHO T4NOTO HA
ypena @ 6es3 nvHen kanak @. Ocraserte
pesepsoapa 3a soaa @ na uscvxHe HambA-
HO HQ Bb3MYX, NPEaM AA MOHTMPATE OTHOBO
ObHHMA KANAK o

¢  Mottupaiirte otHoBo abHHMA kKanak @ Ha
Tanoto Ha ypeaa @ u nocrasete Tanoto
Ha ypena Bbpxy 3apaaHara ctaHums .

17. CbxpaHeHne
(O BHUMAHME!

> Hukora He cbxpaHsBaitTe ypena B paspene-
HO cbcTosHMe. MpoabIXUTENHO ChXPAHEHME
B PO3pENeHO CbCTOSHME MOXe N NOBEAE OO
TPAMHO MOBPEXOAHE HA AKyMyNnaTopHATA
6arepus. Mpyu NpoOBLMKUTENHO CbXPAHEHUE
CBCTOSHMETO HA 3APEXOAHe HA aKyMymna-
TopHara 6arepus Tpsbea na ce nposepssa
penosHo. ONTUMANHOTO HMBO HA 3APEXaa-
He e mexay 50 - 80 %.

¢ Vskniouete ypena ot enekTpo3axpaHBa-
Heto, kato paseanHute USB sapsaaHms
kaben @B ot USB saxpansawms 6nok.

¢ OrcrpaHeTe BCIKAKBA BOAG OT ypena u
oCTaBeTe ypeaa Aa M3ChXHE HaMbIHO (BX.
maea 16. Mouncrsane M nogAPBIKKA).

¢ CuxpaHsBaiite ypeaa Ha Cyxo v HeHanpa-
LWEHO MACTO 6e3 NPSKA CIbHYEBA CBETAMHA.
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18. CmaHa Ha akymyna-
TopHara 6arepus

/\ NOBULUEHO BHUMAHME!

>

O

>

®

YBepere ce, ye akymynaropHara 6arepus
€ HAMbIHO PA3PENeHa, NPeam Aa 9 Ae-
MOHTMpaTe. 3a LenTa ocTasete ypeaa aa
pabot, nokato akyMynaropHara 6arepms
ce msTOWM.

BHUMAHME!

Toea ycTpoiictao cbabpxa batepus,
KOSTO MOXeE [ia C& CMEHS Camo oT obyueH
nepcoHan.

YkazaHue

3a cMaHA Ha akyMynatopHara 6atepus ca
HEOBXOAMMM CNENHUTE MHCTPYMEHTM:

® | OTBepTKA 30 BUHTOBE C KPBCTAT WML,
pasmep PHO

® 1 oTBepTKa 30 BMHTOBE C WML C Aebe-
NUHA Ha BbPXA OT Makcumym 0,6 mm

® | Manka CTPAHMYHA pesayka
® 1 nosanHmk

BHuMaBarTe UsoNMpALLMTE MPBCTEHM BMHO-
M 4O Ce HaMMPAT BbPXy BUHTOBETe. Hukora
He nocTaBsiTe BUHTOBETE 6E3 M3oMpaLLMTE
npbcrenn. B npotmeen cnyvait B ypena
MOXe A0 MPOHMKHE BOAA M A O NOBPEAM.
M3nonssaitre caMo npenopbyaHute ot npo-
M3BOAMTENS AKyMynaTtopHu 6atepuu. Mh-
$opMALMA OTHOCHO MOPBUKATA HA PE3EPBHM
aKyMynaTopHu 6aTepui Lie HOMepuTe B Ma-
sa 21. Mopbuka Ha pe3epBHU YACTH.

1) Otctpanete avHHUs kanak @ or TanoTo Ha

ypena @, kato HaTucHeTe 6yToHA 30 OCBO-
6oxnaesare @ v ceanute avHHMA kKanak @
ot tanoto Ha ypena @. C oteeprkata 3a
BMHTOBE C KPBCTAT WML OTCTPAHeTe ABATA
BMHTQ OTBBTPE HA [OMHMS KANAK HA OTAene-
HWeTo 30 akymynatopHata 6atepus. Cnen
TOBA CBANETE AOMHMS KAMAK HA OTAENEHUETo
30 akymynatopHara 6atepms (Bx. dur. A).



2) Cbe CTPAHMUHATA pe3auka oTpexeTe Cnok-
KMTE HO YepPBEHATA M YePHATA XMLA Ha
MONOXUTENHMNSA U OTPULIATENHMA NONOC HA
[OMHMS KAMNOK HA OTAENEHMETO 3a aKyMy-
natopHara 6atepus (Bx. dur. B). Mpu tosa

BHMMQBAMTE G OTPEXETe CAMO CMOMKMTE, d

He Xuuurte.

3) OrctpaHeTe ropHATa CTPAHA HA TANOTO HA
ypeaa @, xato Bkaparte oTBepTKATA 30 BUH-
TOBE C WML LEHTPANHO HA 3QAHATA CTPAHA
Ha TanoTo Ha ypena @ B npopesa mexay
ropHarta ctpawa u tanoto Ha ypena @. C
NeK HATUCK OTAENETE TOPHATA CTPAHA Ha
Tanoto Ha ypeaa @ v ceanete roprara
cTpaka ot Tanoto Ha ypeaa @ (sx. ¢ur. C).

4) C oTBepTKaTa 30 BUHTOBE C KPBLCTAT LWAML
OTCTpaHeTe ABATA [OMHM BUHTA OTBLTPE HA
FOpHMs KANaK Ha OTAENEHWETO 3a aKyMyna-
TopHara 6atepus (Bx. pur. D). Msbyrarite
ObPXAua Ha akyMmynatophara 6atepms
oT pony Harope of Tan0To Ha ypena @

(8. dur. E).

5) PasenuHere wencenHoTo chenmHeHme Ha
akyMynatopHata 6atepus oT nnaTkara u
Cref TOBA M3LBLPNATE OKYMYNATOPHATA
6atepus ot avpxxada (sx. dur. F).

6) Moctaeete Hosa akyMmynaTtopHa batepus B
ObPXAYA U CheaMHeTe LEeNCenHoTO Cheam-
HeHWe Ha aKymynatopHara 6arepus ¢ nnat-
kara (ex. dur. F).

7) MocraseTte abp>kaua HA aKyMynaTopHaTa
6atepus o rope B TanoTo Ha ypeaa @ u
C OTBEPTKATA 30 BMHTOBE C KPBLCTAT LML
3arerHeTte OBATA OONTHM BUHTA HO TOPHMSA
KQMaK HO OTAENEHUETO 30 OKYMyNaTOpHATA
6arepms.

8) Mocrasete ropHATa CTpaHa BbPXY TAAOTO HA
ypeaa @ v 1 HaTucHeTe cunHo B OTBOPA,
[OKATO Ce GUKCMPA C LWPAKBAHE B THNOTO

Ha ypena @.

9) C nosnHuKa 3anoeTe YepBEHATA XMLA KbM

NONOXMUTENHNA NONOC U l‘{epHGTG XKMLUA KbM
OTpMuGTeHHMﬂ NONKOC HA OOMHMA KAnak Ha
OTHENEHMETO 30 aKyMynaropHara 6arepus.
lMpu ToBA B3EMETE NOA BHUMAHME HOANMUCH-
Te + 1 = HQ AONHMA KANAK HA OTOeneHWeTo
30 akymynaropHarta 6atepus (Bx. ur. G).

10) MocraseTe nonHMs KANAK Ha oTAeNeHUeTo

30 aKyMynaTtopHara 6arepus BbpXy TANOTO
Ha ypena @ v c otBepTkaTa 3a BUHTOBE

C KPBCTAT WML, 30TETHETE ABATA BMHTA HA
[OMHMS KANAK HO OTAENEHWETO 30 AKyMyna-
TopHarta barepus.

11) MoHtupaiite otHoBO mbHHMS kKanak @ Ha

Tanoto Ha ypeaa @ u nocrasete Tan0TO Ha
ypeaa ebpxy 3apsaqata cranums .

19. NpenasaHe 3a
oTnaasum

19.1. NpenaeaHe Ha ypena u
onakoBKara

@ Ykazauue
> WM3sapete BuTpeWwHATA aKyMynaTopHa

6arepws, npenu aa usxebpnute ypeaa. Moc-
TbNeTe, KAKTO € ONMUCAHO No-fope B rMmasa
18. CmaHa Ha akymynaTropHara
6arepms, 30 04 AEMOHTMPATE AKYMynaTop-
Hata 6arepus. AkymynatopHara 6arepus
TpS6BA [Q Ce M3XBBPNM CHINACHO MPeanu-
canusta. ObbpHETe BHUMAHME, Ye AKyMy-
natopHara 6atepus Tpsbsa Aa ce M3XBLPIM
HO OPUUMANHO NPEABMOEHO 3a LIeNTa MSCTO.
He usxebpnsiite akymynatopHata 6atepus B
BUTOBUTE OTNAOBLM.
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CHMBOMBT HO 3a4ePKHAT KOHTEMHEP

30 OTNAABLM O3HAYABA, Ye CNEen M3TH-

4aHE HA CPOKA HA MON3BAHE TO3M

ypea He Tps6Ba 0A Ce M3XBBPNS C
6uToBMTE OTNARBUM. YpensT TpabBa na ce npeaa-
e B OPTaHM3MPaH CbBUpaTeneH MyHKT, feno 3a
06paboTKa M PELMKIMPAHE HA OTNAABUM MM
BbB GMPMA 30 YNPABAEHKME HA OTNAOBLM.

MOJ‘ISI, VI3TPMIZTe BCUYKM NUYHM NAHHM npenn
BPBLIAHETO.

Onakoskara e nponseeneHa ot eKoNormM4yH1
MaTepuranm, KOMTo Morart aa ce npenasar B MeCT-
HUTE MYHKTOBE 3a pEeUMKNMpPaHeE.

ﬂpenol?ﬁe OMNAKOBKATA 3d OoTnaabuM B CbOTBET-
CTBUE C €KONOMMYHNTE U3MCKBAHUA.

19.2. MpenasaHe Ha
6arepuunTe 3a oTNAABUM

Barepuure/Axymynarophure 6are-

puu TpabBa Aa ce TpeTMpAr kaTo

creumaneH oTnaabk 1 3atosa Tpséea

A Ce M3XBBPAST CIOPen eKONoruy-
HMTE M3MCKBAHMS OT CbOTBETHUTE CRYX6M (Tbpro-
BUM, CMELMANM3MPAHM TbPTOBLM, OBLLECTBEHM
KOMYHQnHK cny6u, npodecroHantn Gpupmu 3a
M3XBbPNSHe Ha otnamsum). barepuire/Axymyna-
TOpHMTE 6ATEpHM MOTAT A CbABPKAT TOKCUUHM
TeXKM MeTanu.

CrabpXalyure ce Texku Metanu ce obo3Hauasar
¢ 6ykeu noa cumsona: Cd = kaamust, Hg = xu-
Bak, Pb = onoso.

3atoBa He usxebpnsiTe 6atepumre/akyMmynarop-

HUTE 60Tep14|4 B 6BUTOBUTE otnaasluM, a i npena-
BAMTE B cneumaneH C'b6Mp0Tel'IeH MYHKT.

Bpvwarite 6arepumre/akymynaropHure 6ate-
PUM CAMO B PA3PEAEHO CCTOSHME.
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20. lapaHuums

YBaXKAeMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasare

3 ronMHM TAPaHLMS OT AATATA HA Mokynkara. B
CIy4ait HO HECBOTBETCTBME HA MPOMAYKTA C AOTO-
Bopa 3a nponax6a Bue MMare 3akoHHO npaso
A0 NpenssuTe PEKNAMaLms npea NPOadBaYd Ha
NpoayKTa NpwM yCNoBMSTA U B CPOKOBETE, ONpe-
nenenu B raea Tpeta, pasnen | u il v rmasa ver-
BLPTA OT 30KOHA 30 NPEOCTaBsHE HA LMdPOBO
CbOBPXKAHME M UMOPOBM YCrymn 1 30 nponax6a

Ha crokm (3MLUCLYNC)*.

Bawwmre npasa, npoustiuam ot nocouermte
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HAWATA
no-aony NPencTaBeHa TbProBCKA FAPAHLMS, He
CO CBBP3GHM C PA3XOAM 3a noTpebutenmte u
HE3QBMCMMO OT Hed NPOAABAYBT HA NPOAYKTA
OTIOBAPS 30 NIMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
TpebuTenckara cToka ¢ NoroBopa 3a npoaaxéa

cvrnacko 3MNUCLYTMC.

FapaHunoHHu ycnosus

FapaHUMOHHUAT cpok e 3 rofMHM OT AaTaTa Ha
nonyyasaHe Ha crokara. MNasere nobpe opu-
TMHANHATA KacoBa Genexka. Tosm NOoKyMeHT e
HeOBXOAMM KATO NOKA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA.
AKO B pAMKMTE HQ TPK FOAMHM OT AATATA HA
30KyNyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosBM AedekT
HQ MATepMana Mnu NPom3BOACTBEH NedekT,
NpoayKTbT We 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH MK
3ameHeH. [apaHuuMsaTa npeanonara B paMKMTe Ha
TPUFOAMLLHMA TAPAHLMOHEH CPOK Ad Ce NpencTa-
BST nedeKkTHMAT ypen, kacosara Genexka (ka-
COBMST BOH), KAKTO M BCMUKM APYIM DOKYMEHTH,
YCTQHOBSBALM HANMYMETO HA AedEKT U MUCMEHO
0a ce 0BSCHM B KAKBO Ce ChCTOM NeeKTsT 1 Kora
€ Bb3HMKHAN. AKO NedeKTbT € NOKPUT OT HaWaTa
rapaHums, Bue we nonyunte o6patHo peMoHTH-
PAHMS MK HOB NpoaykT. B cnyuait Ha 3aMsHa Ha
AedeKTHA CTOKA MbPBOHAYAMHMTE TAPAHLIMOHEH
CPOK M FAPAHLMOHHK ycrnosus ce 3anassar. B
CNy4aM HO PEMOHT HA AedEKTHA CTOKA, CPOKBT
HO peMoHTa ce Npmbass KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYANHO HANMYHWUTE U YCTAHOBEHM
nospenm 1 nedekTH ole Npum nokynkara Tpséea
na ce cLOBLIM BEAHArA CNed PA30MNAKOBAHETO.
EsenTyanuute peMoHTM cnen n3TMUaHe Ha rapax-
UMOHHMS CPOK Ca cpelly 3annauiaHe.



PeMOHTLT MK 3aMsHATA Ha NPOAYKTA He MOPaX-
AQT HOBA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHumaTa

Ypenst e npomsseneH rpMXKnmnBO crnopem cTpo-
r'mT€e U3NCKBAHMSA 30 KAYECTBO 1 ﬂO6pOC'bBeCTHO
M3NAUTAH Npean AoCTaBka. rOpCIHLl,MﬂTO BAXXMU 30
ﬂeq)eKTVl HO MaTepuana mnu NPom3BOACTBEHM
nedektn. FapaHumata He 06xBaLa KOHCYMa-
TUBUTE, KAKTO M YACTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO
noanexart Ha HOpMAnHo M3HOCBAHe, Nopanu
KOeTo Morar aa 6'I>JJ.OT PasrmeXxnaHn KaTto 6'bp30
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep GUNTPM MK
I'IpMCTCIBKM) Mnu noepenmTe Ha Yynnmen 4acTm
(HoanMep NPeKbCBAYM UK TAKKMBA NpoumsBene-
HU OT CT'bKJ'IO). rdeHLlMﬂTCI oTnana, ako ypenst e
noBpeneH nopann HenpasmnHO U3NON3BAHE MU
B PE3ynTaT HaQ HEOCHLLWECTBABAHE HA TEXHMYECKA
noanpwsXxka.

3a npasunHata ynotpeba Ha NpoaykTa Tps6-
BO TOYHO G Ce CMA3BAT BCUUYKM YKA3AHMSA B
yMBTBAHETO 30 ekcnnoaraums. [TpenHasHave-
HUE 1 NEeMUCTBUA, KOMTO HE Ce NPenopbYBAT OT
YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS MIM 30 KOMTO TO
npenynpexanaea, Tp96Ba 3a0bIKUTENHO AA Ce
u3bsraar. [poayKTbT € NpenHasHavyeH camo 3a
YacTHA, a He 3a npodecroranta ynotpeba. Mpu
3noynotpeba 1 HeNpaBMIHO TPETUPAHE, Yno-
Tpeba Ha CMNA M NPU UHTEPBEHLMM, KOMTO He
CA M3BBPLIEHM OT KIIOHA HA HALWMS OTOPMIUPAH
CepBM3, rapaHUMaTa oTNand.

Mpouenypa npu rapaHLUMOHEH cnyyan
3a na ce rapaTmpa 6bpsa obpabotka Ha Ba-
LWMs Cnyyai, CneaBaiTe CneaHUTe yKa3aHms:

B 30 BCUUKM 3ANUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka 1 MOEHTMPUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 500431_2504) kato nokasarencrso

3a NoKynkarta.

B Bsemete apTukynHus Homep oT dabpuunarta
Tabenka.

B [pu Bb3HKMKBAHE HA PYHKLUMOHAMHM MK
Apy nedeKTH MbPBO Ce CBbPXKETE MO Te-
nedoHa MM Ype3 MMeNn C MONyNOCOUEHMS
cepauseH otaen. Cnen Tosa e nonyuute
AOMbIHUTENHA MHOOPMALIMS 30 YPEXXAAHETO
Ha Bawara peknamaums.

B Cnep cbnacyBsaHe C HOLWWA CEPBU3 MOXeTe
na usnpatute nedekTHWs NPOAYKT HA NOCO-
yeHus Bu anpec Ha cepemsa besnnatHo 3a
Bac, kato npunoxute kacosara 6enexka
(kacoBms BOH) M NOCOYMTE MUCMEHO B KAKBO
ce CbCTOM NedeKTbT U KOTa € Bb3HMKHAM. 3a
na ce m3berHar npobnemu ¢ NpMeMaHeTo
M DOMBAHWUTENHU PA3XOLM, 3QLBIKUTENHO
M3NON3BaMTE COMO ampeca, koito Bu e
nocoueH. Ocurypete M3NpALLAHETO AA He
€ KATO eKcnpeceH TOBAP MM KaTo ApyrT
cneuunaneH Toeap. Msnparete ypena 3aeaHo
C BCMYKM NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM NPU
MNOKYMKQATA, 1 OCUrypeTe AOCTATbYHO CHTYp-
HO TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTEH cepBU3 / U3BBHIAPAHLIMOHHO
ob6cny>xBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHUMATA MOXETE AA BB3NOXMU-
T€ HA KNOHA HA HAlKMg CepBM3 Cpelly annaiia-
He. Tow ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasum npensa-
puTenHa kankynauus. Moxem aa obpabotsame
CAMO ypeau, KOMTO Ca AOCTATbYHO OMAKOBAHM U
M3NPATEHN C NNATEHU TPDAHCMOPTHM paA3Xonu.

BHumaHme: Vsnparete Bawwus ypen Ha knoxa
HQ HALWMS CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3AHME 3a
nedekra.

)’penme, npenmeT Ha M3BBbHIAPAHLUMOHO 06-
CNny>XBAHE, M3NPATEHM C HENNATEHU TODAHCNOPTHU
pasxoaom - C HaNOXEH nnaTtexX, Kato ekcrnpeceH
Mnn Apyr cneumnaneH Toeap - He ce npuemar.

Hue we m3ebpiumm 6e3nnaTHO UIXBLPASHETO HA
usnparerute ot Bac nedektHu ypenm.
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20.1. CepeusHo ob6cnyxeaHe 21, NMopbuka Ha pesepBHU

Bwvnrapus uyacmm
Ten.: 00800 111 4920

. ' PesepBHu uacTi 3a To31 NponyKT MoXeTe Aa
E-mestn:kompernass@lidl.bg

nopsysare yJ:lO6HO M NOCTOSAHHO NO UHTEPHET HA
|IAN 500431_2504 | www.kompernass.com.

20.2. BHocuTen

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye cneaBaLmsT
anpec He e afpec Ha cepeMmia.

MupBo ce cBBPXETE C rOpenocoyeHms cepauseH
UEHTBP.

Ckanumparite QR kona ¢
BALIMS CMAPTOH/

KOMMEPHAC XAHOENC TMBX Tabrer.
BYPTLLPACE 21 C 1031 QR kon BnM3aTe OMPEKTHO HA HAWATA

yeb CTpaHMLA M MOXeTe AA PA3ineaare M nopb-
44867 BOXYM yaTe HAMMYHKTE PE3EePBHM YACTH.

TEPMAHNA

@ YkazaHue
www.kompernass.com

> Ako umare npobnemm npm NOpPBYBAHETO
OHNAMH, MOXETE 1A Ce CBbPXKETE C HaLIMS

* Kato ¢usmuecko nmue - notpebuten, Hesa- CepBM3EH LIEHTLP MO TenedoHa 1nu no
BMCMMO OT HOCTOSLLATA TbPrOBCKA FAPAHLMS, “mern.
Bue ce nonssare or npasara Ha 3akoHoBaTa > [Npu NOpPBYKATA BUHATM NOCOYBAMTE ChLYO
rapaHLMS, NPeaocTaBeHa oT 3aKOHA 3a aptukynhms Homep (IAN) 500431_2504.
NPenocTaBsHe Ha LMPPOBO CHABPXKAHUE M >  Mons MMakTe NPEaBMA, Y€ HE 30 BCHUUYKM
LlMd)pOBM ycnyrm mn 3a FlpOJZlCl)K6GTG HA CTOKM CTPAHM OOCTABYMUM € BB3IMOXKHA OHNAMH
/3NUCLYNC/. Mo-cneumanto Bue umare NOPBYKA HO PE3ePBHU YACTU.

NPABO MpK HECLOTBETCTBME HA CTOKATA Ad
6bae M3BbPLIEH PEMOHT MM 3aMsHa no Baw
1360p, OCBEH AKO TOBA € HEBB3MOXHO MM

€ CBLP3AHO C HEMPOMOPLIMOHAIHO FONemMM
pasxoam 3a npoaasayd. Bue nmare npaeo Ha
NPOMOPLMOHANHO HOMAMSBAHE HA LEHATA MNK
HQ pa3BaAnsHe HQ JOTOBOPA NMPU HANKUYME HA
ycnosusara Ha un. 33, an. 3 or 3MLUCLYTIC.
YcnosusTa 1 CpoKoBETE HA 30KOHOBATA FAPAH-
LM CO PEMAMEHTMPAHM B IMNABA TPeTA, pasgen
v Il v 8 asa yetsbpra Ha 3MLCLYTIC.

128 byrapcku



Meprexopeva

1. Blcaywyn 130
2. MpoPAerdpevn xprion 130
3. NMpozidormomyosig kai cupfola 130
4. Yrrodsidaiq aodalsiag 131
5. Texvika XapaKTnpIoTIKa 134
6. Napadoriog t&omhiopodg 134
7. Neprypadr ouoksung 134
8. Torro®irnon ouokzurg /emroixia cuvappoldynon 135
9. DépTION THG CUOKEUNG 135
10. NM\fpwon doxsiou vepou 136
11. Torro®itnon/A¢aipeon :faprnparwv 136
12. Mpiv amd Tnv mpwTn Xprion 137
13. BaOpideg anmé6doong 137
14. Xprjon Tng cuokeur¢ 138
15. Merda T Xprion 139
16. KaOapiopodg kai ppovrida 139
17. ®OAadn 140
18. AVTIKaraoTaon CUCCWPEUTH) 140
19. Andppiyn 141
19.1. AmoppIyn CUOKEUAG KAl GUCKEUATIAG &« o v vvee e e e e e eae e 141
19.2. ATIOPRIPN HTTATAPIOV . .t tvtee ettt 142
20. Eyyinon tn¢ Kompernass Handels GmbH 142
20,1 Z80BIG 143
20.2. BIGAYWYEAG .« . . 143
21. Napayyelia avralAaKTIKOV 144
ENnvikn 129



1. Elcaywyn

2uyxapnTipia yia TNV ayopd TG véag oag ou-
okeung. Amodacioare 101 yia TV amoKTnon evog
TTPOIOVTOG UYNARG TTOIOTNTAG,.

O1 06nyieg xpRong ival TuApa autol Tou TPOi-
ovrog. Mepitxouv onpavrikég umodeiéeg yia Ty
acddheia, ) xpnon kai v amoppiyn. MNpiv amd
™ Xpfion Tou mpoidvrog, oikelwbeite pe OAeg TIG

urodeieig xeipiopol kal opdAeiag. Xpnoipomoiei-

TE TO TTPOIOV pOVO OTTWG eplypadeTal Kal yia TOug
avadepdpevoug Topeig xpRong. Mapaddore dha

Ta ¢yypada ot mepimmwon mapddoong Tou mpoid-

VTOG O€ TPITOUG,.

2. NpofAeropevn xpHon

Auth n ouokeur) TpoPAémeral amokAeIoTIKA yia
Vv atopikf dpovrida Twv Sovribv oToV oIKIaKS
Topta. Auth n ouckeur) Tpoopileral amokAeIoTIKG
yia xpron ot voikokupid. Aev mpoopiletar yia
Biopnxavikn xpron, xpHon otov 1atpikd Topéa
yia v mepimoinon {owv. Mnv ) xpnoiporoieire
EMAYYEAPATIKA.
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3. Mpozaidorroifosig
Kkai cupfola

311G mapoloeg 0dnyieg xpHong, ot cuckeuacia
KQl OTN) GUCKEUT XproipoTioloUvTal of akdhoubeg
npoadomoifoeig kai Ta cUpPola (kard mepimmo-
on):

KINAYNOZX! Mia umdbeén
mpoeadotoinong pe autd to olp-
BoXo kai v mpoeidomoiniki Aéén
«KINAYNOZX» emonpaivel pia aueon
emikeipevn katdoTaon kivéivou, n
omoia Ba emdépel BOdvaro i} cofapd
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

A

MPOEIAONOIHZH! Mia umddeidn
npoaidomoinong pe autd To olp-
BoXo kar Ty mpoeaidomoinriki Aéén
«MPOEIAOMOIHXH» emonpaiver pia
mOavn kardoraon kivdlvou, n omoia
Ba pmopouoe va emdipe Bavaro f
ooPapd Tpaupatiopd, eav Sev aro-

PeuyOei.

MPOXOXH! Mia umddeién mpoebo-
moinong pe autd 1o olpPolo kai v
npoadomoinTiky Aé€n «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBavi kardotaon Kiv-
Suvou, n omoia Ba pmopolioe va ixel
wg emakoloubo tvav ehadpl ) pérpio
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

APOXOXH! Mia urédeén mpoeido-
Toinong pe auté 1o olpfolo kai Ty
mpoadormoinTikh Aén «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBavi kardoraon,

n omoia Oa propoloe va £xer wg
emakolouBo uhikég {npitg, edv Sev
amodeuyOei.

Yroda€n: Mia unddaén emonpaivel
mpoobereg MAnpodopieg mou Siguko-
AUvouy Tov XeIPIOHO TNG CUOKEUNG.




Suvextg pelpa/Tdon ouvexolg H ouokeuacia amotekeitar amd avaku-
peparog kAooipa ukikd. AapBavere umdyn m

ofHavon ota UNIKG CUCKEUAaiag Katd
Tov Siaxwpiopd Twv amoppippatey: Ta

Adaipolpevn povada tpododoaiag
ulikG auTa dépouv orpavor pe ou-

K
E Mnv amoppinTete TRV NAekTPIKN OU-

viopoypadieg (a) kar ynia (b) pe Tv
akohoudn eme&fynon: 1-7: MiaoTikd,
OKEUN OTa OIKIaKA amoppipparal 20-22: Xapri kai xaptovi, 80-98:
>0vBera uhika.

£

S\
W

@ yia 1o mepiBdAov TpdTo.

°
To mapov mpoidy mAnpoi Tig amar)-
A Aroppi i Aiké A ' . .
TOPpITTETe T OUCKEuacia pe GIAIKO A A | TEI6 16V 10xuouchy eBvikov odnyiov
G Anpokpartiag g ZepPiag.

4. Ynod:ilaig aodpalsiag

A KINAYNOZX! KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAX!

Mpiv amod ) xprAon, eéyxete T ouokeun WG TPog e€wTEPIKEG
epdaveig Oopig. Mnv xpnoipomoieite T cuokeun edv 1o kalwdio
$opriong, To Buopa A 1o mepiPAnpa éxouv utroorei {npid.

Aev eivai Suvarh n avrikatdotaon Tou kalwdiou Tpododoaiag
autng g ouokeung. Eav umoote {nuid To kahwdio, n cuokeur
npémel va amoppidOei.

AvaOerere TNV €KTENEON ETTIOKEUOV QTTOKAEIOTIKG Ot €101KA ouvepyeia.
Mnv avoiyete Tn cuokeun ot kapia mepintwon. Tuxov mapepPaoeig
mou Sev éxouv SieayOei amd e&eidikeupéveg emyeiphoeig prropoly
Va TTPOKANECOUV TPAUHATIGHOUG.

Mnv xpnoipotolgite Tr) CUCKeUR KOVTA oTn prraviépa / oTo vioug
N mavw amo evav yepdro pe vepod vimnpa. Kovra oe vepo umapyel
KivOUVOG, aKOpN Kal OTAV 1| CUCKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINPEVT.

Mnv emiTpémere va eloxwproouV Uypa O CUCKEUN KAl Unv
Bubilere ot vepo, wote va Ty mpooTareloete amo PAafeg.

AmodeUyete T dicioduon Eévav cwpaTtey.
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&) Mnv BubiZere To TpApa xepdG A Tov oTabpd dopTIoNG Ot VePS 1
aMa uypa.
H xpnon autig g ouokeung emrpémeral og maidid avw Twv 8 eTqyv,
kaBog kal ot ATopa pe peiwpéveg duoikég, aiocOnmpiakig f vonTikég
IKavOTNTEG N pe ENNeIYN epTTEIpiag f/Kal yvwoewy, ebooov emtnpoU-
vTat.
AntayopeUeral n XpAon TG ouokeung amod maidid wg maiyvi-
61. O kaBapiopdg kai n ouvthpnon XpRoTn Oev emTpémeTal va
Sie€dyovrar amd maidid xwpig emiBAeyn.
AmroBnkelete T ouokeun TavTa oe KAEIOTOUG XWPOUG, yia TNV aTo-
duyn atuxnuatwv. Merd m xpnon, dulaooere T ouokeur| oe Enpd
uépog, oto omoio va pnv umdpxel ameubeiag nhiakr aktivoPolia.
3¢ akpaieg ouvOnkeg, prmopei va mpokAnBei Siappor amd Tig Kuyé-
\eG Tou ouoowPEUTH Kal va Siappeloel SIGAUpa NAEKTPOAUTN. 2¢ Tie-
piTITwon emadng Tou uypou pe To déppa f) Ta pdmia, TAUVETE Apeca
10 onpeio pe apBovo kabapod vepod kar avalnmote évav 1aTpo.
Amevepyotolgite T cuokeur, TpoToU TV amobioeTe N
avrikataotioere eéapthpara.

(D MPOXOXH! KINAYNOZX YAIKQN ZHMIQN!

Doprilete T cuockeun amokAeioTIkA pe Tov Tapadidopevo otabud
dopTIONG.

XpnOoIHOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA TA TIPOTEIVOHEVA ATIO TOV
katackeuaoth) eapThpara.
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®povrilete wote va pnv tomolerteite T cuokeun SimAa f} MAve oe
Beppavrika copata, dolpvoug i AM\eg BeppavTikéq cuokeuég

N emoaveieg.

Dpovrilere wote To kKaAAwSI0 GOPTIONG VA PNV ival TEVIWPEVO

) €VTOVa AUYIOHEVO.

H xpnon TG cuokeung emTpémeTal HOVO Pe KpUo 1 XANIapo vepo
Bpuong Beppokpaciag twg 40 °C. Eddoov amarreital, mpoobiore
Niyeg otayoveg otopatikol Sialbparog. Mnv yepilere To doxeio
vepoU ToTé MApwG pe MPoobeta, 6mwg m.x. oTopatiké Siaupa.

> ¢ S1adoPETIKN TTEPITITWOT, N CUOKEUR pPTTopei va utrooTel {npid.
Auti n ouokeun Tepigxer pia emavadopni{opevn prarapia mou
uropei va avrikatraotabsi povo amd ekmaideupévo MPOCWTTIKO.

To mpoidv Siabérel f) ouvodeletal amd évay CUCCWPEUTH 16VTWY
AMBiou. Mnv merdte Tov cucowpeuTr) ot GWTIG Kal PNV emMTPETETE vVa
ektieral o uynhig Oeppokpaoicg. Yrmapye kivouvog ékpnéng!

ﬂ Mnv doprilere ) xpnoipoToleite QUTAY T CUOKEUR OF
eéwTepIKOUG XOPOUG.

Mnv amoBnkelete Mot TN CUCKEUR O amodopTIoPEvn KaTGoTaO.

H maparerapévn amoBnkeuon os amodopTiopévn kataoTaon Propei
va mmpokahéoel povipn PAAPN otov cucowpeuth. Ze TepiTTLON TO-

pateTapévng amobnkeuong TNG CUCKEUNG, TTPEMEl va ENEyXETAI TAKTI-
kA n kardotaon $opTIong Tou cuoowpeuTh. H BéNtion kardotaon
$opriong kupaiverar pera&l 50 kar 80%.
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5.

TeXviKa XapakTnpIoTIKa

®Dopriotg

Téon/Pebpa
€10680u

5V=2A
(ptow olvéeong
USB-C)

Téon/pebpa e€d66ou

S5V=2A

Kamyopia I/ (mpootacia amd
mpooTaciag XapnAn téon)
ZUCOWPEUTIG

XwpnrikomTTa

1200 mAh

A

2UCOWPEUTNG

1Biou-1dvTwy) 3,7 V===/4,44 Wh

TuApa xapoc

Toc‘m/Psupo 5V=2A

eloobou

Kamyopia /<> (mpooTacia amd
mpooTaciag XapnAn téon)

Eidog mpootaciag

IPX7 (mpootacia évavt
mpocwpivig Pubiong)

XwpnTikoTTa
Soxeiou vepol

210 ml

Xpovog Aerroupyiag

pe mAfpn poprion | mep. 20 Aerrd
OUCOWPEUT
6. Mapadotiog eommhiopdg

H ouokeur) mapadiderar pe Ta akdrouba oroiyeia:

TprApa xe1pog pe Soxeio vepol

31abpodg ddpriong

Karodio dpoptiong USB (USB-A o USB-C)
2 eéaptipata

2 Bideg

2 oura (@ 5 mm)

Oényies xpriong
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@ Yrodealn

| 2

7.

Eéy&re Tov mapadorio e€omhiopd wg pog
v TANPOTNTA Kal yia epdaveig {npiég.

T mepinTwon eNimoug mapadortiou e€omAi-
opou i} {npidv Aoyw eANiTolg cuckeuaaiag
f Aoyw petadopdg, ameubuvbeite oty
avoikth TAedwvikn ypappn eutmpémmong
(BA. kedpahaio 20.1. ZépPig).

Meprypadn ocuoksurg

(Na sikdveg, avarpidre oTnv
avadimloUpevn o:lida)

OO0 OONDOONHODOBASHBO0 ©0 000000

Akpoduoio

Eéapmnua

Yrodoxn e€aptipartog

Eykomig Tpodpodooiag atpa
2uokeun xeipog

Aoyxeio vepou

Avolypa mh\jpwong Soxeiou vepol/
kaAuppa Soxeiou vepol

MAnkrpo ameleubépwong

(y1a k&Auppa Baong)

Ké\uppa Baong

Aaktihior avaptnong

2TPIyYHa TTPOCAPTAHATOG

Ecoyxn yia kahwdio pdpriong USB
3 vdeon USB-C

Qopriotg

Emadig popmiong (poptiorig)
Evéeiln dpopTIong Eamk

Auyvia ehéyxou {;\/ysoft

Auyvia ehéyxou W normal

Auyvia ehéyxou ﬁ? jet

MAAkTpo emAoyng Babpidag 1oxlog O
MAfkrpo On/Off (O

MAnkTpo amacpaiiong

Kahodio ¢poptiong USB (USB-A oe USB-C)
Buopa USB-C



8. TorroOirnon ouoksurg/
emToixia cuvappoldéynon

@ Ymodaln

> O orabpodg dpoptiong @O emrpémeral va Aer-
Toupysi pdvo ot oteyvolg xwpoug eAelBepa

keipevog. TommoBereite To o1aBpd dpodpmiong O

emdve ot pia emimedn emdaveia.

> 3& uypoUg XWPOUG, KUPIWG KOVTA OTO VEPO
(pmévio), o otaBpdg dopTiong @ mpéme va
eival otaBepd povrapiopévog, woTe va gival
mpootateupévog amd pn nBeAnpévn moon
HEOQ OTO VEPO.

> BeBaiwbeite 6T Sev umdpyouv kahwdia f
owAveg oTo onpeio, oto omoio Béhete va
avaptoete To otabpd doptiong O.

1) Znpeiwote otov Toixo dlo omig SidTpnong
oe amdotaon 3 eK. Kal KAVTE TIG OTTEG OTa
onpeiwpéva onpeia pe Tpuravi 5 xiA. Mpoot-
XETE WOoTe va umapxel pia mpida Siktlou oe
mpoofPaoipo onpeio.

2) Q6AoTe pioa Toug ameoTalpévoug meipoug
kai Bidwore TG Bideg oToug meipoug, wore o1
kedpahég Twv Pirdov kai mep. 3 XIA. Tou oOpa-
106 TG Bidag va e&éxouv mpog Ta ¢w.

3) Nepdore To kaAdSio pioa amd pia améd Tig
ooy yia kahdSio pdpriong USB @ tou
otaBpou doptiong @, avaloya pe To ot
moia mieupd Ppiokerar n mpila.

4) QBote To otabpd doptiong O orig Sa-
ktuhior avaptnong @, ¢ro1 wote o Bideg
va e&éyouv pioa amé Tig omég oto oTtabpd

ddpmiong @. Karomy miéote To o1abpod ddp-

niong O mpog Ta kaTw, iro1 Gote o Pideg
va yNioTpricouv oTig pdyeg Kai o oTabpdg
ddpmiong @ va edpadlerar otabepd.

9. DopTioN TNG CUOKEUNG
® NPOxOXH!

> Adyw ™G uynAng Karavalwong peuparog,
TIpETEl va xpnoipoToleite éva TpodpodoTikd
USB (Sev mepihapPaverar otov mapadotéo
e€omAIopO) yia T $OPTIoN TG CUCKEURG.
Mnv doprilere T cuokeur| oe Oupeg USB
NAEKTPIKGV UTTOAOYICTAV 1] GOPNTOV UTTONO-
YIOTQV.

> [a ) $opTIoN TNG CUTKEUNG XPNOIPOTTON
eite pdvo Tpopodotikd USB karnyopiag
npootaciag |l mou 1abtrer éykpion yia
XPNHo™ pe oikiakég ouokeutg (taon e€66ou
5V, piy. 2 A).

> Xpnoiporoieite amokAeioTika 1o Tapadidope-
vo kakodio ¢poptiong USB B yia m $option
NG CUOKEUNG.

® Yrmodaln

> [piv amd T xpAon TG ouckeung, doprilere
TTANPWG TOV EVOWHATWHEVO CUCCWPEUTH.

> [piv Bicere oe Aeroupyia T cuckeun, oryou-
peuteite &1 Bpiokeral oe yoyn kardoTaon.
Se avrifern mepimmwon Sev emTpémeral va
XPNOIHOTIOINOETE.

> Qopriere ™ cuokeur povo otav Sev uTapxel
vepd oto Soxeio vepol @.

> Evag m\npwg popTiopévog cucowpeuTrg
emapkei yia xpron mep. 20 Aemtov.

1) Zuvdiote To Buopa USB-A Tou kalwdiou
$opriong USB @ pe tva tpododorikd USB.
Zuvdtote To Tpopodotikd USB ot pia mpida.

2) Zuvdéore To Buopa USB-C @ tou kalwdiou
ddpriong USB @ pe m olvdeon USB-C B
oty k1w Mheupd Tou poptioty .

3) TomoBetrore To TpApa XeIpdg @ emdve
otov doprioty @ kard TéTolo TPoOTIO, WOTE
va yNioTpd omig emadég dpopriong @ Tou
doprior @.
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4) H tvdeién dpoptiong mamk B oto TpRpa xer-

pdg @ avaPe kokkivn katd T Sidpkeia g
dopriong. Orav o cucowpeutig poprtioTe
m\pwg, n évdealn dpdptiong @ @ avafe
mpaaivn.

5) Merd amé kdbe xprion, TomoBereite To TpApG

Xepog @ orov popriom) O, wore va éxere
mavra ot 8140ty cag mhfpn 1oxU.

10. M\npwon doxsiou
vepou

®

>

MPOXOXH!

Xpnoiporoieite kaBapd vepd Pplong yia
v MApwon Tou Soxeiou vepou @. Edpdoov
amarreital, mpoobiote Nyeg otaydveg oTo-
patikol Siakbparog. Mnv yepilere To Soxeio
vepoU @ mott MApwg pe Tpoobeta, 6mwg
T.X. oTopaTikd Sidlupa.

Xpnoiporoleite amokAEIoTIKG KPUO 1)

xNiapd vepd Bplong Beppokpaciag twg

40 °C. Mnv yepilere kautd vepd oto do-
xelo vepou @.

1) Adaipéore To Tpfpa xe1pog @ amd Tov

dopriot @. Kpardre 1o amevepyormoinpévo
THRHa Xe1pog @ ot opilovTia Béon.

2) Avoiére To kdAuppa Soxeiou vepol @ kal

YEHIOTE pE VEPO pECa ammod TO AVOlypa TIARPW-
ong Soxgiou vepol @.

3) Kheiote 1o k&Auppa Soxeiou vepol @.
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11. TomoOitnon/Adaipson
eapTnparwyv
® Yrmodealn

> Dpovrilere wote To cuokeun xeipog @ va

€ival QTevePYOTIOINPEVO TIPIV ATTO TV TOTTO-
B¢rnon f v adaipeon Twv e€apmpdtev @.
Zrov mapadotio e€omhiopd mepihapPé-
vovral o e&aptipara @ pe Saktulioug
Siadopwv xpwpdTey yia Siadoperikolg
XPNores.

Te mepimtwon kabnpepivig xpAong, aviika-
Biotére Ta eapmipara @ 1o apydrepo petd
amo ¢& prveg.

Xpnoiporolgite aTOKAEIOTIKG Ta TIPO-
TEIVOWEVA ATTO TOV KATACKEUAOTH)
eapmpara @. MNa minpodopieg ava-
$opikd pe TV Tapayyehia epedpikwv
eapmparov @, avarpiée oto kepahaio
21. NapayysAia avraldakrikwv. [a
QUTAV T GUOKEUT} HTTOPOUV Va XPNCIHOTIO-
ouvTal Ta akpopUCIa TWY CUCKEUWY KATAIOVI-
opoU g Panasonic ©* (povrého EW0950)
(*To Panasonic eival ofjpa karatebév g
Panasonic Corporation).

Na va ouvbioere tva eéapmpa @ pe ™ ou-
okeun xeipdg @, eiodyeré 1o oty umodox
eéapmipatog @ kai méote To e€dptua @
TTPOG TA KATW, €701 QOTE VA KOUPTIQOEL.

Ma va anoouvdéoere éva e€apmnua @

amd 1 ouokeun xelpog @, méoTe To -
kTpo amacddhiong @ kar adaipioTe T
e£dptpa @ mpog Ta emévae.

Eéapmipara @ mou Sev xpnoipotoieire

€mi Tou TapoVTOG, propeite va Ta Tomode-
ThoeTe ot tva anoé Ta ompiypara @ orov
$popriot) @.



13. BaOpideg armrddoong

H ouokeun kataloviopol éxel 3 Siadopetikig
Babpuideg amédoong:

12. Mpiv amé Tnv mpwTn

Xpnon
1) ZemNovere ta eapmpata @ pe kabapod

vepd. Mmopeite va TommoBerroete éva eap-
ua @ oto ompiypa eapmpdteyv O
otov popriom) . To &\o e&dpmpa @ To
TomroBereite oTO TRANA XEIPOG @.

2) ZemAUvere 1o Soxeio vepol @ pe kabapod
VEPO.

3) Tepiore To Soyeio vepol @ pe vepd,
oTwG Teplypaderal oto KepAraio
10. MAnpwon doxziou vepou.

4) KareuBlvere To akpodioio @ Ttou e&apth-
patog @ mpog Ta KaTw OF tvav viTTpa.
Dpovriore Gote To ouokeur xeipdg @ va
pnv yépver ot umepPolikd Babpod mpog Ta
prpootd. Aiadoperikd, Sev Ba mapéxeral

vepd OTOV EUKAPTITO CWANVa avappodnong
N evoixeral va e&éNBel vepd amd Tig eykorig

1popodoaiag atpa @.
5) Mamore To mAAkTpo On/Off () @. To ou-
okeun) xeipdg @ Cexiva va avrhel vepd kal

va 1o e€dye and 1o akpoduoio @. Adrore

10 ouokeun Xelpdg @ va heroupye, péxp!

va adeidoel 1o Soxeio vepol @. Kard autév

Tov 1pdTo, EemAévovtal dXol ol ECWTEPIKOI
aywyoi.
6) MarAote o mhfktpo On/Off (O @ , yia va

QmevepPYOTTOINOETe To OUCKEUN XeIPdG @.

— (Bjer Suvarhy S¢opn vepoU, n Auyvia
eéyxou jet @ avdfer.

Ma tov kaBapiopd Twv SiactnpdTtwy
avapeoa ota §6vTia amd umoAeippara
TPOPIHGY.

— (J normal: 8topn vepol pe mapoyH
aépa, n Auyvia eéyxou normal ®
avafel.

Ma tov kaBapiopd Twv diacTnpdTtwy ava-
peoa ota S6vTia amd umoAeippara Tpodi-
pav, yia pacdl Tev olwv, yia ékmiuon
avdpeoa ota oUAa kai Ta SévTia.

— 6\779 soft: Stopn vepou pe TOAU mapoxn
atpa, n Auyvia ehéyxou soft @ avape.
Mia mepimoinTikS pacal Twv oUAwy.

® Yrodealn

Edv n ouokeun eixe amopoptiorel MAPwG
katé TV Teheutaia xpAon, Eekivae mavra pe
™ Babpida amddoong jet.

Matote emaveiAnppéva To MARKTPO €mMAOYNG
Babpidag 1oxtog O @), péxpr va pubpiotei n
emOupnth Babpida 1oyxlog.

Miéore To mfktpo On/Off () @. H ou-
okeur| Eexivaer pe ) puBpiopivn Pabpida
amddoong.

la va amevepyotoinoete T cuokeur Katar-
ovIopoU, TEaTe GAAN pia Gopd TO TTARKTPO

On/Off (H .
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14. Xprjon Tng oUOKEUNG

/\ NPOZOXH!

> 2mv apyn iowg epdaviotei Niyo aipa amod ta
oUAa Aoyw Tou acuvnhBiotou epebiopol, autd
eival GuoIONOYIKO. 2€ QUTH TV TTEPITITWON
Xpnoipomoifote pia Aiydtepo évrovn Babpida
amddoong, yia mapdderypa soft f| normal.
Edv ouveyioe va epdavilerar aipa amé Ta
oUAa yia mepiocoTepo amd Suo efSopddeg,
mpémel va oupPouleuteite Tov odovriatpd
oag

> Edv mdoyere amd oofapr mepiodovrinda,
EXETE TPAUHATIOHOUG 1) €AKN OTO CTOHATIKO
BAevvoydvo 1 éxete umoPAnOsi oe odovmiatpr-
ki) xelpoupyIkn emépPacn Toug TeAeutaioug
SUo pnveg, oupPouleureite Tov odovriatpd
oag TpIV amo T XPNOoN TNG CUCKEUNG.

@ Yrmodaln

> H xpnon g ouokeung Sev urokabiotd Tov
kaBnpepivo kabapiopd Twv Sovridy pe 0do-
vréBouptoa kai oSovrokpepa. Xpnoiporoiei-
TE T OUOKEUT OTTOKAEIOTIKG WG OUPTIARPWHA
Tou kaBnuepivol kabapiopol Tov Sovtiov pe
oSovtofouproa kar odovrdkpepa.

> Opovrilere ©oTe va pnv KaAUTITETE TIG £yKo-
még Tpododoaiag atpa @ oty miow mMheu-
pd Tou ouokeun xeipdg @ pe Ta Saxtula
KaTa TN XPnon.

> E&v kpartdre To ouokeun xelpdg @ umepPolr-
k& ho&d katd m xprion, evdéxerar va e&iNDel
vepd amé Tig eykotiég Tpododoaiag atpa @.

> To tpApa xeipds @ amevepyoroigitar autd-
pata perd amd mep. 2 SeutepoOhenta ot kaOe
Babpida ioxlog, akopn kai edv umdpyel
akopn vepd oto Soyeio vepol Q.

1) TepioTe To Soxeio vepol @.

2) TomoBetote tva eédptnua @ ot cuokeun
Xepods ©.

3) NatAote To MAAKTPO emAoyng Pabpidag
ioxvog O @), yia va emhé&ere v emBupn
Babpida 1oxlog.
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4) Obnynote 10 e€dpmpa @ oto otdpa, hote
va amo¢uyere mraiNiopa Tou vepou. [eipere
TTPOG TO VITITAPA KAl KPATHOTE T GUOKEUN)
Xe1pog @ 6o yiveral 6pbia (BA. Ek. 1). To
akpoduacio @ tou eéapriparog @ kareubu-
veral ota Sévria/ota Siaotipara avapsoa
ota dovTia.

Ei. 1

5) Mi¢ote o mAAkTpo On/Off () @ yia va
ekkivijoete T ouokeur xelpog @. Kheiote To
otopa Niyo, 0oTe va amoduyere mMToiNiopa
TOU vepOU.

6) Avdoya pe To emBupntd anotéleopa, odn-
ynore 1o akpodioio @ Tou eaptipatog @
apyd amé 1o va Sidotnpa avapeca ota
S6vria oto &Mo Sidompa A yia pacal ota
oUAa. Avéoya pe To Babpd plimwy ota
SiaotApara avapeoa ota ddvria, n xpron
prropsi va éxel Siadpopetikr Sidpkeia. Na
XPnolpoToleite T ouokeun xelpdg @ 1d00,
¢wg OToU ExeTe TNV aioBnon ot To oTépa oag
eival mpaypatikd kabapd.

Katd 1o pacdl ota olha, va xpnoipomoieire
T ouokeun) 1600, doo aicbaveote euxdpiota
pe 1o pacad.



@ Yrmodaln

> To vepd oto Soxelo vepol @ emapkei mep.
yia 45 Seutepdienta xpAon om Pabpida
1oxUog () normal.

> Edv evioperald 1o vepd oto Soyeio vepol @
karavahwBsi, oTapatioTe T cuokeun e
pdg @, PydAte T amd To oTdpa Kal yepioTe
&N 1o Soxeio vepou @ amd To dvorypa
m\pwong doxeiou vepol @.

7) ‘Orav ohokAnpwBsi n xpron, méoTe o TAR-
krpo On/Off () @ yia va amevepyomoifoere
TN cuokeun xelpog @.

8) Karomv adaipiote o edpmua @ amd 1o
otopa kar Eem\lvert To ot TpeXOUHEVO VepO.

15. Msra Ty xpnion
@ Ymodaln

> Abadlere omwodnmote To Soxeio vepou @
ka1 dGAoug Toug aywyoug pera amd kabe
xpfon, wote va mpoAdpere T Snpioupyia
pikpoBiov kai Baknpiov.

Adou amevepyoroindei n cuokeun xeipog @ kai
OAOKANPWOETE Tr) XPNom:

1) Mée TomoBernpévo e€dptpa @ avoilte To
k&Auppa Soxgiou vepol @ kar adeidote To
UTTONOITTO VEPO.

Mropeire emiong va apaipéoere To kAAuppa
Bdong @ amd To TpApa xepds @ yia va
abedoere To Soxeio vepol @. Mitote To
mkTpo ameheubépwong @ kai adaipéote To
k&dAuppa Baong @ amd To Tpfpa xeipog @.

2) Kheiote To kdAuppa Soxeiou vepol @.

3) KareuBivere to akpodioio @ tou eaprry-
parog @ mpog Ta kaTw ot évav viTTpa.
Evepyormoinfore To ouokeun xeipog @ yia
Niya SeutepdAertta, yia va Eemhbvere Ta utto-
Aeippara vepol amd To Soxeio vepol @ kai
TOUG aywyoug.

4) Adaiptore 1o e€dptpa @ amd To TpApa
Xe1pd6@ kai TomobetAote To oTO OTPIYHA
eéapmpdtov @ orov poprior @.

5) TomroBerrote TN ouokeun xelpog @ emdvo
oto otabpo dpdpmiong @.

16. Ka@apiopog kai
dpovrida

A MPOEIAOMOIHZH!
Mn Bubilere roté T cuokeun xeipdg @ 1y To
o1aBpo pdpriong @ oe vepd A dMa uypd!

(O NPOXOXH!

> [ia tov kaBapiopd, Toté pnv avoiyete To
mepiPAnpa Tou poprioty @ f Tou TpRpaTog
Xeipds O!

> Mn xpnoiporoisite emBetikd, kauoTikd, Tpi-
Bikd f xnpika péoa kabapiopol! MpooBai
Aouv TV emMdAVEIQ TNG CUOKEUNG.

¢ KaBapilere To o1abpod dopriong @ povo pe
éva palako, ehadpwg vwro mavi. Mn xpnoipo-
Troleite amopputavtika f Siaklteg. Autd propei
Va KATACTPEYOUY TIG TTAACTIKEG EMIAVEIEG.

¢ Adaiptore To edptua @ amd ™ ouokeur
xepos @. Kabapiore ta e€apripata @ perd
M XPrON AETTOPEPWG KATW aTTd TPEXOUHEVO
vepo.

¢ Sxoumiore T cuokeun xeipog @ pe éva vord
mavi. 3¢ empovoug pumoug, mpoobioTe o
amopputiavTikd oto Tavi kar EemAUvere pe
mavi Bpeypévo podvo pe kabapd vepo. Karod-
TNV OTEYVWOTE T OUCKeUN XeIpodG @.

¢ Adaiptore To k&Auppa Baong @ amd To Tury
pa xeipodg @, mardvrag To mAkTpo ameheudé-
pwong @ «ai pafovrag To k&Auppa Baong
© amd 1o TpNpa xeipdg @. Semhivere kahd
10 Soxelo vepou @ pe Leotd vepd. Merd Tov
kaBapiopd, adeadore Teheiwg To Soxeio vepou
O oz tvav vimmpa. Edv Sev mpokertal va
XPNOIHOTIOINCETE TN CUCKEUN YIQ TIEPICTOTEPO
amé pia efSopdda, adhote To Soxeio vepol
0 va oreyvooe towTepikd, TomobeTOvTag To
THAHa xe1pog @ emineda xwpig To K&AUppa
Bdong @. Adriote To Soxeio vepou @ va
OTEYVWOEI TEAEIWG OTOV AEPA TTIPIV EMAVATOTTO-
Bemoere To kAAuppa Pdong O.

¢ TomoBerAore avéd To k&Auppa Bdong @
oto Tpnpa xeipodg @ kai Paire To otov
dopriot @.
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17. ®Uulaén

® NPOxOXH!

> Mnv amoBnkelere ot T cuokeun ot aro-
dopriopévn kardaoraor). H maparerapévn
amobrkeuon oe amodopTiopévn kardotaon
prropsi va mpokahéoer pdvipn BAERR otov
CUCOWPEUTH. 2€ TTEPITITWOT) TTAPATETAHEVNG
amobrkeuong TG CUCKEUNG, TIpéTEl va
EAEYXETAI TAKTIKA N KATAOTACH $OPTIONG TOU
oucowpeuth. H Bértiotn katdotaon $opT-
ong kupaiverar peraét 50 kar 80%.

¢ Armoouvdiote T cuokeur amd Ty TTapox
pelpatog, Tpafuvrag To kahwdio GpopTiong

USB B amd To pododotikd USB.

¢ Adaipéore To vepd amod T cuokeun
Kal adroTe T CUOKEUN va OTe-
yvooe mApwg (BAéme keddAaio
16. KaBapiopog kai ¢ppovrida).
¢  Duldooere ™ ouokeuny ot Enpd pipog xwpig

okovn kar xwpig aneubeiag nhiakr aktivo-
Bohia.

18. Avrikaraoraon
CUCOCWPEUTH

/\ NPOZOXH!
> Beaiwveote mavra &1 0 cucowpeuTig cival
TANPWG aTodOPTICHEVOG, TTIPOTOU TOV aTTE-
ykaraotroere. [1a Tov okomo auto, adroTe
ouokeun va Aermoupynoel, twg dtou adedoel
0 CUOCWPEUTAG.

® NPOXOXH!

> Aut n ouokeun Tiepigyel pia emavadopti{o-
pevn pratapia ou pmopei va avrikaraotabei
pOvo amd ekmaIdeupEvo TTPOCWTIIKS.
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@ Yrodealn

> [ia v alayr Tou cucowpeuTH amairouvTal

Ta akdouba epyaheia:

® 1 oraupokarodfido peytboug PHO

® 1 karoafidi emimedng kepang pe
péyioto mayog Aemidag 0,6 mm

® 1 ko¢raki

® 1 koAnmp!

> BeBaiwbsite o1 o1 povwrikoi Saktihior gival

mévra rormoBetnuévor otig PBideg. Mnv Ba-
Lete Toté 1iG Pideg xwpig Toug povwrikolg
Saktulioug. Ze avtiBern mepinTwon, prope
va EIoXWPNOEl VEPO OTN CUOKEUN KAl VA TNV
KATAOTPEYEI.

> XpPnOIPOTTOIEITE HOVO CUCCWPEUTEG OI OTToIOI

mporteivovral amd Tov karackeuaaotr. [MAn-
podopieg yia TNV mapayyehia aviaANakTi-
kov ouccwpeutwy Ba Ppeite oto kedpaAaio
21. Mapayyelia avralAaKTIK@QV.

1) Adaiptote 1o k&Auppa Baong @ amd To
THNHa Xeipog @, matwvrag To MARKTPO
ameheuBipwong @ kai TpaBovrag To Ké-
Auppa Baong @ amd To Tpfpa xepog @.
Xpnoipomoifote To otaupokarodfido yia va
adaiptoere Tig SUo Pideg oTo e0wTEPIKS TOU
kd&Tw KaAUppaTog TG OfKNG cUCOWPEUTOV.
21r ouvéxela, adalpéoTe TO KATW KAAUPHA
™g OAkng cucowpeutov (BA. Eik. A).

2) Me to TTAeupIKd KOTITIKO KOWTE Ta onpeia

OUYKONANONG TOU KOKKIVOU Kal paupou
olppatog oTov OeTik6 kar apvnTikd mdAo Tou
k&Te KaAUppaTog TG OfKkng cucowpeuTOy
(BX. Eix. B). BePaiwbeire 61 k6Bete povo ta
onpeia ouykONAnong kai OxI Ta cuppara.

3) Adaiptote To Mave pépog Tou TpfpaTog

Xepog @ eiodyovrag To katoaPid emimedng
kepalrg oTn péon Tou oW péPOuG Tou
THNpaTog xeipog @ oo kevd peradl emave
TAeUpAg kal TpRpaTog xelpog @. Xpnoipo-
TTOIAOTE Niyn TTEON YIA va XOAAPWOETE TO
Tave pEPOG Tou TUAHATog Xelipds @ kal
TpaPnére To mavw pipog amod To TpRpA Xer

pog @ (BX. Ex. C).



4) Me 1o otaupokatadfido adaipéote Tig Suo
k& Bideg oTo emdvw kduppa g OAkng
oucowpeutov (BA. Eik. D). Zipete To ompiy-
pa cucowpeuth é€w amd To TuApa Xelpdg
amd kaTw mpog 1a mave @ (BA. Ei. E).

5) Anoouvdiote 1o Plopa Tou cucowpeut amod
TNV TTAQKETA KUKAWHATOG Kal, OTN CUVEXEID,
tpaPnhére Tov cucowpeut ¢&w amd To ot
piypa (BA. Eix. F).

6) TomoBemoTe évav kavoUpio CUCCWPEUTH
oTo oTplypa kal cuvdioTe To Buopa Tou
CUOCCWPEUTH| OTNV TIAGKETA KUKAWHATOG

(BA. Ei. F).

7) Zlpete TO OTAPIYHA CUCOWPEUTH ATTO EMAVW
péoa oto TpRua xepds @ kar pe To otaupo-
katoafido Bidhote Tig Suo katw Pideg oto
emave kaAuppa g Ofkng cucowpeutoy.

8) TomroBet\oTe To emdvw pépog oTo TpRApa
Xe1p0g @ kai méote 1o otabepd oo Avoly-
Ha péxp! va aodalicer pe o oTo THAHA
Xe1p0G @.

9) Xpnoipomoiovrag 1o koANNRTpI, KOANOTE
10 KOKKIVO oUppa oTov Betikd mdMo kai To
paupo cUppa oTov apvnTIKO TTONO TOU KATW
kaNbppatog TG Ofkng cucowpeutov. Mpo-
OEXETE TIG EMYPADEG + KAl - OTO KATW KAAUY-
pa g OAkng cucowpeutov (BA. Eik. G).

10) TomoBernote To K&AUppa TG OAKNG cucoW-
PEUTOYV oTO TPMpa Xelpdg @ kar pe To oTau-
pokatodfido Biduore Tig Suo Pideg oto KaTW
k&Auppa TG BfKkng cuccwPEUTOY.

11) TonoBemote Eavad To kdAuppa Baong O
oto Tpnua xeipodg @ kar Bakte To otov

doprior @.

19. Amréppiyn

19.1. Améppiyn cuokeurg Kai
ouoksuaoiag

D Yrmodailn

> AdaiptoTe TOV EOWTEPIKO TUCOWPEUTY TTPIV
amoppilere T ouckeur. [poxwprore oTwg
TIEPIYPAPNKE TTPONYOUHEVWG OTO KepaAaio
18. AvTIKATdoTAON CUCOWPEUTH Yia
va adaipioere Tov cuoowpeut. O cuo-
OWPEUTHG TTPETTEI VA ATTOPPITITETAI CWOTA.
BeBaiwbeirte 611 0 cucowpeuthg amoppimTeral
ot tva emonpa kabopiopivo onpeio. Mnv
QTTOPPITITETE TOV CUCCWPEUTH OTA OIKIAKA
amoppippara.

To oUpPolo Tou Siaypappévou ké-
Sou amoppippdtev umodniaver o
auTh n ouokeur, oto TEhog g Siap-
kelag {whg TG, Sev emTpémeral va
amoppi$pBei oTa oikiakd amoppippara. H ou-
okeun) mpémel va mapadiderar ot aidikd onpeia
OUANOYTNG, KEVIPA AVAKUKAWOIHWY UNIKQV 1) ETTIXEN-
prioeig amoppIyng.
Mpiv Ty emotpodn, Siaypdyre Ta Sedopiva
TTPOCWTTIKOU XAPAKTHPA.
H ocuokeuacia amoteeital amd Gpiika mpog 1o
mepiBaMov UAIKG, Ta otToia propeite va amoppi-
YETE PEOW TWV TOTTIKWV UTTNPECIOV AVAKUKAWONG.

Armoppimere T ouokeuaaoia pe $pIAKS TTpog To
mepiBaliov TpdTIO.
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19.2. Anéppiyn prrarapiwv

O\ pratapieg/o1 cucowpeutég Bew-
pouvrar eidika amdBAnTa kai, cuve-

TTQG, TIPETTEN VA aTToppITITOVTal e GIAI-

k6 TTpog 1o TepIBAMov TpdTo amd
Toug avriotoiyoug dopeig (avrmpodowol, aidikoi
¢pmropol, dnudoieg SnpoTikég utnpEaTieg, emyelpn-
oeig 8140song). Or prarapieg/or cuoowpeutiq
popei va mepitxouv Toéikd Papia péralia.
Ta Bapéa péralha emonpaivovrar pe ypdppara pe
ta e&fg oupBora: Cd = K&dpio, Hg = Yépdapyu-
pog, Pb = MoAuBSog.
JUVETTOG, PNV aToppITTETe TIG praTtapieg/Toug
CUOCWPEUTEG OTA OIKIAKA aTToppippara, alla
mapadidert Tig ot exwpioTd onpeia culoyns.
Emotpédere Tig prratapieg/Toug cucowpeuTig
povo oe amodopTiopévn karaaTaon.

20. Eyyunon tng
Kompernass Handels
GmbH

A&16mipn eNdmiooa, a&idipe e,

H mapoloa cuckeur) Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amo TV NUEPOHNVia ayopdg. 2TnV TEPITTWoN
eNelpewy oo TTPoidy éxere vopikd Sikaiopata
€vavTl Tou TTWANTY) TOU TTPOTGVTOG. AUTd Ta VOpIKA
Sikaiwpara Sev mepiopilovral péow G KaTwTéP
avadepopevnG eyyunong.

MNpoimoBiosg eyylnong

H mepiodog eyyunong Eexivd Ty nuepopnvia
ayopdg. Guldooere v amddeén ayopdg. Amar-
Teital wg amodeikTikd ayopdg.

Edv, evidg tpiwv eTwv amo v nuepopnvia ayo-
pdg, mapatnpnBsi kamolo addApa ulikol f kata-
okeung oTo mpoidy, Ba emokeudooupe A Ba avr-
KaTaoThooupe (katémv kpiong pag) To Tpoidy
Swpedv i) Ba oag emoTpadsi To moad ayopdg. H
mapoloa eyyunon mpoimobére 611 n ehattopaT-
ki) ouokeun kar n an6daén ayopag Oa umofin-
Bouv pali pe pia olvropn mepiypadn avadopika
pe 1o ol Ppiokeral n éNenyn kar mdte mapatnpr-
Onke, eviog TG MEPIGSOU TLV TPILV ETOV.
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Edv 1o ehadtrwpa kaAumrerar amd v eyyunon
pag, Oa Aafere To emokeuacpivo 1y iva véo mpo-
iov.

H avrikardoraon tou mpoidvrog cuvemayerat,
oUpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994, avaviw-
on Tou xpovou eyyunong. MNa myv Kumpo 1oyver:
H emokeun 1} n avrikardotaon tou mpoidvrog Se
OuVEMAyETal Avavéworn Tou Xpodvou eyyunong.

Mepiodog cyyunong kai vopikig
anraitiosg AOyw eNkeipewv

O xpovog eyyunong Sev maparteiveral picw g
mapoxns eyyunong. Autd ioxuer kai yia eapmi-
para, Ta otoia éxouv avrikaractabel kar emokeu-
aotel. Evéexodpeveg n6n umdpyouoeg {npiég kai
eMEIYEIG KATA TNV ayopd TIPETTEN VA YVWOTOTION-
oUVTal apEocWE pETA TNV amocuokeuaaoia. Merd
Mén Tou xpdvou eyylnong, Tuxov eudavidpeveg
EMTIOKEUEG XPEWVOVTAL.

Eupog syyunong

H ouokeun karaokeudoTnke clpdwva pe auotn-
ptg 0dnyieg moi6TTag Kal eAéyxOnke TpooekTiKG
TPIV amd TNV ATTOCTOAN.

H eyyunon 1oxUer yia obdApara ulikoU f kara-
okeung. H mapoloa eyylnon dev kaime eap-
TAHATA TOU TTPOIOVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF GUCT-
oloyikn $Bopd kal, wg ek TouTou, BewpolvTal
avaooipa eéapmipara f {npitg ot elBpaucta
e€apthpara, m.x. SiakodmTeg 1} yuahiva e€aprhy-
para.

H mapoloa eyylnon akupwverar eav mpokAnOei
{np1d oto Tipoidy, edv Sev yiveral cwot xpRon N
ouvmpnon. Na pia cwot xpron Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvral emakpiBg of avadepdpeveg
urrodeieig oTig odnyieg xeipiopol. kool Xpry-
ong Kal Xelpiopol Tou Sev GUVICTOVTAI f Yia TOUG
otoioug umrapyel Mpoeidotoinon mpémel amapai-
Ta va aropelyovral.

To mpoidy mpoopilerar pdvo yia 181LTIKA kal O
YO €MTAYYEAHATIKN) XPMON. 2€ TTEPITITWON KAKNG
peTayeipiong kar akataMnAng xpnong, xpnong
Biag kai mapepPaoctwv, o omoieg Sev S1e€nyOn-
oav amé 1o eouaiodotnuévo pag Tpnpa otppig,
n eyyunon maver va 1oy Vel



Aiadikaocia ot repinTwon eyyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopng emeéepyaciag Tou

{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdlouBeg umodeileig:

B o O)eg TG epwTOEIG xETe €TOIPUN TNV ATTO-
Se1&n ayopdg kai Tov kwdikd TpoibvTOg
(IAN) 500431_2504 wg amddeién yia mv
ayopad.

B o tov kwdikd Tpoidvrog, avarpiére oty -

vakida timou oTo TPoidy, Ot pia eTIkETa GTO
mpoidy, oto e£wdulo Twv odnyiwv xprHong
(kaTw apiotepd) A ot dva autokdMNTO OTY
oW ) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpoklyouv odpdipara Aerroupyiag f
AMeG eNNeieIg, EMTIKOIVWVIOTE kAT apynv

pe To akdhoubo avadepdpevo Tpfpa otpfig
™Aedpwvika r pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeital ehattopatikd prmo-

PEITE VA TO ATTOOTEINETE ATENWOG OTNV avadepo-

pevn SielBuvon Tou otpfig emouvamTovrag
v an6deién ayopdg (amddeén Tapeiou) kar
avadépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kai
TOTE EPdAVIOTNKE.

>mv 1oTooeNida
www.lidl-service.com pmopeire va
TTPAYHATOTIOINTETE AN TWV TIAPO-
vrov fj &Awv 0dnyidv xprong,
Bivreo mpoidvTwy Kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

Me autév Tov kwdiké QR peraBaivere

ameuBeiag ot oeNida e€urmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kw-
S1k6 mpoidvTog (IAN) 500431_2504 pmopeite
va avoidere Tig avrioToixeg 0dnyieg xprong.

20.1. Zépfig
ZépPig ENNGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@D 3épig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 500431_2504]

20.2. Eicaywyéag

H akohoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat’ apxny, pe Tnv avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMANIA

www.kompernass.com
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21. Napayyslia
AVTAAAAKTIKQV

Mropeite mavra va mapayyéhvere pe eu-
koAia avTaAAaKTIKG yia To TPoidV auTtd
oTo ivrepver, oty nAektpovikr Sielbuvon
www.kompernass.com.

Zapaote Tov kwdikd QR
pe To Smartphone/Tablet
oag. Me autd Tov kwdi-
k6 QR, peraPaivere ameubeiag otov 10T6TOMS pag
kai propeite va Seite kal va mapayyeikete Ta Sia-
Btoipa avialakTIKa.

@ Yrmodadn

> Edv ixere mpoAjuaTa pe TNV nAekTpOVIKA
mapayyelia, propeite va ameuBuvBeite The-
dwvikd 1} pe email oto kévrpo otpPig pag.

> ‘Orav kavere v mapayyeiia oag, va
avadipete TavTa Tov kwdikd TPOidVTOG
(IAN) 500431_2504.

> Aev eival Suvath n nhektpovikn Tapayyehia
TWV AVTAAAGKTIKQV YIa ONEG TIG XOPEG TTAPA-
Soong.
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